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Deutsch

Sicherheitshinweise

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerk-
zeuge

m WARNUNG Lesen.Sie alle Sichgrheitshinweise,
Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der nachfol-
genden Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.

Derin den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff , Elektro-
werkzeug® bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge
(mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
(ohne Netzleitung).

m ACHTUNG Beim'Gebrauch von EIektrowerkzFu-

gen sind zum Schutz gegen elektri-
schen Schlag, Verletzungs- und Brandgefahr folgende
grundsitzliche SicherheitsmaBinahmen zu beachten.
Lesen Sie alle diese Hinweise, bevor Sie dieses Elektro-
werkzeug benutzen, und bewahren Sie die Sicherheits-
hinweise gut auf.

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsbereiche
kénnen zu Unféllen fihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nichtin explosi-
onsgefdhrdeter Umgebung, in der sich brennbare Fliis-
sigkeiten, Gase oder Stdube befinden. Elektrowerkzeu-
ge erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe
entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
konnen Sie die Kontrolle iiber das Elektrowerkzeug verlie-
ren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in
die Steckdose passen. Der Stecker darfin keiner Weise
verindert werden. Verwenden Sie keine Adapterste-
cker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeu-
gen. Unveranderte Stecker und passende Steckdosen ver-
ringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberfla-
chen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kiihl-
schrénken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhingen oder um

—

den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie
die Anschlussleitung fern von Hitze, 01, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden Teilen. Beschédigte oder ver-
wickelte Anschlussleitungen erhohen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbei-
ten, verwenden Sie nur Verldngerungsleitungen, die
auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung eines fiir den AuBenbereich geeigneten Verlange-
rungsleitung verringert das Risiko eines elektrischen
Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

> Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,
und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem
Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Dro-
gen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
derUnachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges
kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer
eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher Schutzausriis-
tung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Artund Einsatz des
Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verletzun-
gen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme.
Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug aus-
geschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges den
Finger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug einge-
schaltet an die StromversorgunganschlieBen, kann dies zu
Unféllen fihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeugs befindet, kann zu Verletzungen
fihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen
Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Kleidung
fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewegenden
Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden konnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.
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» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen
Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln fiir Elektro-

werkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem Ge-
brauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtlo-

ses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie Ge-
rateeinstellungen vornehmen, Zubehdarteile wechseln
oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vorsichts-
maBnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des
Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie keine
Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind geféhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Zubehdr mit Sorg-
falt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen

oder so beschidigt sind, dass die Funktion des Elektro-

werkzeuges beeintréchtigt ist. Lassen Sie beschidigte
Teile vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges reparie-

ren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht gewarte-

ten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorg-

faltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneid-
kanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiih-
ren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungenund
die auszufiihrende Tétigkeit. Der Gebrauch von Elektro-
werkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendun-
gen kann zu geféhrlichen Situationen fiihren.

» Halten Sie Griffe und Griffflaichen trocken, sauber und

frei von 0l und Fett. Rutschige Griffe und Griffflichen er-
lauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elektro-

werkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

—

Sicherheitshinweise fiir Tischschleifmaschinen

» Verwenden Sie keine beschadigten Einsatzwerkzeuge.
Kontrollieren Sie vor jeder Verwendung die Schleif-
scheiben auf Absplitterungen und Risse. Wenn das
Elektrowerkzeug oder das Einsatzwerkzeug herunter-
fallt, iiberpriifen Sie, ob es beschédigt ist, oder ver-
wenden Sie ein unbeschidigtes Einsatzwerkzeug.
Wenn Sie das Einsatzwerkzeug kontrolliert und einge-
setzt haben, halten Sie und in der Nihe befindliche Per-
sonen sich auBerhalb der Ebene des rotierenden Ein-
satzwerkzeugs auf und lassen Sie das Elektrowerkzeug
eine Minute lang mit Hochstdrehzahl laufen. Beschadig-
te Einsatzwerkzeuge brechen meist in dieser Testzeit.

» Die zuldssige Drehzahl des Einsatzwerkzeugs muss
mindestens so hoch sein wie die auf dem Elektrowerk-
zeug angegebene Hochstdrehzahl. Zubehor, das sich
schneller als zulassig dreht, kann zerbrechen und umher-
fliegen.

» Schleifen Sie niemals auf den Seitenflichen der
Schleifscheiben. Schleifen auf den Seitenflachen kann
die Schleifscheiben bersten und auseinanderfliegen las-

Deutsch |7

sen.

Tragen Sie eine Schutzbrille.

» Bewahren Sie das unbenutzte Elektrowerkzeug und
Einsatzwerkzeuge sicher auf. Der Lagerplatz muss tro-
cken und abschlieBbar sein. Dies verhindert, dass das
Elektrowerkzeug durch die Lagerung beschédigt oder von
unerfahrenen Personen bedient wird.

» Untersuchen Sie regelméaBig das Kabel und lassen Sie
ein beschédigtes Kabel nur von einer autorisierten
Kundendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge repa-
rieren. Ersetzen Sie beschidigte Verlangerungskabel.
Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Elektro-
werkzeuges erhalten bleibt.

» SchlieBen Sie das Elektrowerkzeug an ein ordnungsge-
maB geerdetes Stromnetz an. Steckdose und Verlange-
rungskabel miissen einen funktionsfahigen Schutzleiter
besitzen.

» Halten Sie Ihren Arbeitsplatz sauber. Materialmischun-
gen sind besonders geféhrlich. Leichtmetallstaub kann
brennen oder explodieren.

» Schiitzen Sie das Schleifwerkzeug vor Schlag, StoB und
Fett.

Symbole

Die nachfolgenden Symbole konnen fiir den Gebrauch Ihres
Elektrowerkzeugs von Bedeutung sein. Pragen Sie sich bitte
die Symbole und ihre Bedeutung ein. Die richtige Interpretati-
on der Symbole hilft Ihnen, das Elektrowerkzeug besser und
sicherer zu gebrauchen.
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Kommen Sie mit lhren Handen nicht in
den Bereich der Schleifscheibe, wih-
rend das Elektrowerkzeug lauft. Beim
Kontakt mit der Schleifscheibe besteht Ver-

—

9 Gabelschliissel*
10 Halterung fir Funkenschutz
11 Funkenschutz
12 Werkstiickauflage
*Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehort nicht zum

kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder

@ letzungsgefahr. Standard-Lieferumfang. Das vollstandige Zubehér finden Sie in
Zubehd! 3
Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung unserem fubehorprogramm
von Larm kann Gehorverlust bewirken. Technische Daten
Sachnummer 3601B7A4..
Tragen Sie eine Schutzbrille. Nennaufnahmeleistung Py w 600
Abgabeleistung P,
- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Betriebsart * S2 (60 min)
Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Leerlaufdrehzahl
[ - 50 Hz min'* 3000
- 60 Hz min’! 3600
Schleifspindelgewinde M12
Schleifscheiben
Tragen Sie Schutzhandschuhe. - Durchmesser mm 200
- Breite mm 25
- Aufnahmebohrung mm 32
- Kornung 24/60
Aufnahmeflansch 5
. . . - Aufnahmebohrung i
Produkt- und Leistungsbeschreibung  ~ & o 15
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An- Gewicht entsprechend EPTA-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung Procedure 01:2014 kg 16,5
der Sicherheitshinweise und Anweisungen Schutzklasse o

schwere Verletzungen verursachen.

Bitte klappen Sie die Aufklappseite mit der Darstellung des
Elektrowerkzeugs auf, und lassen Sie diese Seite aufgeklappt,
wahrend Sie die Betriebsanleitung lesen.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum Scharfen von Werk-
zeugen sowie zum Schleifen und Entgraten von Metall.

Das Elektrowerkzeug darf nur im Kurzzeitbetrieb (max.

60 min) eingesetzt werden.

Abgebildete Komponenten
Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht

sichauf die Darstellung des Elektrowerkzeuges auf der Grafik-

seite.

1 Abdeckung
Spannmutter
Spannflansch
Aufnahmeflansch
Schleifspindel
Schutzhaube
Bohrungen fiir Montage
Ein-/Ausschalter

O ~NOOGhARWN

Die Angaben gelten fiir eine Nennspannung [U] von 230 V. Bei abwei-
chenden Spannungen und in landerspezifischen Ausfiihrungen konnen
diese Angaben variieren.

*Die Betriebsart S2 (60 min) bezeichnet den Kurzzeitbetrieb mit einer
maximalen Betriebsdauer von 60 min. Stellen Sie nach dieser Zeit das
Elektrowerkzeug ab und lassen Sie es abkiihlen.

Gerauschinformation

Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend
EN61029-2-4.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Elektrowerkzeugs ist
typischerweise kleiner als 70 dB(A). Unsicherheit K = 3 dB.
Der Gerauschpegel beim Arbeiten kann 80 dB(A) iiberschrei-
ten.

Gehorschutz tragen!

Der in diesen Anweisungen angegebene Gerduschemissions-
wert ist entsprechend einem genormten Messverfahren ge-
messen worden und kann fiir den Vergleich von Elektrowerk-
zeugen miteinander verwendet werden. Er eignet sich auch
fiir eine vorlaufige Einschatzung der Gerduschemission.

Der angegebene Gerauschemissionswert repréasentiert die
hauptsachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn
allerdings das Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit
abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender War-
tung eingesetzt wird, kann der Gerduschemissionswert ab-

160992A3NU|(2.6.17)
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weichen. Dies kann die Gerduschemission {iber den gesam-

ten Arbeitszeitraum deutlich erhéhen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Gerduschemissionen soll-

ten auch die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Ge-
rat abgeschaltet ist oder zwar lauft, aber nicht tatsachlich im
Einsatz ist. Dies kann die Gerduschemissionen Giber den ge-

samten Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.

Montage

» Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug den
Netzstecker aus der Steckdose.

- Befestigen Sie das Elektrowerkzeug an den 4 dafiir vorge-
sehenen Bohrungen 7 mit geeigneten Schrauben an der
Werkbank/Arbeitsplatte.

Funkenschutz/Werkstiickauflage montieren
(siehe Bilder A-D)

» Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nur mit dem Fun-
kenschutz 11 und schwenken Sie ihn so weit wie mog-
lich nach unten. Heraustretende Funken kdnnen Ihr Auge
verletzen oder Gegenstande in der Umgebung in Brand
setzen.

» Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nur mit der Werk-

stiickauflage. Vertauschen Sie die rechte und linke
Werkstiickauflage 12 nicht. Der Abstand zwischen
Werkstiickauflage 12 und Schleifscheibe ist sonst zu groB.
Bei groBerem Abstand sind Sie vor Funkenflug nicht aus-

reichend geschiitzt. Das Werkstiick kann durch die Rotati-

onsbewegung der Schleifscheibe eingezogen werden und
zu Verletzungen fiihren.

- Montieren Sie die Halterung fiir den Funkenschutz 10 mit
den beiden Schrauben.

- Schrauben Sie den Funkenschutz 11 an die Halterung fiir
den Funkenschutz 10.

- Montieren Sie die Werkstiickauflage 12 wie im Bild ge-
zeigt.

» Uberpriifen Sie regelmiBig den Abstand zwischen der
Werkstiickauflage 12 bzw. der Halterung fiir den Fun-
kenschutz 10 zur Schleifscheibe und stellen Sie ihn
ggf. nach. Der Abstand zur Schleifscheibe darf nicht
groBer als 2 mm sein. Bei groBerem Abstand sind Sie vor
Funkenflug nicht ausreichend geschiitzt. Das Werkstiick
kann durch die Rotationsbewegung der Schleifscheibe
eingezogen werden und zu Verletzungen fiihren.

Schleifscheibenwechsel

» Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug den
Netzstecker aus der Steckdose.

» Die zuldssige Drehzahl des Einsatzwerkzeugs muss
mindestens so hoch sein wie die auf dem Elektrowerk-
zeug angegebene Hochstdrehzahl. Zubehor, das sich
schneller als zulassig dreht, kann zerbrechen und umher-
fliegen.

» Schleifscheiben, deren Durchmesser die Angabe auf
dem Elektrowerkzeug iiberschreitet, sind nicht zuge-
lassen.

—

Deutsch |9

Wechseln Sie die Schleifscheibe, wenn sich die Halterung fiir
den Funkenschutz 10 nicht mehr auf den geforderten Abstand
von hochstens 2 mm zur Schleifscheibe einstellen l&sst.

- Losen Sie die 3 Schrauben an der Abdeckung 1 und neh-
men Sie die Abdeckung 1 ab. Halten Sie die Schleifspindel
5 mit dem Gabelschliissel 9 fest und schrauben Sie die
Spannmutter 2 von der Schleifspindel 5 ab.

Hinweis: Die an der linken Seite des Elektrowerkzeuges aus-
tretende Schleifspindel 5 hat ein Linksgewinde.

- Nehmen Sie den Spannflansch 3 und die Schleifscheibe
von der Schleifspindel 5 ab.

- Die Montage der neuen Schleifscheibe erfolgt in umge-
kehrter Reihenfolge. Setzen Sie die Abdeckung 1 mit fes-
tem Druck wieder auf und schrauben Sie diese mit den 3
Schrauben fest.

» Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nur mit auf bei-
den Spindeln montierten Einsatzwerkzeugen. Damit
wird der Kontakt mit der rotierenden Spindel vermieden.

Richten Sie gebrauchte und unrunde Schleifscheiben vor wei-
terer Benutzung mit dem Abziehstein (Zubehdr) ab.

Staub-/Spaneabsaugung

» Stdube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, einigen
Holzarten, Mineralien und Metall kénnen gesundheits-
schadlich sein. Beriihren oder Einatmen der Staube kon-
nen allergische Reaktionen und/oder Atemwegserkran-
kungen des Benutzers oder in der Nahe befindlicher
Personen hervorrufen.

Bestimmte Staube wie Eichen- oder Buchenstaub gelten

als krebserzeugend, besonders in Verbindung mit Zusatz-

stoffen zur Holzbehandlung (Chromat, Holzschutzmittel).

Asbesthaltiges Material darf nur von Fachleuten bearbeitet

werden.

- Sorgen Sie fiir gute Beliiftung des Arbeitsplatzes.

- Es wird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Filter-
klasse P2 zu tragen.

Beachten Sie in lhrem Land giiltige Vorschriften fiir die zu

bearbeitenden Materialien.

» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeitsplatz.
Stdube kénnen sich leicht entziinden.

Betrieb

Inbetriebnahme

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der
Stromquelle muss mit den Angaben auf dem Typen-
schild des Elektrowerkzeuges iibereinstimmen. Mit
230V gekennzeichnete Elektrowerkzeuge konnen
auch an 220V hetrieben werden.

» Uberpriifen Sie die Schleifwerkzeuge vor dem Ge-
brauch. Das Schleifwerkzeug muss einwandfrei mon-
tiert seinund sich frei drehen konnen. Fiihren Sie einen
Probelauf von mindestens 1 Minute bei Hochstdreh-
zahl ohne Belastung durch. Verwenden Sie keine be-
schadigten, unrunden oder vibrierenden Schleifwerk-
zeuge. Beschadigte Schleifwerkzeuge konnen zerbersten
und Verletzungen verursachen.

Bosch Power Tools
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Ein-/Ausschalten

Um Energie zu sparen, schalten Sie das Elektrowerkzeug nur
ein, wenn Sie es benutzen.

- Kippen Sie zur Inbetriebnahme des Elektrowerkzeuges
den Ein-/Ausschalter 8 in Position ,I°.

- Um das Elektrowerkzeug auszuschalten, kippen Sie den
Ein-/Ausschalter 8 in Position ,0".

Arbeitshinweise

» Tragen Sie eine Arbeitsschiirze. Achten Sie darauf,
dass keine Personen durch Funkenflug gefiahrdet wer-
den. Entfernen Sie brennbare Materialien aus der Na-
he. Beim Schleifen von Metallen entsteht Funkenflug.

» Greifen Sie nie in die laufende Schleifscheibe des Elek-
trowerkzeuges. Dies kann zu schweren Verletzungen fiih-

ren.

» Fiihren Sie das Werkstiick nur gegen das eingeschalte-

te Elektrowerkzeug und schalten Sie das Elektrowerk-
zeug erst aus, nachdem Sie das Werkstiick abgehoben
haben. Das Werkstiick kann sich pl6tzlich bewegen.

Verwenden Sie zur Bearbeitung von Hartmetall-Werkstiicken

Siliciumkarbid-Schleifscheiben C (Zubehar).

- Legen Sie das zu schleifende Werkstiick auf die Werk-
stiickauflage 12 und driicken Sie leicht gegen die Schleif-

scheibe. Um optimale Schleifergebnisse zu erreichen, be-

wegen Sie das Werkstiick leicht hin und her. Die

Schleifscheibe wird dadurch auBerdem gleichmaBig abge-

nutzt.
- Kiihlen Sie das Werkstiick zwischendurch in Wasser ab.

Transport

- Entfernen Sie alle Zubehorteile, die nicht fest an dem Elek-

trowerkzeug montiert werden kénnen.

- Wickeln Sie das Netzkabel vollstandig auf und binden Sie
es zusammen.

- Halten Sie das Elektrowerkzeug zum Anheben oder Trans-
portieren von unten an den beiden Schutzhauben 6. Im Be-

reich der Bohrungen fiir die Montage 7 kénnen Sie das
Elektrowerkzeug unterstiitzen.

» Verwenden Sie beim Transportieren des Elektrowerk-
zeugs niemals den Funkenschutz 11 oder die Werk-
stiickauflage 12.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug den
Netzstecker aus der Steckdose.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Liiftungs-
schlitze sauber, um gut und sicher zu arbeiten.

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforderlich ist, dann

ist dies von Bosch oder einer autorisierten Kundendienststel-

le fiir Bosch-Elektrowerkzeuge auszufiihren, um Sicherheits-
gefahrdungen zu vermeiden.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und
Wartung lhres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehér.
www.powertool-portal.de, das Internetportal fiir Handwer-
ker und Heimwerker.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild
des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestel-
len oder Reparaturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040461

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kdnnen Sie online Ersatzteile bestel-
len.

Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatz-
teile bestellen.

Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 25880589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung
Elektrowerkzeuge, Zubehor und Verpackungen sollen einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Haus-
mll!

Nur fiir EU-Lénder:

GemaB der Europdischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elek-
tro- und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in nationa-
les Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Elektrowerk-
zeuge getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Anderungen vorbehalten.
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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING Bead aII‘safety warniqgs, ir‘lstructior!s,
illustrations and specifications provid-

ed with this power tool. Failure to follow all instructions list-
ed below may result in electric shock, fire and/or serious inju-

ry.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

When using electric tools basic safety

WARNING
m precautions should always be followed

to reduce the risk of fire, electric shock and personal inju-

ry including the following.
Read all these instructions before attempting to operate
this product and save these instructions.

Work area safety

» Keep work area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water enteringa power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-

able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

—
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Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal inju-
ries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool safety
principles. A careless action can cause severe injury with-
ina fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing acces-
sories, or storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the power tool acci-
dentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the pow-
er tool’s operation. If damaged, have the power tool re-

Bosch Power Tools
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paired before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, cleanand free
from oil and grease. Slippery handles and grasping sur-
faces do not allow for safe handling and control of the tool
in unexpected situations.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.

Bench grinder safety warnings

» Do not use a damaged accessory. Before each use,
check the grinding wheel for chips and cracks. If the
machine or application tool is dropped, inspect for
damage or install an undamaged application tool. After
inspecting and installing the application tool, position
yourself and bystanders away from the plane of the ro-
tating application tool and run the power tool at maxi-
mum no-load speed for one minute. Damaged applica-
tion tools will normally break apart during this test time.

» The rated speed of the accessory must be atleast equal
to the maximum speed marked on the power tool. Ac-
cessories running faster than their rated speed can break
and fly apart.

» Never grind on the sides of grinding wheels. Grinding on
the sides can cause grinding wheels to break and fly apart.

Wear safety goggles.

» Store the power tool and the application tool in a safe
manner when not being used. The storage location
must be dry and lockable. This prevents the power tool
from storage damage, and from being operated by un-
trained persons.

» Check the cable regularly and have a damaged cable re-
paired only through an authorised customer service
agent for Bosch power tools. Replace damaged exten-
sion cables. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

» Connect the machine to a mains supply with proper
earthing connection. Socket outlet and extension cable
must be equipped with an operative protective conductor.

» Keep your workplace clean. Blends of materials are par-
ticularly dangerous. Dust from light alloys can burn or ex-
plode.

—

» Protect the grinding tool against impact, shock and
grease.

Products sold in GB only: Your product is fitted with a

BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA

approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be

cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-

ised customer service agent. The replacement plug should

have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible

shock hazard and should never be inserted into a mains sock-

et elsewhere.

Symbols

The following symbols can be important for the operation of
your power tool. Please memorise the symbols and their
meanings. The correct interpretation of the symbols helps
you operate the power tool better and more safely.

Keep your hands out of the grinding
wheel area while the machine is running.
Danger of injury in case of contact with the
grinding wheel.

can cause hearing loss.

@ Wear ear protectors. Exposure to noise

Wear safety goggles.

Wear a dust respirator.

)

‘ Wear protective gloves.

Product Description and Specifica-
tions

&,

While reading the operating instructions, unfold the graphics
page for the machine and leave it open.

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

160992A3NU|(2.6.17)
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Intended Use

The machine is intended for sharpening tools as well as for
grinding and deburring metal.

The machine may only be used for short-time operation
(60 min. max).

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-

tion of the machine on the graphics page.
1 Cover

Clamping nut

Clamping flange

Mounting flange

Grinder spindle

Blade guard

Mounting holes

On/Off switch

Open-end spanner*

10 Holder for the spark guard

11 Spark guard

12 Workpiece support

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A overview of ies
can be found in our accessories program.

W oOoO~NOOGA WN

Technical Data

Article number 3601B7A4..
Rated power input P, W 600
Output power P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Operating Mode * S2 (60 mins)
No-load speed

- 50 Hz min’t 3000
- 60 Hz min 3600
Thread of grinder spindle M12
Grinding wheels

- Diameter mm 200
- Width mm 25
- Mounting bore mm 32
- Grain size 24/60
Mounting flange

- Mounting bore mm 15
- min. recess mm 1.5
Weight according to EPTA-

Procedure 01:2014 kg 16.5
Protection class D/

The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For differ-
ent voltages and models for specific countries, these values can vary.
*The operatingmode S2 (60 min.) designates short-time operation with
amaximum operating duration of 60 minutes. After this period, switch
off the machine and allow it to cool down.

English |13

Noise Information

Sound emission values determined according to
EN61029-2-4.

Typically the A-weighted sound pressure level of the product
is less than 70 dB(A). Uncertainty K = 3 dB.

The noise level when working can exceed 80 dB(A).

Wear hearing protection!

The noise emission value given in these instructions has been
measured in accordance with a standardised measuring pro-
cedure and may be used to compare power tools. It may also
be used for a preliminary estimation of noise emissions.

The noise emission value given represents the main applica-
tions of the power tool. However, if the power tool is used for
other applications, with different accessories or is poorly
maintained, the noise emission value may differ. This may sig-
nificantly increase noise emissions over the total working pe-
riod.

To estimate noise emissions accurately, the times when the
toolis switched off, or when itis running but not actually being
used, should also be taken into account. This may significant-
ly reduce noise emissions over the total working period.

Assembly

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

- Use suitable screws to fix the power tool to the workbench
/ worktop at the 4 holes 7 provided.

Mounting the Spark Guard /Workpiece Support
(see figures A-D)

» Use the power tool only with the spark guard 11 and
swivel the spark guard down as far as possible. Escap-
ing sparks can injure your eyes or set fire to surrounding
objects.

» Use the power tool only with the workpiece support. Do
not interchange the right-hand and left-hand work-
piece supports 12. Otherwise the clearance between
workpiece support 12 and grinding wheel will be too large.
When the clearance is larger, you are not sufficiently pro-
tected against sparking. The workpiece can be drawn in by
the rotational motion of the grinding wheel and lead to in-
juries.

- Mount the holder for the spark guard 10 with the two
SCrews.

- Screw the spark guard 11 to the holder of the spark guard
10.

- Mount the workpiece support 12 as shown in the figure.

» Regularly check the clearance between the workpiece
support 12 as well as the holder of the spark guard 10
to the grinding wheel, and readjust as required. The
clearance to the grinding wheel may not exceed 2 mm.
When the clearance is larger, you are not sufficiently pro-
tected against sparking. The workpiece can be drawn in by
the rotational motion of the grinding wheel and lead to in-
juries.

—
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Changing a Grinding Wheel

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» The rated speed of the accessory must be at least equal
to the maximum speed marked on the power tool. Ac-
cessories running faster than their rated speed can break
and fly apart.

» Grinding wheels whose diameter exceeds the specifi-
cation on the power tool are not permitted.

Replace the grinding wheel when the holder of the spark

guard 10 can no longer be adjusted to the required clearance

of 2 mm (max.) to the grinding wheel.

- Loosen the 3 screws of cover 1 and remove cover 1. Hold
the grinder spindle 5 with open-end spanner 9 and un-
screw the clamping nut 2 from the grinder spindle 5.

Note: The grinder spindle 5 on the left side of the machine has

aleft-hand thread.

- Remove the clamping flange 3 and the grinding wheel from
the grinder spindle 5.

- The new grinding wheel is mounted in reverse order. Place
the cover 1 firmly onto the housing and tighten with the 3
SCrews.

» Use the power tool only with application tools which
are mounted on both spindles. This will prevent contact
with the rotating spindle.

Dress used and out-of-centre grinding wheels with a whet-

stone (accessory) before continuing to use them.

Dust/Chip Extraction

» Dust from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dust can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered car-

cinogenic, especially in connection with wood-treatment
additives (chromate, wood preservative). Materials con-
taining asbestos may only be worked by specialists.
- Provide for good ventilation of the working place.
- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.
Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Operation
Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage of the pow-

er source must agree with the voltage specified on the
nameplate of the machine. Power tools marked with
230V can also be operated with 220 V.

» Check the grinding tools hefore using. The grinding

tools must be properly mounted and mustrotate freely.

Carry out a 1 minute (minimum) test run at maximum
speed in a safe environment with no load. Do not use

damaged, out-of-centre or vibrating grinding tools.

Damaged grinding tools can burst and cause injuries.
Products sold in AUS and NZ only: Use a residual current de-
vice (RCD) with a rated residual current of 30 mA or less.

Switching On and Off

To save energy, only switch the power tool on when using it.

- To start the machine, push the On/Off switch 8 to the “I”
position.

- Toswitch off the machine, push the On/Off switch 8 to the
“0” position.

Working Advice

» Wear a work apron. Pay attention that other persons
are not put at risk from sparking. Remove flammable
materials in close vicinity. Sparking occurs when cutting
metal.

» Never reach into the running grinding wheel of the ma-
chine. This can lead to serious injuries.

» Guide the workpiece only against the switched-on ma-
chine and do not switch the machine off until after hav-
ing removed the workpiece. The workpiece can move
suddenly.

Use silicon carbide grinding discs C (accessory) when work-
ing carbide (TC) workpieces.

- Place the workpiece subject to grinding onto the work-
piece support 12 and press it moderately against the
grinding wheel. To achieve optimal grinding results, lightly
move the workpiece back and forth. This also ensures that
the grinding wheel is worn off evenly.

Occasionally cool off the workpiece in water.

Transport

- Remove all accessories that cannot be mounted firmly to
the power tool.

- Wind up the network cable completely and tie it together.

- Toliftortransport the power tool, hold it from below by the
two protective guards 6. You can support the power tool in
the area of the holes for mounting 7.

» Never use the spark arrestor 11 or workpiece support
12 when transporting the power tool.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

If the replacement of the supply cord is necessary, this has to

be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or-

der to avoid a safety hazard.
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After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so0 be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600

Frangais | 15

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household
waste!

Only for EC countries:

According to the European Directive 2012/19/EU for Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national right, power tools that are no longer usable must
be collected separately and disposed of in an environmentally
correct manner.

Subject to change without notice.

Francais

Avertissements de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour I'outil

électrique

m AVERTISSEMENT Lire tous les avertissements
de sécurité, les instructions,

les illustrations et les spécifications fournis avec cet outil

électrique. Ne pas suivre les instructions énumérées ci-des-

sous peut provoquer un choc électrique, un incendie et/ou

une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-

tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.

—
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Le terme « outil électrique »dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d'alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d'alimentation).

Lors de I'utilisation d’outil
électroportatifs, respecterles
instructions de sécurité fondamentales suivantes afin
d’éviter les risques de choc électrique, de blessures et
d’incendie.

Lire toutes les consignes avant d'utiliser cet outil électro-
portatif et garder soigneusement les consignes de sécuri-
té.

I AVERTISSEMENT

Sécurité de la zone de travail

» Conserver lazone de travail propre etbien éclairée. Les
zones en désordre ou sombres sont propices aux acci-
dents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mospheére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussieres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I"écart pendant I'utilisation de I'outil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le contréle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque fa-
con que ce soit. Ne pas utiliser d'adaptateurs avec des
outils électriques a branchement de terre. Des fiches
non modifiées et des socles adaptés réduisent le risque de
choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a
la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
niéres et les réfrigérateurs. Il existe un risque accru de
choc électrique si votre corps est relié a la terre.

> Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d'eau a l'intérieur
d'un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher I'outil électrique.
Maintenir le cordon a I'écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement.
Des cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu'on utilise un outil électrique a I'extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté a I'utilisation extérieure.
L'utilisation d'un cordon adapté a I'utilisation extérieure ré-
duit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.
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Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de I'outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous I'emprise de drogues,
del'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention
en cours d'utilisation d'un outil électrique peut entrainer
des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle. Tou-
jours porter une protection pour les yeux. Les équipe-
ments de protection individuelle tels que les masques
contre les poussiéres, les chaussures de sécurité antidéra-
pantes, les casques ou les protections auditives utilisés
pour les conditions appropriées réduisent les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S'assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher I'ou-
til au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
oude le porter. Porter les outils électriques en ayant le
doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils électriques
dont l'interrupteur est en position marche est source d'ac-
cidents

> Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil élec-
trique en marche. Une clé laissée fixée sur une partie
tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des bles-
sures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
controle de I'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

» S'habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d'équipements pour I'extraction et la récupération des
poussiéres, s'assurer qu'ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut
réduire les risques dus aux poussiéres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sécu-
rité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude de
l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut pro-
voquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de I'outil électrique

» Ne pas forcer I'outil électrique. Utiliser I'outil élec-
trique adapté a votre application. L'outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sire au
régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser I'outil électrique sil'interrupteur ne per-
met pas de passer de I'état de marche a arrét et inver-
sement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre com-
mandé par l'interrupteur est dangereux et il faut le réparer.

» Débrancher la fiche de la source d'alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d'accessoires ou avant de
ranger I'outil électrique. De telles mesures de sécurité
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préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I'arrét hors de la por-
tée des enfants et ne pas permettre a des personnes ne
connaissant pas I'outil électrique ou les présentes ins-
tructions de le faire fonctionner. Les outils électriques
sont dangereux entre les mains d'utilisateurs novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu'il n'y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de I'outil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer I'outil électrique avant de I'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus

» Garder affiités et propres les outils permettant de cou-
per. Des outils destinés a couper correctement entrete-
nus avec des pieces coupantes tranchantes sont moins
susceptibles de bloquer et sont plus faciles a contréler.

» Utiliser I'outil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail aréaliser.
L'utilisation de 'outil électrique pour des opérations diffé-
rentes de celles prévues peut donner lieu a des situations
dangereuses.

» Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
contréle en toute sécurité de ['outil dans les situations inat-
tendues.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir I'outil électrique par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange
identiques. Celaassure le maintien de lasécurité de I'outil
électrique.

Avertissements de sécurité du touret a meuler

» Ne pas utiliser d’accessoire endommagé. Avant chaque
utilisation examiner les meules pour détecter la pré-
sence éventuelle de copeaux et de fissures. Si I'outil
électrique ou Paccessoire a subi une chute, examiner
les dommages éventuels ou installer un accessoire non
endommagé. Aprés examen et installation d’un acces-
soire, placez-vous ainsi que les personnes présentes a
distance du plan de 'accessoire en rotation et faire
fonctionner l'outil électrique a vitesse maximale a vide
pendant 1 min. Normalement, les accessoires endomma-
gés se brisent pendant cette période d’essai.

» La vitesse assignée de 'accessoire doit étre au moins
égale a la vitesse maximale indiquée sur outil élec-
trique. Les accessoires fonctionnant plus vite que leur vi-
tesse assignée peuvent se rompre et voler en éclat.

» Ne meulez jamais avec les cotés des meules. En cas de
meulage avec les cotés, les meules risquent de se casser
ou de voler en éclat.
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Portez toujours des lunettes de protection.

» En cas de non-utilisation, conservez I'outil électropor-
tatif et les accessoires dans un endroit sirr. L’emplace-
ment de stockage doit étre sec et verrouillable. Ceci
prévient 'endommagement de I'outil électroportatif pen-
dant le stockage ou son utilisation par des personnes non
initiées.

» Controler le cable réguliérement et ne faire réparer un
cable endommagé que par un Service Aprés-Vente au-
torisé pour outillage électroportatifs Bosch. Rempla-
cer un cable de rallonge endommagé. Ceci est indispen-
sable pour assurer le bon fonctionnement en toute
sécurité de I'outil électrique.

» Brancher l'outil électroportatif sur le réseau de courant
électrique correctement relié a la terre. La prise de cou-
rant ainsi que la rallonge électrique doivent étre munies
d’un conducteur de protection en bon état.

» Maintenir propre I'espace de travail. Les mélanges de
matériaux sont particulierement dangereux. Les pous-
siéres de métaux légers peuvent étre explosives ou inflam-
mables.

» Protégez la meule contre les chocs, les coups et la
graisse.

Symboles

Les symboles suivants peuvent étre importants pour ['utilisa-
tion de votre outil électroportatif. Veuillez mémoriser les sym-
boles et leur signification. L'interprétation correcte des sym-
boles vous permettra de mieux utiliser votre outil
électroportatif et en toute sécurité.

Maintenir les mains hors de la zone de
P'outil de pongage pendant que Poutil
électroportatif tourne. Lors d'un contact
avec I'outil de poncage, il y arisque de bles-
sures.

forte exposition au bruit peut provoquer
une perte d’audition.

@ Portez une protection acoustique. Une

Portez toujours des lunettes de protec-
tion.

Portez un masque anti-poussiéres.
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Portez des gants de protection.

Description et performances du pro-

duit
Il estimpératif de lire toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Le
non-respect des avertissements et instruc-
tions indiqués ci-aprés peut conduire a une
électrocution, un incendie et/ou de graves
blessures.

Dépliezle volet surlequel 'appareil est représenté de maniére

graphique. Laissez le volet déplié pendant la lecture de la pré-

sente notice d’utilisation.

Utilisation conforme

L'outil électroportatif est congu pour I'affiitage des outils ainsi
que pour le pongage et I'ébarbage des métaux.

Nutiliser 'outil électroportatif que pendant une courte durée
(60 min. max.).

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la re-

présentation de I'outil électroportatif sur la page graphique.
1 Capot

Ecrou de serrage

Bride de serrage

Bride porte-outil

Broche d’entrainement

Capot de protection

Alésages pour le montage

Interrupteur Marche/Arrét

Clé plate*

10 Dispositif de fixation de la protection anti-étincelles

11 Protection anti-étincelles

12 Support de la piece

*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
programme d’accessoires.

O oO~NOGTA WN

Informations concernant le niveau sonore

Valeurs d’émissions sonores déterminées selon la norme
EN61029-2-4.

Lamesure réelle (A) du niveau de pression acoustique de I'ou-

til est en général inférieur a 70 dB(A). Incertitude K = 3 dB.
Le niveau sonore en fonctionnement peut dépasser
80dB(A).

Porter une protection acoustique !

Le niveau d’émission sonore indiqué dans cette notice d’utili-

sation a été mesuré a I'aide d’un procédé de mesure
normalisé et peut étre utilisé pour effectuer une comparaison

entre outils électroportatifs. Il est également approprié pour
une estimation préliminaire du niveau sonore.

Le niveau d’émission sonore correspond aux utilisations prin-
cipales de l'outil électroportatif. En cas d’utilisation de I'outil
électroportatif pour d’autres applications, avec d’autres ac-
cessoires ou bien en cas d’entretien non approprié, le niveau
sonore peut étre différent. Il peut en résulter une forte éléva-
tion du niveau sonore pendant toute la durée de travail.

Pour une estimation précise du niveau sonore, il faut aussi
prendre en considération les périodes pendant lesquelles
l'outil est éteint ou bien en marche sans étre vraiment en ac-
tion. Il peut en résulter une forte diminution des valeurs de ni-
veau sonore pendant toute la durée de travail.

Caractéristiques techniques

N° d’article 3601B7A4..
Puissance nominale absorbée P, W 600
Puissance utile débitée P,

- 50Hz W 420
- 60Hz W 430
Mode de fonctionnement * S2 (60 min)
Vitesse a vide

- 50Hz tr/min 3000
- 60Hz tr/min 3600
Filetage de broche M12
Meules

- Diamétre mm 200
- Largeur mm 25
- Percage de positionnement mm 32
- Grains 24/60
Bride porte-outil

- Percage de positionnement mm 15
- Evidement mini mm 1,5
Poids suivant EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Classe de protection @/

Ces indications sont valables pour une tension nominale de [U] 230 V.
Ces indications peuvent varier pour des tensions plus basses ainsi que
pour des versions spécifiques a certains pays.

* Le mode de fonctionnement S2 (60 min) indique le mode a courte du-
rée de max. 60 min. Aprés écoulement de ce temps, arrétez le moteur et
laisser I'outil électroportatif se refroidir.

Montage
» Avant d’effectuer des travaux sur l'outil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

- Fixezavec des vis de taille appropriée I'outil électroportatif
al'établi/ au plan de travail au niveau des 4 alésages 7 pré-
vus a cet effet.

Montage de la protection anti-étincelles/du sup-

port de la piéce (voir fig. A-D)

» Nutilisez Poutil électroportatif qu’avec le pare-étin-
celles 11 et basculez-le aussi loin que possible vers le
bas. Les étincelles produites risquent de causer des bles-
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sures aux yeux ou d’enflammer les objets qui se trouvent a
proximité.

» Utilisez toujours l'outil électroportatif avec les sup-
ports de piéce. N'intervertissez pas les supports de
piéce 12 gauche et droit. La distance entre support de
piéce 12 et meule est sinon trop grande. En cas de trop
grand espacement, vous n’étes pas suffisamment protégé
des étincelles. La piéce a affiter risque d’étre happée par
lameule en rotation et causer des blessures.

- Montez le dispositif de fixation de protection anti-étin-
celles 10 al'aide des deux vis.

- Montez la protection anti-étincelles 11 sur le dispositif de
fixation de la protection anti-étincelles 10.

- Montez le support de la piece 12 conformément aux indi-
cations sur la figure.

» Controler réguliérementladistance entre le supportde
la piéce 12 ou le dispositif de fixation de la protection
anti-étincelles 10 et la meule et, le cas échéant, réajus-
tez-la. La distance vers la meule ne doit pas dépasser
2 mm. Si la distance est plus importante, vous n’étes pas
suffisamment protégé contre les étincelles. La piéce peut
étre happée par la rotation de lameule, ce qui entraine des
blessures.

Remplacement de la meule

» Avant d’effectuer des travaux sur l'outil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

» La vitesse assignée de I'accessoire doit étre au moins
égale a la vitesse maximale indiquée sur 'outil élec-
trique. Les accessoires fonctionnant plus vite que leur vi-
tesse assignée peuvent se rompre et voler en éclat.

» Il n’est pas permis d’utiliser des meules d’un diamétre
supérieur a ce qui est indiqué sur I'outil électroportatif.

Remplacezla meule, si le dispositif de fixation de la protection

anti-étincelles 10 ne se laisse plus régler a la distance néces-

saire de 2 mm max. vers la meule.

- Dévissez les 3 vis du capot 1 et retirez le capot 1. Bloquez
la broche d’entrainement 5 avec la clé plate 9 et dévissez
I'écrou de serrage 2 de la broche d’entrainement 5.

Note : La broche d’entrainement 5 sortant du c6té gauche de
I'outil électroportatif a un filet a gauche.

- Enlevezla bride de serrage 3 et la meule de la broche d’en-
trainement 5.

- Le montage d’une nouvelle meule s’effectue dans 'ordre
inverse. Remontez le capot 1 en appliquant une forte pres-
sion et resserrez-le a I'aide des trois vis.

» Utilisez seulement outil électroportatif quand une
meule est montée sur chaque broche. Cela évite tout
risque de contact avec la broche en rotation.

Réaffltez les meules usées et déformées a l'aide de la pierre a

aiguiser (accessoire) avant de les réutiliser.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

» Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant
du plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre
nuisibles a la santé. Entrer en contact ou aspirer les pous-
siéres peut entrainer des réactions allergiques et/ou des
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maladies respiratoires auprés de l'utilisateur ou de per-
sonnes se trouvant a proximité.
Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne ou
de hétre sont considérées comme cancérigénes, surtout
en association avec des additifs pour le traitement du bois
(chromate, lazure). Les matériaux contenant de 'amiante
ne doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.
- Veillez a bien aérer la zone de travail.
- Il est recommandé de porter un masque respiratoire
avec un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a trai-
ter en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres a I'emplace-
ment de travail. Les poussiéres peuvent facilement s’en-
flammer.

Mise en marche

Mise en service

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de la
source de courant doit correspondre aux indications se
trouvant sur la plaque signalétique de l'outil électro-
portatif. Les outils électroportatifs marqués 230 V
peuvent également fonctionner sur 220 V.

» Controlez les outils de poncage avant de les utiliser.
L’outil de poncage doit étre correctement monté et doit
pouvoir tourner librement. Effectuez un essai de
marche en laissant tourner ala vitesse maximale outil
pendant au moins 1 minute. N'utilisez pas des outils de
poncage endommagés, déformés ou générant des vi-
brations. Les outils de pongage endommageés peuvent
fendre lors du travail et avoir de graves blessures pour
conséquence.

Mise en Marche/Arrét

Afin d’économiser I'énergie, ne mettez 'outil électroportatif
en marche que quand vous l'utilisez.

- Pour la mise en service de I'outil électroportatif, pousser
l'interrupteur Marche/Arrét 8 en position « I ».

- Pour arréter I'outil électroportatif, pousser l'interrupteur
Marche/Arrét 8 en position « 0 ».

Instructions d’utilisation

» Porter un tablier de travail. Veiller a protéger toute
personne contre des projections d’étincelles. Enlever
les matériaux inflammables se trouvant a proximité.
L'usinage des métaux génére des étincelles.

» Ne jamais mettre les doigts dans la meule en rotation.
Ceci peut entrainer de graves blessures.

» Ne guider la piéce a travailler contre I'outil électropor-
tatif que lorsque celui-ci est en marche et n’arréter I'ou-
til électroportatif qu’apreés Pavoir retiré de la piéce a
travailler. La piéce a travailler risque d'effectuer un mou-
vement brusque.

Utilisez des meules en carbure de silicium C (accessoire) pour

usiner des piéces en carbure.
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- Posez la piece a meuler sur le support 12 et exercez une lé-
gere pression sur la meule. Afin d’obtenir des résultats op-

timauy, faites bouger la piéce légerement d’un coté a
l'autre. De cette maniére, la meule s'use uniformément.
- Faites refroidir la piece de temps en temps dans de I'eau.

Transport

- Enlevez tous les accessoires qui ne peuvent pas étre mon-
tés fermement sur l'outil électroportatif.

- Enroulez complétement le cordon d’alimentation et atta-
chez-le.

- Pour soulever ou transporter 'outil électroportatif, saisis-
sez-le par le bas au niveau des deux capots de protection
6. Vous pouvez soutenir l'outil électroportatif au niveau
des alésages pour le montage 7.

» Ne saisissez jamais I'outil électroportatif au niveau du
dispositif pare-étincelle 11 ou des supports de piéce
12 pour le transporter.

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

» Avant d’effectuer des travaux sur l'outil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

» Veilleza ce que Poutil électroportatif ainsi que les ouies
de ventilation soient toujours propres afin d’obtenir un
travail impeccable et siir.

Si le remplacement du cable d’alimentation est nécessaire,

cecine doit étre effectué que par Bosch ou une station de Ser-

vice Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch afin d’éviter des
dangers de sécurité.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les piéces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les piéces de rechange également
SOuS :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piécesderechange, précisez-nousimpérativement le numéro
d’article a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en
ligne sur notre site www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 0811360122

(codt d’'une communication locale)

Fax: (01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +322 5880589

Fax:+32 25880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com
Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en
ligne sur notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax: (044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires et em-
ballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage
appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs avec les or-
dures ménageres !

Seulement pour les pays de PUnion Européenne :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
et sa mise en vigueur conformément aux législations natio-
nales, les outils électroportatifs dont on ne peut plus se servir
doivent étre isolés et suivre une voie de recyclage appropriée.

Sous réserve de modifications.
2
Oy
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Instrucciones de seguridad

Advertencias de peligro generales para herra-
mientas eléctricas

m ADVERTENCIA Lga integrgmente |?S adver.ten-
cias de peligro, las instrucciones,

las ilustracionesy las especificaciones entregadas con es-
ta herramienta eléctrica. En caso de no atenerse a las ins-
trucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga
eléctrica, un incendio y/o una lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones
para futuras consultas.
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Eltérmino “herramienta eléctrica” empleado en las siguientes
advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctricas
de conexion alared (con cable de red) y a herramientas eléc-
tricas accionadas por acumulador (sin cable de red).

Al utilizar herramientas eléctri-
cas atenerse siempre a las si-
guientes medidas de seguridad basicas para reducir el
riesgo de una descarga eléctrica, lesion e incendio.

Lea integramente estas instrucciones de seguridad antes
de utilizar esta herramienta eléctricay guardelas en un lu-
gar seguro.

Iy ADVERTENCIA

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de trabajo.
El desorden o una iluminacién deficiente en las dreas de
trabajo pueden provocar accidentes.

» No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con
peligro de explosién, en el que se encuentren combus-
tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe correspon-
der a la toma de corriente utilizada. No es admisible
modificar el enchufe en forma alguna. No emplear
adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con
unatomade tierra. Los enchufes sinmodificar adecuados
alas respectivas tomas de corriente reducen el riesgo de
una descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores. E|
riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es ma-
yor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctrica ala lluvia y evite
que penetren liquidos en su interior. Existe el peligro de
recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos
en la herramienta eléctrica.

» No utilice el cable de red para transportar o colgar la
herramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el enchu-
fe de la toma de corriente. Mantenga el cable de red
alejado del calor, aceite, esquinas cortantes o piezas
moviles. Los cables de red danados o enredados pueden
provocar una descarga eléctrica.

» Altrabajar con la herramienta eléctrica a laintemperie
utilice solamente cables de prolongacion apropiados
para su uso en exteriores. La utilizacion de un cable de
prolongacion adecuado para su uso en exteriores reduce el
riesgo de una descarga eléctrica.

» Si fuese imprescindible utilizar la herramienta eléctri-
ca en un entorno humedo, es necesario conectarla a
través de un fusible diferencial. La aplicacion de un fusi-
ble diferencial reduce el riesgo a exponerse a una descarga
eléctrica.
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Seguridad de personas

» Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta eléc-
trica con prudencia. No utilice la herramienta eléctrica
si estuviese cansado, ni tampoco después de haber
consumido alcohol, drogas o medicamentos. El no estar
atento durante el uso de la herramienta eléctrica puede
provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal y en todo caso
unas gafas de proteccion. El riesgo a lesionarse se reduce
considerablemente si, dependiendo del tipoy laaplicacion
de la herramienta eléctrica empleada, se utiliza un equipo
de proteccién adecuado como una mascarilla antipolvo,
zapatos de seguridad con suela antideslizante, casco, o
protectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha fortuita. Asegurarse de
que la herramienta eléctrica esté desconectada antes
de conectarla a la toma de corriente y/o al montar el
acumulador, al recogerla, y al transportarla. Si trans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el interrup-
tor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramienta
eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugaraun
accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes de
conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta de
ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede pro-
ducir lesiones al poner a funcionar la herramienta eléctri-
ca.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base fir-
me y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello le
permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en caso
de presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su pelo y
vestimenta alejados de las piezas moviles. La vestimen-
tasuelta, el pelolargoyy las joyas se pueden enganchar con
las piezas en movimiento.

» Siempre que sea posible utilizar unos equipos de aspira-
cion o captacion de polvo, asegiirese que éstos estén
montados y que sean utilizados correctamente. El empleo
de estos equipos reduce los riesgos derivados del polvo.

» No permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de la herramientaeléctrica lo deje creerse segu-
ro e ignorar las normas de seguridad. Una accion negli-
gente puede causar lesiones graves en una fraccion de
segundo.

Usoy trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use la herra-
mienta eléctrica prevista para el trabajo a realizar. Con
la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar mejor y
mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice herramientas eléctricas con un interruptor
defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se pue-
dan conectar o desconectar son peligrosas y deben hacer-
se reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador des-
montable de la herramienta eléctrica, antes de realizar
un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la herra-
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mienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el riesgo
a conectar accidentalmente la herramienta eléctrica.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance
delos nifios. No permita la utilizacion de laherramienta
eléctrica a aquellas personas que no estén familiariza-
das con su uso o que no hayan leido estas instruccio-
nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

» Cuide la herramienta eléctrica y los accesorios con es-
mero. Controle si funcionan correctamente, sin atas-
carse, las partes moviles de la herramienta eléctrica, y
si existen partes rotas o deterioradas que pudieran
afectar al funcionamiento de la herramienta eléctrica.
Haga reparar estas piezas defectuosas antes de volver
a utilizar la herramienta eléctrica. Muchos de los acci-
dentes se deben a herramientas eléctricas con un manteni-
miento deficiente.

» Mantenga los utiles limpios y afilados. Los (tiles mante-
nidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, iitiles, etc.
de acuerdo a estas instrucciones, considerando en ello
las condiciones de trabajo y latarea arealizar. El uso de
herramientas eléctricas para trabajos diferentes de aque-
llos para los que han sido concebidas puede resultar peli-
8roso.

» Mantenga las empuiiaduras y las superficies de las em-
puiaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa. Las
empufiaduras y las superficies de las empufiaduras resba-
ladizas no permiten un manejo y control seguro de la herra-
mienta eléctrica en situaciones imprevistas.

Servicio

» Unicamente haga reparar su herramienta eléctrica por
un profesional, empleando exclusivamente piezas de
repuesto originales. Solamente asi se mantiene la seguri-
dad de la herramienta eléctrica.

Indicaciones de seguridad para amoladoras de
mesa

» No use ttiles daiiados. Antes de cada utilizacion inspec-
cione si los discos de amolar estan desportillados o fisu-
rados. Si se le cae la herramienta eléctrica o el util, ins-
peccione si han sufrido algtin dafio o monte otro ttil en
correctas condiciones. Una vez controlado y montado el
util sitiese Ud. y las personas circundantes fuera del pla-
no de rotacion del iitil y deje funcionar la herramienta
eléctrica en vacio, a las revoluciones maximas, durante
un minuto. Por lo regular, aquellos ttiles que estén dafiados
suelen romperse al realizar esta comprobacion.

» Las revoluciones admisibles del iitil deberan ser como
minimo iguales a las revoluciones maximas indicadas
en la herramienta eléctrica. Aquellos accesorios que gi-
ren a unas revoluciones mayores a las admisibles pueden
llegar a romperse y salir despedidos.

» No realice nunca el amolado en las superficies laterales
de los discos de amolar. El amolado en las superficies la-
terales puede provocar un reventon de los discos de amo-
lar y hacerlos volar en pedazos.
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Use unas gafas de proteccion.

» Guarde la herramienta eléctrica y los utiles no utiliza-
dos de modo seguro. Ellugar de almacenaje, ademas de
ser seco, debera poder cerrarse con llave. De esta ma-
nera se evita que la herramienta eléctrica se dafie durante
sualmacenaje o que sea utilizada por personas inexpertas.

» Examine con regularidad el cable y solamente deje re-
parar un cable daiiado en un servicio técnico autoriza-
do para herramientas eléctricas Bosch. Sustituya un
cable de prolongacion daiado. Solamente asi se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

» Conecte laherramientaeléctricaaunared conectadaa
tierra de formareglamentaria. La tomade corrientey los
cables de prolongacion deberan disponer de un conductor
de proteccion que funcione correctamente.

» Mantenga limpio su puesto de trabajo. La mezcla de di-
versos materiales es especialmente peligrosa. Las aleacio-
nes ligeras en polvo pueden arder o explotar.

» Proteja el disco de amolar de los golpes, choques y de
la grasa.

» El enchufe macho de conexion, debe ser conectado so-
lamente a un enchufe hembra de las mismas caracteris-
ticas técnicas del enchufe macho en materia.

Simbolos

Los simbolos mostrados a continuacion pueden ser de impor-
tancia en el uso de la herramienta eléctrica. Es importante
que retenga en sumemoria estos simbolos y su significado. La
interpretacion correcta de estos simbolos le ayudara a mane-
jar mejor, y de forma mas segura, la herramienta eléctrica.

Mantenga las manos alejadas de los dis-
cos de amolar durante el funcionamiento
de la herramienta eléctrica. Podria acci-
dentarse al tocar los discos de amolar.

do intenso puede provocar sordera.

@ Utilice unos protectores auditivos. El rui-

Use unas gafas de proteccion.

Coloquese una mascarilla antipolvo.
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Utilice guantes de proteccion.

Descripcion y prestaciones del pro-
ducto

Lea integramente estas advertencias de pe-
ligro e instrucciones. En caso de no atenerse
alas advertencias de peligro e instrucciones si-
guientes, ello puede ocasionar una descarga
eléctrica, unincendio y/o lesion grave.

Despliegue y mantenga abierta la solapa con la imagen del
aparato mientras lee las instrucciones de manejo.

Utilizacion reglamentaria

El aparato ha sido disefiado para afilar herramientas y para
amolar y desbarbar metal.

La herramienta eléctrica solamente debera funcionar de for-
ma seguida breve tiempo (max. 60 min.)

Componentes principales

La numeracion de los componentes estd referida a laimagen
de la herramienta eléctrica en la pagina ilustrada.
Tapa

Tuerca de fijacion

Brida de apriete

Brida de apoyo

Husillo

Caperuza protectora

Taladros de sujecion

Interruptor de conexion/desconexion

Llave fija*

Soporte de la proteccion contra chispas
Proteccion contra chispas

12 Soporte de la pieza de trabajo

*Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material
que se adjunta de serie. La gama pletade ios opci
les se detalla en nuestro programa de accesorios.

© 00 ~NOOGAE WNR

-
= o

Informacion sobre el ruido

Valores de emision de ruidos determinados segtn
EN61029-2-4.

El nivel de presion sonora del aparato, determinado con un fil-
tro A, es normalmente inferior a 70 dB(A). Tolerancia
K=3dB.

El nivel de ruido al trabajar puede sobrepasar los 80 dB(A).
ijUsar unos protectores auditivos!

El valor de emisiones de ruidos indicado en estas instruccio-
nes ha sido determinado segun un procedimiento de medi-
cion normalizado y puede servir como base de comparacion
conotras herramientas eléctricas. También es adecuado para
estimar provisionalmente la emision de ruidos.
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Elvalor de emisiones de ruidos indicado ha sido determinado
para las aplicaciones principales de la herramienta eléctrica.
Porello, el valor de emisiones de ruidos puede ser diferente si
laherramienta eléctrica se utiliza para otras aplicaciones, con
(tiles diferentes, o si el mantenimiento de la misma fuese de-
ficiente. Ello puede suponer un aumento drastico de la emi-
sion de ruidos durante el tiempo total de trabajo.

Para determinar con exactitud las emisiones de ruidos, es ne-
cesario considerar también aquellos tiempos en los que el
aparato esté desconectado, o bien, esté en funcionamiento,
pero sin ser utilizado realmente. Ello puede suponer una dis-
minucién dréstica de las emisiones de ruidos durante el tiem-
po total de trabajo.

Datos técnicos

N© de articulo 3601B7A4..
Potencia absorbida nominal P W 600
Potencia itil P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Modo de operacion * S2 (60 min)
Revoluciones en vacio

- 50Hz min’t 3000
- 60 Hz min’t 3600
Rosca del husillo M12
Discos de amolar

- Didmetro mm 200
- Ancho mm 25
- Didmetro del orificio mm 32
- Grano 24/60
Brida de apoyo

- Diametro del orificio mm 15
- Abertura min. mm 1,5
Peso segun EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Clase de proteccion @/

Estos datos son vélidos para una tension nominal de [U] 230 V. Los va-
lores pueden variar para otras tensiones y en ejecuciones especificas
para ciertos paises.

*El modo de operacion S2 (60 min) comprende un tiempo de funciona-
miento maximo restringido a 60 min. Transcurrido este tiempo desco-
necte la herramienta eléctrica y espere a que se enfrie.

Montaje

» Antes de cualquier manipulacion en la herramienta
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de corrien-
te.

- Fije laherramienta eléctrica en los 4 taladros previstos pa-
raello 7 con tornillos adecuados en el banco de trabajo/la
encimera de trabajo.

Montaje de la proteccion contra chispas y del so-
porte de la pieza de trabajo (ver figuras A-D)

» Utilice la herramienta eléctrica sélo con la proteccion
contra chispas 11y girelo lo maximo posible hacia aba-
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jo. Las chispas proyectadas pueden lastimar los ojos o in-
cendiar objetos en el entorno.

» Utilice laherramientaeléctricasolo con el soporte de la
pieza de trabajo.No permute el soporte de la pieza de
trabajo 12 derecho e izquierdo. La distancia entre el so-
porte de la pieza de trabajo 12 y el disco de amolar es sino
demasiado grande. En el caso de una distancia mas gran-
de, no queda suficientemente protegido contra la proyec-
cion de chispas. La pieza de trabajo puede arrastrarse
adentro por el movimiento de rotacion del disco de amolar
y provocar lesiones.

- Monte el soporte de la proteccion contra chispas 10 con
ambos tornillos.

- Fije la proteccion contra chispas 11 al soporte de la mis-
ma.

- Monte el soporte de la pieza de trabajo 12 seglin se mues-
traen lafigura.

» Controle conregularidad laseparacion entre el soporte
de la pieza de trabajo 12 y el de la proteccion contra
chispas 10 respecto al disco de amolar y reajistela, si
procede. La separacion respecto al disco de amolar no
debera ser superior a2 mm. Sila separacion es mayor no
queda Ud. suficientemente protegido del salto de chispas.
Debido al movimiento rotativo del disco de amolar la pieza
de trabajo puede ser arrastrada hacia adentro y lesionarle.

Cambio de los discos de amolar

» Antes de cualquier manipulacion en la herramienta
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de corrien-
te.

» Las revoluciones admisibles del iitil deberan ser como
minimo iguales a las revoluciones maximas indicadas
en la herramienta eléctrica. Aquellos accesorios que gi-
ren a unas revoluciones mayores a las admisibles pueden
llegar a romperse y salir despedidos.

» Los discos de amolar, cuyo diametro sobrepasan la in-
dicacion sobre la herramienta eléctrica, no estan auto-
rizados.

Sustituya el disco de amolar si su diametro ha disminuido tan-

to que no es posible ajustar el soporte de la proteccion contra

chispas 10 a la separacion requerida de 2 mm.

- Suelte los 3 tornillos en la cubierta 1y quite la cubierta 1.
Retenga el husillo 5 con la llave de boca 9 y desatornille la
tuerca tensora 2 del husillo 5.

Observacion: El extremo izquierdo del husillo 5 de la herra-
mienta eléctrica lleva una rosca a izquierdas.

- Retire la brida de apriete 3 y el disco de amolar del husillo
5.

- ElI'montaje del disco de amolar nuevo se realiza siguiendo
los mismos pasos en orden inverso. Monte a presion la ta-
pa 1y fijela firmemente con los 3 tornillos.

» Utilice la herramienta eléctrica solo con utiles monta-
dos en ambos husillos. Asi se evita el contacto con el hu-
sillo rotatorio.

Antes de volver a utilizarlos, conforme y reavive con la piedra
para rectificar (accesorio opcional) los discos de amolar usa-
dos y de giro descentrado.
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Aspiracion de polvo y virutas

» El polvo de ciertos materiales como, pinturas que conten-
gan plomo, ciertos tipos de madera y algunos minerales y
metales, puede ser nocivo para la salud. El contacto y la
inspiracion de estos polvos pueden provocar en el usuario
o en las personas circundantes reacciones alérgicas y/o
enfermedades respiratorias.

Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son consi-
derados como cancerigenos, especialmente en combina-
cion con los aditivos para el tratamiento de la madera (cro-
matos, conservantes de la madera). Los materiales que
contengan amianto solamente deberan ser procesados
por especialistas.
- Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.
- Serecomienda una mascarilla protectora con un filtro
delaclase P2.
Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los
materiales a trabajar.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo.
Los materiales en polvo se pueden inflamar facilmente.

Operacion

Puesta en marcha

> iObserve la tension de red! La tension de alimentacion
debera coincidir con las indicaciones en la placa de ca-
racteristicas de la herramienta eléctrica. Las herra-
mientas eléctricas marcadas con 230 V pueden funcio-
nar tambiéna 220 V.

» Verifique los litiles de amolar antes de su uso. Los iitiles
de amolar deberan estar correctamente montados, sin
rozar en ningtin lado. Para comprobarlo, deje funcionar
el atil en vacio a las revoluciones maximas, al menos un
minuto. No emplee utiles de amolar daiiados, de giro
excéntrico, o que vibren. Los (tiles de amolar dafados
pueden romperse y causar accidentes.

Conexion/desconexion
Para ahorrar energia, solamente conecte la herramienta eléc-
trica cuando vaya a utilizarla.

- Paralapuesta en marcha de la herramienta eléctrica, pre-
sione hacia abajo el interruptor de conexidn/desconexion
8 por el lado marcado con “I”.

- Paradesconectar laherramienta eléctrica, presione hacia
abajo elinterruptor de conexion/desconexion 8 por el lado
marcado con “0”.

Instrucciones para la operacion

» Utilice un mandil de proteccion. Preste atencion a que
las chispas proyectadas no puedan lesionar a ninguna
persona. Retire los materiales combustibles que se en-
cuentren cerca. Al trabajar metales se proyectan chispas.

» Nunca aproxime la mano al disco de amolar en funcio-
namiento. Ello podria acarrear graves lesiones.

» Unicamente aproxime la pieza de trabajo ala herra-
mienta eléctrica estando ésta conectada, y separe pri-
mero la pieza de la herramienta eléctrica antes de des-
conectar la misma. En caso contrario, la pieza de trabajo
podria moverse bruscamente.
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Para amolar piezas de metal duro utilice discos de amolar de
siliceo carburo del tipo C (accesorio opcional).

- Apoye la pieza sobre el soporte de la pieza de trabajo 12y

presionela levemente contra el disco de amolar. Para obte-

ner un resultado 6ptimo desplace la pieza con un leve mo-
vimiento de vaivén al amolar. Asi se consigue ademas un
desgaste uniforme del disco de amolar.

- Refrigere entremedias en agua la pieza de trabajo.

Transporte

- Retire todos los accesorios que no puedan montarse de
forma fija en la herramienta eléctrica.

- Enrolle completamente el cable de red y telo liado.

- Sostenga la herramienta eléctrica desde abajo en ambas
cubiertas protectoras 6 para elevarla o transportarla. Enla

zona de los orificios para el montaje 7 puede apoyar la he-

rramienta eléctrica.

» En el transporte de la herramienta eléctrica, no utilice
nunca la proteccion contra chispas 11 o el soportedela
pieza de trabajo 12.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza
» Antes de cualquier manipulacién en la herramienta

eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de corrien-

te.
» Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las rejillas

de refrigeracion para trabajar con eficaciay seguridad.

La sustitucion de un cable de conexion deteriorado debera
ser realizada por Bosch o por un servicio técnico autorizado
para herramientas eléctricas Bosch con el fin de garantizar la
seguridad del aparato.

Servicio técnico y atencion al cliente
El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda

Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Los dibujos de despie-
ce e informaciones sobre las piezas de recambio los podra ob-

tener también en internet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosa-
mente en cuanto a la adquisicion, aplicacion y ajuste de los
productos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-

prescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura
en laplaca de caracteristicas del producto.

Espaia
Robert Bosch Espafia S.L.U.
Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19
28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-

da para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554
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Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cordoba 5160

Buenos Aires C1414BAW

Tel.: (54) 11 4778-5200
www.boschherramientas.com.ar

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (56) 02 782 0200
www.boschherramientas.cl

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Andnima Ecuabosch
Av. Las Monjas n® 10y Carlos J. Arosemena
Guayaquil

Tel.: (59) 34371-9100
www.boschherramientas.com.ec

México

Robert Bosch S. deR.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 5284-3062
www.boschherramientas.com.mx

Pert

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urbanizacion Chacarilla
San Borja Lima

Tel.: (51) 1706 1100

www.bosch.com.pe

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Av. Sanatorio del Avila, Conjunto Ciudad Center,
Urb. Boleita Norte, Municipio Sucre Estado Miranda
Cddigo Postal 1070 - Caracas

Tel.: (58) 212 207-4511
www.boschherramientas.com.ve

Eliminacion
Recomendamos que las herramientas eléctricas, accesorios y

embalajes sean sometidos a un proceso de recuperacion que
respete el medio ambiente.

E iNo arroje las herramientas eléctricas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

ConformealaDirectiva Europea2012/19/UE sobre aparatos
eléctricos y electrdnicos inservibles, tras su transposicion en
ley nacional, deberan acumularse por separado las herra-
mientas eléctricas para ser sometidas a un reciclaje ecologi-
co.

—
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Indicacdes de seguranca

Indicacdes gerais de seguranca para ferramentas
elétricas

m ATENCAO Devem ser I.idas tot!as as indicag&es de

seguranca, instrugoes, ilustracoes e es-
pecificacoes desta ferramenta elétrica. O desrespeito das
instrugdes apresentadas abaixo pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para futu-
rareferéncia.

0 termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indica-
¢oes de adverténcia, refere-se a ferramentas elétricas opera-
das com corrente de rede (com cabo de rede) e aferramentas
elétricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

m ATENCAO Como proteg:z\o c0|‘1traA ch9que elétrico
erisco de lesoes e incéndio, durante a
utilizacao de ferramentas elétricas, é necessario observar
as seguintes medidas de seguranca basicas.
Como protecao contra choque elétrico e risco de lesdes e
incéndio, durante a utilizacdo de ferramentas elétricas, é
necessario observar as seguintes medidas de seguranca
basicas.

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta elétrica em areas com
risco de explosao, nas quais se encontrem liquidos, ga-
ses ou pos inflamaveis. Ferramentas elétricas produzem
faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta elétrica durante a utilizacao. No caso de distra-
¢do é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica

» Aficha de conexao da ferramenta elétrica deve caber
natomada. A ficha nao deve ser modificada de maneira
alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacéo junto com
ferramentas elétricas protegidas por ligagdo a terra. Fi-
chas nao modificadas e tomadas apropriadas reduzem o
risco de um choque elétrico.
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» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perficies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos,
fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a cho-
que elétrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracao de d4gua numa ferramenta elétricaaumenta o ris-
co de choque elétrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Ja-
mais utilizar o cabo para transportar a ferramenta elé-
trica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da toma-
da. Manter o cabo afastado de calor, 6leo, cantos
afiados ou partes do aparelho em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um cho-
que elétrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre,
s0 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacao de um cabo de extensao
apropriado para dreas exteriores reduz o risco de um cho-
que elétrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta elétrica em areas humidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizacdo de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
elétrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta elétrica. Nao uti-
lizar uma ferramenta elétrica quando estiver fatigado
ousob ainfluéncia de drogas, alcool ou medicamentos.
Um momento de descuido ao utilizar a ferramenta elétrica,
pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de protecao pessoal e sempre
odculos de protecdo. A utilizacdo de equipamento de pro-
tecao pessoal, como mascara de protecao contra pd, sapa-
tos de seguranca antiderrapantes, capacete de seguranca
ou protegao auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da
ferramenta elétrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocaciao em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta elétrica esteja desli-
gada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou
ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la.
Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a ferramenta
elétrica ou se o aparelho for conectado a alimentagao de
rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca an-
tes de ligar a ferramenta elétrica. Uma ferramenta ou
chave que se encontre numa parte do aparelho em movi-
mento pode levar a leses.

» Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao fir-
me e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é mais
facil controlar a ferramenta elétrica em situagdes inespera-
das.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias.
Mantenha os cabelos e roupas afastados de partes em
movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou joias po-
dem ser agarrados por pe¢as em movimento.
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» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e uti-
lizados corretamente. A utilizacao de uma aspiragao de
pd pode reduzir o perigo devido ao po.

» Nao deixe que a familiaridade resultante de uma utili-
zacdo frequente de ferramentas permita que vocé se
torne complacente e ignore os principios de seguranca
da ferramenta. Uma agdo descuidada pode causar feri-
mentos graves numa fragao de segundo.

Utilizacdo e manuseio cuidadoso de ferramentas elétricas

» Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
elétrica apropriada para o seu trabalho. £ melhor e mais
seguro trabalhar com a ferramenta elétrica apropriada na
area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta elétrica com um interrup-
tor defeituoso. Uma ferramenta elétrica que nao pode
mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser repa-
rada.

» Puxar aficha da tomadae/ou remover o acumulador, se
amovivel, antes de executar ajustes no aparelho, de
substituir acessérios ou de guardar o aparelho. Esta
medida de seguranca evita o arranque involuntario da fer-
ramenta elétrica.

» Guardar ferramentas elétricas nao utilizadas forado al-
cance de criangas. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com o aparelho ou que néo te-
nham lido estas instrugdes, utilizem o aparelho. Ferra-
mentas elétricas sdo perigosas se forem utilizadas por pes-
soas inesperientes.

» Tratar a ferramenta elétrica e os acessorios com cuida-
do. Controlar se as partes moéveis do aparelho funcio-
nam perfeitamente e ndo emperram, e se ha pecas que-
bradas ou danificadas que possam prejudicar o
funcionamento da ferramenta elétrica. Permitir que
pecas danificadas sejam reparadas antes da utilizacao.
Muitos acidentes tém como causa, a manutengao insufi-
ciente de ferramentas elétricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-
mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos
de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta elétrica, acessorios, ferramentas
de aplicacao, etc. conforme estas instrucdes. Conside-
rar as condicdes de trabalho e a tarefa a ser executada.
A utilizagdo de ferramentas elétricas para outras tarefas a
ndo ser as aplicagdes previstas, pode levar a situagdes pe-
rigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o ma-
nuseio e controle seguros da ferramenta em situacées
inesperadas.

Servico

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pesso-
al especializado e qualificado e s6 com pecas de reposi-
¢ao originais. Desta forma ¢ assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.
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Instrucdes de seguranca para esmeriladoras de
bancada

» Nao utilizar ferramentas de trabalho danificadas. An-
tes de cada utilizacao dos discos de lixa, devera contro-
lar se ha estilhacos e fissuras. Se a ferramenta elétrica
ou aferramentade trabalho cairem, devera verificar se
sofreram danos, caso contrario devera utilizar uma fer-
ramenta de trabalho intacta. Apés ter controlado e in-
troduzido a ferramenta de trabalho, devera manter si
proprio e as pessoas que se encontrem nas proximida-
des, fora da area de rotacao da ferramenta de trabalho
e permitir que a ferramenta elétrica funcione durante
um minuto com 0 maximo niimero de rotagao. A maioria
das ferramentas de trabalho danificadas quebra durante
este periodo de teste.

» O niimero de rotacao admissivel da ferramenta de tra-
balho deve ser no minimo tio alto quanto o maximo nu-
mero de rotacio indicado na ferramenta elétrica. Aces-
sorios que girem mais rapido do que permitido, podem
quebrar e serem atirados para longe.

» Nunca lixe nas superficies laterais dos discos abrasi-
vos. Ao lixar nas superficies laterais os discos abrasivos
podem partir e ir pelos ares.

Usar dculos de protecao.

» Quando a ferramenta elétrica ndo estiver a ser usada,
guarde-ajunto com os acessorios num lugar seguro. Ela
deve ser guardada num local seco e que possa ser tran-
cado. Assim evita-se que a ferramenta elétrica sofradanos
devido ao armazenamento ou que seja operada por pesso-
as inexperientes.

» Controlar o cabo emintervalos regulares e permitir que
um cabo danificado seja reparado por um servico pos-
venda autorizado para ferramentas elétricas Bosch.
Substituir cabos de extensao danificados. Desta forma
¢ assegurada a seguranca da ferramenta elétrica.

» Conectar a ferramenta elétrica aumarede de corrente
elétrica corretamente ligada a terra. A tomada e o cabo
de extensao devem ter um condutor de protegdo que fun-
cione.

» Manter o seu local de trabalho limpo. Misturas de mate-
rial sdo especialmente perigosas. P6 de metal leve pode
queimar ou explodir.

» Proteger o disco de lixa contra golpes, pancadas e gor-
dura.

Simbolos

Os seguintes simbolos podem ser importantes para a utiliza-
¢do da sua ferramenta elétrica. Os simbolos e os seus signifi-
cados devem ser memorizados. A interpretacao correta dos
simbolos facilita a utilizagao segura e aprimorada da ferra-
menta elétrica.
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Manter as suas maos afastadas da area
de atuacéo do rebolo enquanto a ferra-
menta elétrica estiver em funcionamen-
to. Ha perigo de lesdes se houver contacto
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10 Fixacao da protecdo contra chispas
11 Protecao contra fatlhas
12 Superficie de apoio da peca a ser trabalhada

*Acessorios apresentados ou descritos niao pertencem ao volume
de fornecimento padrio. Todos os acessérios encontram-se no
nosso programa de acessorios.

@ com o rebolo.
Usar protecdo auricular. Ruidos podem Dados técnicos
provocar a perda da audigao.
N.° do produto 3601B7AA4..
Poténcia nominal consumida P, W 600
Poténcia util P,
Usar dculos de protecao. - 50 Hz w 420
- 60 Hz W 430
Tipo de funcionamento * S2 (60 min)
N.° de rotagdes em ponto morto
- 50Hz rpm 3000
Usar uma mascara de protecdo contra - 60Hz rpm 3600
Q po. Rosca do veio de retificagio M12
Discos de lixa
- Diametro mm 200
- Largura mm 25
Usar luvas de protecdo. - Furo de centragem mm 32
- Grdo 24/60
Flange de admissao
- Furo de centragem mm 15
- Rogo min. mm 1,5
.z AL e Peso conforme EPTA-Procedure
Descricéo do produto e da poténcia 01,2014 e 16,5
Devem ser lidas todas as indicacdes de ad- Classe de protecio e/l

verténcia e todas as instrucdes. O desres-
peito das adverténcias e instrucoes apresen-
tadas abaixo pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou graves lesdes.

o

Abrir a pagina basculante contendo a apresentagdo do apare-
Iho, e deixar esta pagina aberta enquanto estiver lendo a ins-
trugao de servigo.

Utilizacdo conforme as disposicoes

A ferramenta elétrica é destinada para afiar ferramentas, as-
sim como para lixar e rebarbar metal.

Aferramenta elétrica so deve ser utilizada no funcionamento
temporario (max. 60 min).

Componentes ilustrados

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a apre-

sentagdo da ferramenta elétrica na pagina de esquemas.
1 Cobertura

Porca de aperto

Flange de aperto

Flange de admissao

Veio de retificacdo

Capa de protegao

Orificios para montagem

Interruptor de ligar-desligar

Chave de forqueta*

W oO~NOOGA WN

As indicacdes valem para tensdes nominais [U] de 230 V. Estas indica-
¢oes podem variar dependendo de tensdes inferiores e dos modelos es-
pecificos dos paises.

*Otipo de funcionamento S2 (60 min) designa o funcionamento tempo-
rario com uma maxima duragéo de funcionamento de 60 min. Apés o de-
correr deste periodo devera depositar a ferramenta elétrica e deixa-la
arrefecer.

Informacao sobre ruidos

Os valores de emissao de ruido determinados de acordo com
EN61029-2-4.

0 nivel de pressao actstica avaliado como A do aparelho é ti-
picamente inferior a 70 dB(A). IncertezaK = 3 dB.

0 nivel de ruido durante o trabalho pode ultrapassar
80dB(A).

Usar um protetor auricular!

0 nivel de emissdes sonoras indicado nestas instrugdes de
servico foi medido de acordo com um processo de medigdo
normalizado e pode ser utilizado para a comparacao de apa-
relhos. Ele também é apropriado para uma avaliagao proviso-
ria da emissdo sonora.

0 nivel de emissdes sonoras indicado representa as aplica-
¢des principais da ferramenta elétrica. Se a ferramenta elétri-
ca for utilizada para outras aplicagdes, com outras ferramen-
tas de trabalho ou com manutencao insuficiente, é possivel
que o nivel de emissdes sonoras seja diferente. Isto pode au-
mentar sensivelmente a emissdo sonora para o periodo com-
pleto de trabalho.
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Para uma estimacdo exata da emissao sonora, também deve-
riam ser considerados os periodos nos quais o aparelho esta
desligado ou funciona, mas nao esta sendo utilizado. Isto po-
de reduzir a emissao sonora durante o completo periodo de
trabalho.

Montagem

» Antesde todos trabalhos naferramentaelétricadevera
puxar a ficha de rede da tomada.

- Fixe a ferramenta elétrica a bancada de trabalho nos 4 ori-
ficios previstos 7 com parafusos apropriados.

Montar a protecao contra chispas/apoio dapecaa
ser trabalhada (veja figura A- D)

» Utilize a ferramenta elétrica apenas com para-chispas
11 e rode-a tanto quanto possivel para baixo. As faiscas
originadas podem lesionar os olhos ou incendiar objetos
nas imediagdes.

» Utilize a ferramenta elétrica apenas com o apoio para
as pecas. Nao troque o apoio para as pecas 12 direito e
esquerdo. Caso contrario, a distancia entre o apoio para
as pegas 12 e o disco de rebarbar é demasiado grande. Se
adistancia for muito grande, a protecao contra faiscas nao
é suficiente. A peca pode ser puxada pelo movimento de
rotacdo do disco de rebarbar e provocar ferimentos.

- Montar a fixagao da protegao contra chispas 10 com os
dois parafusos.

- Atarraxar a protecao contra chispas 11 na fixagdo paraa
protecdo contra chispas 10.

- Montar o apoio da ferramenta de trabalho 12 como apre-
sentado na figura.

» Controlar regularmente a distancia entre o apoio da pe-
caaser trabalhada 12 ou dafixacdo da protecao contra
chispas 10 e o disco de lixa e reajustar se necessario. A
distancia do disco de lixa ndo deve ser maior do que
2 mm. Se a distancia for maior, nao estara mais suficiente-
mente protegido contra chispas. A peca a ser trabalhada
pode ser puxada pela rotagao do disco de lixa e levar a le-
sdes.

Substituicao do disco de lixa

» Antesde todos trabalhos naferramentaelétricadevera
puxar a ficha de rede da tomada.

» 0 niimero de rotacao admissivel da ferramenta de tra-
balho deve ser no minimo tao alto quanto o maximo nu-
mero de rotacio indicado na ferramenta elétrica. Aces-
sorios que girem mais rapido do que permitido, podem
quebrar e serem atirados para longe.

» Discos de rebarbar, cujo diametro excede a indicacao
na ferramenta elétrica, ndo sdo permitidos.

Substituir o disco de lixa se a fixagao da protecao contra chis-

pas 10 nao puder ser ajustado na distancia exigida de no mi-

nimo 2 mm em relagdo ao disco de lixa.

- Solte os 3 parafusos na cobertura 1 e retire a cobertura 1.
Segure o veio de trabalho 5 com a chave de bocas 9 e de-
saperte a porca de aperto 2 do veio de trabalho 5.
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Nota: O veio de retificagdo 5, que sobressai do lado esquerdo
da ferramenta elétrica, tem uma rosca a esquerda.

- Retirar o flange de aperto 3 e o disco de lixa do veio de re-
tificagdo 5.

- Amontagem do disco de lixa novo é realizada em sequén-
ciainvertida. Recolocar a cobertura 1 com pressao firme e
atarraxa-la com os 3 parafusos.

» Utilize a ferramenta elétrica apenas com os acessérios
montados nos dois veios. Dessa forma ¢ evitado o con-
tacto com o veio em rotagao.

Retificar os discos de lixa gastos e descentradas, antes de se-
jam utilizadas, com pedra de afiar (acessorio).

Aspiracao de pé/de aparas

» Pds de materiais como por exemplo, tintas que contém
chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, po-
dem ser nocivos a satde. O contacto ou ainalagdo dos pds
pode provocar reagdes alérgicas e/ou doencas nas vias
respiratdrias do utilizador ou das pessoas que se encon-
trem por perto.
Certos pos, como por exemplo po de carvalho e faia sdo
considerados como sendo cancerigenos, especialmente
quando juntos com substancias para o tratamento de ma-
deiras (cromato, preservadores de madeira). Material que
contém asbesto s6 deve ser processado por pessoal espe-
cializado.
- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.
- Erecomendavel usar uma mascara de protecao respira-

téria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem trabalha-
dos, vigentes no seu pais.

» Evite o actimulo de pé no local de trabalho. P6s podem
entrar levemente em ignicdo.

Funcionamento

Colocacdo em funcionamento

» Observaratensao de rede! Atensao da fonte de corren-
te deve coincidir com a indicada na chapa de identifica-
cao da ferramenta elétrica. Ferramentas elétricas mar-
cadas para 230 V também podem ser operadas com
220V.

» Controlar a ferramenta abrasiva antes de utiliza-la. A
ferramenta abrasiva deve estar montada de forma cor-
reta e deve movimentar-se livremente. Executar um
funcionamento de teste com 0 maximo niimero de rota-
¢oes, sem carga, durante no minimo 1 minuto. Nao uti-
lizar ferramentas abrasivas danificadas, descentrados
ou avibrar. Ferramentas abrasivas danificadas podem es-
toirar e causar lesdes.

Ligar e desligar

Para poupar energia s6 devera ligar a ferramenta elétrica

quando ela for utilizada.

- Para a colocacao em funcionamento da ferramenta elé-
trica, devera bascular ointerruptor de ligar-desligar 8 para
aposicao “I”.
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- Paradesligar a ferramenta elétrica, devera bascular o in-
terruptor de ligar-desligar 8 para a posicdo “0”.

Indicacdes de trabalho

» Usar um avental. Assegure-se de que nenhuma pessoa
corrarisco devido a voo de faiilhas. Remover os mate-
riais inflamaveis das proximidades. Ao lixar é produzido
voo de fadlhas.

» Jamais tocar no disco de lixa da ferramenta elétrica en-

quanto estiver em movimento. Isto pode levar a graves
lesoes.

» S6 conduzir a peca a ser trabalhada em direcéo da fer-
ramenta ligada e s6 desligar a ferramenta, apos ter le-
vantado da peca a ser trabalhada. A peca a ser trabalha-
da pode movimentar-se de repente.

Para o processamento de pecas de metal duro deverdo ser

utilizados discos de lixa de carboneto de cilicio C (acessorio).

- Colocara pega a ser lixada sobre 0 apoio da pega 12 e pre-
mir levemente contra o disco de lixa. Para alcangar resulta-

dos de lixamento ideais devera movimentar a peca a ser
trabalhada para cd e para Ia. Além disso o disco de lixa é
desgastado uniformemente.

- Arrefecer entrementes a pega a ser trabalhada com agua.

Transporte

- Remover todos os acessorios que nao estdo montados fir-
memente na ferramenta elétrica.

- Enrole completamente o cabo de corrente elétrica e una-o.

- Paraelevar ou transportar a ferramenta elétrica segure-a
por baixo, nas duas tampas de protecdo 6. Pode apoiar a
ferramenta elétrica na area dos furos paraa montagem 7.

» Nunca utilize o para-chispas 11 ou o apoio para as pe-
cas 12 para transportar a ferramenta elétrica.

Manutencao e servico

Manutencio e limpeza

» Antesde todos trabalhos naferramentaelétricadevera
puxar a ficha de rede da tomada.

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de ventila-

¢ao sempre limpas, para trabalhar bem e de forma se-
gura.
Se for necessario substituir o cabo de conexao, isto devera
ser realizado pela Bosch ou por uma oficina de servigo pds-
venda autorizada para todas as ferramentas elétricas Bosch
para evitar riscos de seguranca.

Servico pds-venda e consultoria de aplicacao

0 servigo pos-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparagao e de manutencdo do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos

einformagdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:

www.bosch-pt.com
A nossa equipa de consultoria de aplicagdo Bosch esclarece

com prazer todas as suas dividas a respeito da compra, apli-

cacao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas so-
bressalentes areferénciade 10 digitos de acordo comaplaca
de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pegas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Caixa postal 1195 - CEP: 13065-900

Campinas - SP

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Eliminacao
Ferramentas elétricas, acessorios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de matérias-primas.

ﬁ Nao deitar ferramentas elétricas no lixo doméstico!

Apenas paises da Unido Europeia:

De acordo com a diretiva europeia 2012/19/UE para apare-
Ihos elétricos e eletronicos velhos, e com as respetivas reali-
zagdes nas leis nacionais, as ferramentas elétricas que nao
servem mais para a utilizagdo, devem ser enviadas separada-
mente a uma reciclagem ecoldgica.

Sob reserva de alteracoes.

Italiano

Norme di sicurezza

Avvertenze generali di pericolo per elettroutensi-

li

m AVVERTENZA I:eggere t'utte I? a\{vertenz'e di pe:
ricolo, le istruzioni operative, le fi-

gure e le specifiche accluse al presente elettroutensile. ||

mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoelencate potra

comportare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o gravi

lesioni.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni

operative per ogni esigenza futura.

Il termine «elettroutensile» utilizzato nelle avvertenze di peri-

colo si riferisce ad utensili elettrici alimentati dalla rete (con

cavo) e ad utensili elettrici alimentati a batteria (senza cavo).
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m AVWERTENZA Durante I'uso di elettroutensili de'-
vono essere osservate le seguenti

misure di sicurezza fondamentali per la protezione contro
scosse elettriche, pericolo dilesioni ed incendio.
Leggere tutte queste indicazioni prima di utilizzare il pre-
sente elettroutensile e conservare accuratamente le indi-
cazioni di sicurezza.

Sicurezza della postazione di lavoro

» Tenere la postazione di lavoro sempre pulita e ben illu-
minata. Il disordine oppure zone della postazione dilavoro
non illuminate possono essere causa di incidenti.

» Evitare d’impiegare Pelettroutensile in ambienti sog-
getti al rischio di esplosioni nei quali si abbia presenza
di liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili
producono scintille che possono far infiammare la polvere
oigas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potranno
comportare la perdita del controllo sullelettroutensile.

Sicurezza elettrica

» La spina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile
deve essere adattaalla presa. Evitare assolutamente di
apportare modifiche alla spina. Non impiegare spine
adattatrici assieme ad elettroutensili dotati di collega-
mento a terra. Le spine non modificate e le prese adatte
allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra,
come tubi, riscaldamenti, cucine elettriche e frigorife-
ri. Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’'umidita. La penetrazione dell'acqua in un elettrouten-
sile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti ed,
in particolare, non usarlo per trasportare o per appen-
dere Pelettroutensile oppure per estrarre la spina dalla
presa di corrente. Non avvicinare il cavo a fonti di calo-
re, olio, spigoli taglienti e neppure a parti della macchi-
na che siano in movimento. | cavi danneggiati o aggrovi-
gliati aumentano il rischio d'insorgenza di scosse
elettriche.

» Qualora si voglia usare Ielettroutensile all’aperto, im-
piegare solo ed esclusivamente cavi di prolunga che si-
ano adatti per Fimpiego all’esterno. L'uso di un cavo di
prolunga omologato per 'impiego all'esterno riduce il ri-
schio d'insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elet-
troutensile in ambiente umido, utilizzare un interrutto-
re disicurezza. L'uso di un interruttore di sicurezza riduce
il rischio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

» E importante concentrarsi su cio che si sta facendo e
maneggiare con giudizio I'elettroutensile durante le
operazioni di lavoro. Non utilizzare mai Pelettroutensi-
le in caso di stanchezza oppure quando ci si trovi sotto
I’effetto di droghe, bevande alcoliche e medicinali. Un
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attimo di distrazione durante I'uso dell’elettroutensile puo
essere causa di gravi incidenti.

» Indossare sempre equipaggiamento protettivo indivi-
duale nonché occhiali protettivi. Indossando abbiglia-
mento di protezione personale come la maschera per pol-
veri, scarpe di sicurezza che non scivolino, elmetto di
protezione oppure protezione acustica a seconda del tipo
edellapplicazione dell'elettroutensile, siriduceil rischio di
incidenti.

Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegarlo alla rete di alimentazione elettrica
e/oallabatteriaricaricabile, prima di prenderlo oppure
prima di iniziare a trasportarlo, assicurarsi che I'elet-
troutensile sia spento. Tenendoil dito sopralinterruttore
mentre si trasporta I'elettroutensile oppure collegandolo
allalimentazione di corrente con l'interruttore inserito, si
Vengono a creare situazioni pericolose in cui possono veri-
ficarsi seri incidenti.

» Prima di accendere I’elettroutensile togliere gli attrez-
zi diregolazione o la chiave inglese. Un accessorio oppu-
re una chiave che si trovi in una parte rotante della macchi-
na puo provocare seri incidenti.

» Evitare una posizione anomala del corpo. Avere cura di
mettersi in posizione sicura e di mantenere I'equilibrio
in ogni situazione. In questo modo & possibile controllare
meglio I'elettroutensile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti lar-
ghi, né portare bracciali e catenine. Tenere capelli e ve-
stiti lontani da parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli
o capelli lunghi potranno impigliarsi in parti in movimento.

» In caso fosse previsto il montaggio didispositivi di aspi-
razione della polvere e di raccolta, assicurarsi che gli
stessi siano collegati e che vengano utilizzati corretta-
mente. L 'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo
svilupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.

» Una volta presa confidenza con gli utensili, evitare di
trascurare le norme di sicurezza. Una mancanza di atten-
zione puo causare gravi lesioni in una frazione di secondo.

v

Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili

» Non sottoporre la macchina a sovraccarico. Per il pro-
prio lavoro, utilizzare esclusivamente I'elettroutensile
esplicitamente previsto per il caso. Con un elettrouten-
sile adatto si lavora in modo migliore e pit sicuro nell'ambi-
to della sua potenza di prestazione.

» Non utilizzare mai elettroutensili con interruttori difet-
tosi. Un elettroutensile con l'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di procedere ad operazioni di regolazione sulla
macchina, prima di sostituire parti accessorie oppure
prima di posare la macchina al termine di un lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa della corrente e/o
estrarre la batteria ricaricabile, se rimovibile. Tale pre-
cauzione evitera che I'elettroutensile possa essere messo
in funzione involontariamente.

» Quando gli elettroutensili non vengono utilizzati, con-
servarli al di fuori del raggio di accesso di bambini. Non
fare usare I'elettroutensile a persone che non siano abi-
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tuate ad usarlo o che non abbiano letto le presentiistru-
zioni. Gli elettroutensili sono macchine pericolose quando
vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente
esperienza.

» Eseguire la manutenzione degli elettroutensili e degli
accessori. Accertarsi che le parti mobili dellamacchina
funzionino perfettamente, che non s’inceppino e che
non ci siano pezzi rotti o danneggiati al punto da limita-
re la funzione dell’elettroutensile stesso. Prima di ini-
ziare impiego, far riparare le parti danneggiate. Nu-
merosi incidenti vengono causati da elettroutensili la cui
manutenzione ¢ stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e puliti.
Gli utensili da taglio curati con particolare attenzione e con
taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

» Utilizzare I’elettroutensile, gli accessori opzionali, gli
utensili per applicazioni specifiche ecc., sempre atte-
nendosi alle presenti istruzioni. Cosi facendo, tenere
sempre presente le condizioni di lavoro e le operazioni
da eseguire. L'impiego di elettroutensili per usi diversi da
quelli consentiti potra dar luogo a situazioni di pericolo.

» Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte,
pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e superfici di
presa scivolose non consentono di manipolare e controlla-
re l'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Assistenza

» Fare riparare Pelettroutensile solo ed esclusivamente
da personale specializzato e solo impiegando pezzi di
ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguar-
data la sicurezza dell’elettroutensile.

Avvertenze di sicurezza per smerigliatrici da ban-
co

» Non utilizzare mai accessori danneggiati. Prima di ogni
utilizzo controllare le mole abrasive in merito a scheg-
giature e crepe. Se elettroutensile oppure I'accesso-
rio dovesse cadere, controllare che lo stesso non abbia
subito alcun danno oppure utilizzare un accessorio in-
tatto. Una volta controllato e montato accessorio far
funzionare I’elettroutensile per la durata di un minuto
con il numero massimo di giri avendo cura di tenersi
lontani ed impedendo anche ad altre persone di avvici-
narsi all’accessorio rotante. Nella maggior parte dei casi
accessori danneggiati si rompono nel corso di questo pe-
riodo di prova.

» Il numero di giri ammesso dell’accessorio impiegato
deve essere almeno tanto alto quanto il numero massi-
mo di giri riportato sull’elettroutensile. Un accessorio
che gira pili rapidamente di quanto consentito pud rom-
persi in vari pezzi e venir lanciato intorno.

» Non eseguire in alcun caso la levigatura sulle superfici
laterali delle mole. La levigatura sulle superfici laterali
puo causare la distruzione improvvisa delle mole, con pro-
iezione di schegge.
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Indossare degli occhiali di protezione.

» Conservare Ielettroutensile inutilizzato e gli accessori
in modo sicuro. Il posto di magazzinaggio deve essere
asciutto e chiudibile a chiave. Questo impedisce che
I'elettroutensile venga danneggiato a causa del magazzi-
naggio oppure che venga utilizzato da persone non esper-
te.

» Controllare regolarmente il cavo e far riparare un cavo
danneggiato esclusivamente da un centro di Assisten-
za Clienti autorizzato per elettroutensili Bosch. Sosti-
tuire cavi di prolunga danneggiati. In questo modo potra
essere salvaguardata la sicurezza dell’elettroutensile.

» Collegare I'elettroutensile ad unarete di alimentazione
dotata di un corretto collegamento a terra. Sia la presa
che il cavo di prolunga devono essere muniti di conduttore
di protezione perfettamente funzionante.

» Mantenere pulita la propria zona di lavoro. Miscele di
materiali di diverso tipo possono risultare particolarmente
pericolose. La polvere di metalli leggeri puo essere infiam-
mabile ed esplosiva.

» Proteggere l'utensile abrasivo da colpi, urti e grasso.

Simboli

| seguenti simboli possono essere molto importanti per Futiliz-
zo dell’elettroutensile in dotazione. E importante imprimersi

bene nellamente i simboli ed il rispettivo significato. Un’inter-
pretazione corretta dei simboli contribuisce ad utilizzare me-
glio ed in modo pil sicuro I'elettroutensile.

Non avvicinare le mani al settore della
mola abrasiva mentre elettroutensile &
in funzione. In caso di contatto con lamola
abrasiva esiste pericolo di lesioni.

del rumore puo causare la perdita dell'udi-
to.

@ Portare protezione per P'udito. L’azione

Indossare degli occhiali di protezione.

Indossare una maschera di protezione
Q contro la polvere.
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Mettere i guanti di protezione.

Descrizione del prodotto e caratteri-
stiche

Leggere tutte le avvertenze di pericoloe le
istruzioni operative. In caso di mancato ri-
spetto delle avvertenze di pericolo e delle
istruzioni operative si potra creare il pericolo
di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gra-
Vi.

Sipregadiaprire la pagina ribaltabile su cuisi trovaraffigurata

schematicamente la macchinae lasciarla aperta mentre si leg-

ge il manuale delle Istruzioni per 'uso.

Uso conforme alle norme

Lelettroutensile & idoneo per affilare utensili e per operazioni
dilevigatura e sbhavatura di metallo.

L’elettroutensile pud essere impiegato solamente in funziona-
mento di breve durata (max. 60 min).

Componenti illustrati
La numerazione dei componenti illustrati si riferisce all'illu-
strazione dell’elettroutensile che si trova sulla pagina con la
rappresentazione grafica.
1 Copertura
Dado di serraggio
Flangia di serraggio
Flangia di alloggiamento
Filettatura alberino
Cuffia di protezione
Forature per montaggio
Interruttore di avvio/arresto
Chiave a bocca*
Supporto per protezione antiscintille
Protezione antiscintille
12 Supporto per il pezzo in lavorazione

*L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel volu-
me di fornitura Jard. L io completo & nel
nostro programma accessori.

W oO~NOGTA WN

-
= o

Informazione sulla rumorosita

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a
EN61029-2-4.

Ilivello di pressione acustica stimato A della macchina am-
montaad un valore minore di 70 dB(A). Incertezza della misu-
raK=3dB.

Il livello di rumore durante il lavoro pud superare 80 dB(A).
Usare la protezione acustica!

Illivello di emissione acusticaindicato nelle presentiistruzioni
éstatorilevato in conformita ad una procedura di misurazione
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standardizzata e puo essere utilizzato per eseguire un con-
fronto tra gli elettroutensili. La stessa procedura € idonea an-
che per una valutazione temporanea dell’emissione acustica.
Illivello di emissione acustica indicato é riferito agli impieghi
principali dell’elettroutensile. Qualora I'elettroutensile venis-
se utilizzato tuttavia per altre applicazioni, con accessori dif-
ferenti oppure con manutenzione insufficiente, il livello di
emissione acustica potrebbe variare. Cio potrebbe aumenta-
re sensibilmente I'emissione acustica per I'intero periodo di
funzionamento.

Per una valutazione precisa dell'emissione acustica bisogne-
rebbe considerare anche i tempi in cui l'utensile & spento op-
pure & acceso ma non viene effettivamente utilizzato. Cio po-
trebbe ridurre sensibilmente 'emissione acustica per 'intero
periodo di funzionamento.

Dati tecnici

Codice prodotto 3601B7A4..
Potenza nominale assorbita P, W 600
Potenza resa P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Modalita di esercizio * S2 (60 min)
Numero di giri a vuoto

- 50Hz min’t 3000
- 60 Hz min’! 3600
Filettatura dellalberino portamola M12
Mole abrasive

- Diametro mm 200
- Larghezza mm 25
- Foro di montaggio mm 32
- Grana 24/60
Flangia di montaggio

- Foro di montaggio mm 15
- Apertura min. mm 1,5
Peso in funzione della EPTA-

Procedure 01:2014 kg 16,5
Classe di sicurezza @/

| dati sono validi per una tensione nominale [U] di 230 V. In caso di ten-
sioni differenti e di modelli specifici dei paesi di impiego, questi dati pos-
sono variare.

* Il modo operativo S2 (60 min) indica il funzionamento di breve durata
con unaduratad’esercizio massimadi 60 min. Allascadenza dei 60 min.
spegnere l'elettroutensile e lasciarlo raffreddare.

Montaggio

» Prima di qualunque intervento sull’elettroutensile
estrarre la spina di rete dalla presa.

- Fissare l'elettroutensile ai 4 fori previsti 7 mediante viti
adatte sul banco da lavoro/piano di lavoro.

Montaggio della protezione antiscintille/suppor-
to per il pezzo in lavorazione (vedi figura A-D)

» Utilizzare elettroutensile esclusivamente con la pro-
tezione antiscintille 11 ed inclinarlo quanto piti possibi-
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le verso il basso. La proiezione di scintille puo causare le-
sioni oculari o incendiare oggetti nelle vicinanze.

» Utilizzare I'elettroutensile esclusivamente con il sup-
porto per i pezzi in lavorazione. Non scambiare i sup-
porti per i pezzi in lavorazione destro e sinistro 12. In
caso contrario, la distanza fra supporto per i pezzi in lavo-
razione 12 e mola sara eccessiva. In caso di distanza ec-
cessiva, ['utilizzatore non sara protetto adeguatamente
dalla proiezione di scintille. Il moto rotatorio della mola po-
trebbe attirare all'interno il pezzoin lavorazione, causando
lesioni.

- Montare il supporto per la protezione antiscintille 10 con
entrambe le viti.

- Awvitare la protezione antiscintille 11 sul supporto per la
protezione antiscintille 10.

- Montare il supporto per il pezzo in lavorazione 12 come il-
lustrato nella figura.

» Controllare regolarmente ladistanzatrail supporto per
il pezzo in lavorazione 12 oppure il supporto per la pro-
tezione antiscintille 10 rispetto alla mola abrasivae, se
necessario, regolarla di nuovo. La distanzarispetto alla
mola abrasiva non deve essere maggiore di 2 mm. In ca-
so di distanza maggiore non vi é sufficiente protezione con-
tro la scia di scintille. A causa del movimento rotatorio del-
lamolaabrasiva, il pezzoin lavorazione pud essere tiratoin
avanti causando lesioni.

Sostituzione della mola abrasiva

» Prima di qualunque intervento sull’elettroutensile
estrarre la spina di rete dalla presa.

» Il numero di giri ammesso dell’accessorio impiegato
deve essere almeno tanto alto quanto il numero massi-
mo di giri riportato sull’elettroutensile. Un accessorio
che gira pil rapidamente di quanto consentito puo rom-
persi in vari pezzi e venir lanciato intorno.

» Non é consentito utilizzare mole il cui diametro superi i
valori riportati sull’elettroutensile.

Sostituire la mola abrasiva se non & pit possibile regolare il
supporto per la protezione antiscintille 10 alla distanza richie-
sta di 2 mm al massimo rispetto alla mola abrasiva.

- Svitare le 3 viti sulla copertura 1 e rimuovere la copertura
1. Tenere fermo il mandrino portamola 5 con la chiave a
bocca 9 e svitare il dado di serraggio 2 dal mandrino porta-
mola 5.

Nota bene: Lafilettatura alberino 5 che fuoriesce sul lato sini-
stro dell'elettroutensile ha una filettatura sinistrorsa.

- Rimuovere la flangia di serraggio 3 e la mola abrasiva dalla
filettatura alberino 5.

- IImontaggio della mola abrasiva nuova avviene in sequen-
zainversa. Applicare di nuovo la copertura 1 premendo
forte ed avvitarla saldamente con le 3 viti.

» Utilizzare I'elettroutensile esclusivamente con gli uten-
sili accessori montati su entrambi i mandrini. In tale mo-
do si evitera il contatto con i mandrini in rotazione.

Prima di ulteriore impiego equilibrare con la pietra per affilare

(accessorio) mole abrasive usate e non circolari.

é OBJ_BUCH-3096-002.book Page 34 Friday, June 2, 2017 5:02 PM

Aspirazione polvere/aspirazione trucioli

» Polveri e materiali come vernici contenenti piombo, alcuni
tipi di legname, minerali e metalli possono essere dannosi
per la salute. Il contatto oppure l'inalazione delle polveri
possono causare reazioni allergiche e/o malattie delle vie
respiratorie dell'operatore oppure delle persone che si tro-
vano nelle vicinanze.

Determinate polveri come polvere da legname di faggio o

di quercia sono considerate cancerogene, in modo parti-

colare insieme ad additivi per il trattamento del legname

(cromato, protezione per legno). Materiale contenente

amianto deve essere lavorato esclusivamente da persona-

le specializzato.

- Provvedere per una buona aerazione del posto di lavo-
ro.

- Si consiglia di portare una mascherina protettiva con
classe di filtraggio P2.

Osservare le norme in vigore nel Vostro paese per i mate-

riali da lavorare.

» Evitare accumuli di polvere sul posto dilavoro. Le pol-
veri si possono incendiare facilmente.

Uso

Messa in funzione

» Osservare la tensione di rete! La tensione della rete de-
ve corrispondere a quella indicata sulla targhetta
dellelettroutensile. Gli elettroutensili con l'indicazio-
ne di 230 V possono essere collegati anche alla rete di
220V.

» Prima dell’'uso controllare gli utensili abrasivi. L’utensi-
le abrasivo deve essere montato correttamente e deve
potersi ruotare liberamente. Effettuare un funziona-
mento di prova di almeno 1 minuto al numero massimo
di giri senza carico. Non utilizzare utensili abrasivi dan-
neggiati, non circolari oppure che vibrano. Utensili
abrasivi danneggiati possono frantumarsi e causare lesio-
ni.

Accendere/spegnere

Per risparmiare energia accendere I'elettroutensile solo se lo
stesso viene utilizzato.

- Peraccendere I'elettroutensile, spingere in avanti l'inter-
ruttore di avvio/arresto 8 in posizione «l».

- Per spegnere ['elettroutensile, ribaltare l'interruttore di
avvio/arresto 8 in posizione «0».

Indicazioni operative

» Mettere un grembiule da lavoro. Accertarsi sempre di
non mettere nessuno in pericolo con la scia di scintille.
Allontanare ogni tipo di materiale infiammabile che si
trovanelle vicinanze. Levigando il metallo si produce una
scia di scintille.

» Non avvicinare mai le mani alla mola abrasiva in funzio-
ne dell’elettroutensile. Questo pud causare lesioni gravi.

» Avvicinare il pezzo in lavorazione all’elettroutensile so-
lamente quando lo stesso & acceso e spegnere I’elettro-
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utensile solo dopo aver allontanato il pezzo in lavora-
zione. |l pezzo in lavorazione pud muoversi
improvvisamente.

Per lalavorazione di pezzi in metallo duro utilizzare mole abra-

sive in carburo disilicio C (accessorio).

- Mettere il pezzo in lavorazione da affilare sul supporto per
ilpezzoin lavorazione 12 e premerlo leggermente controla
mola abrasiva. Al fine di ottenere risultati ottimali di affila-
tura, muovere leggermente da una parte allaltrail pezzo in
lavorazione. Inoltre in questo modo la mola abrasiva viene
consumata in modo uniforme.

- Raffreddare di tanto in tanto il pezzo in lavorazione in ac-
qua.

Trasporto

- Rimuovere tutti gli accessori che non possono essere mon-

tati in modo fisso all'elettroutensile.

- Awvolgere completamente il cavo di alimentazione e legar-
lo assieme.

- Persollevare o trasportare I'elettroutensile, trattenerlo dal
basso su entrambe le cuffie di protezione 6. Sara possibile
sostenere I'elettroutensile nella zona dei fori di montaggio
7.

» Pertrasportare I'elettroutensile, non utilizzare inalcun
caso la protezione antiscintille 11, né il supporto peri
pezzi in lavorazione 12.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Prima di qualunque intervento sull’elettroutensile
estrarre la spina di rete dalla presa.

» Per poter garantire buone e sicure operazionidilavoro,
tenere sempre puliti elettroutensile e le prese di ven-
tilazione.

Qualora si rendesse necessaria una sostituzione del cavo di
collegamento, la stessa deve essere effettuata dalla Bosch
oppure da un centro di assistenza clienti autorizzato per elet-
troutensili Bosch per evitare pericoli per la sicurezza.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative
alla riparazione ed alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti le parti di ricambio. Disegni in vista
esplosa ed informazioni relative alle parti di ricambio sono
consultabili anche sul sito:

www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiu-
terain caso di domande relative ai nostri prodotti ed ai loro
accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio,
comunicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato
sulla targhetta di fabbricazione del prodotto.

.
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Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa 2/A

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare diretta-
mente on-line i ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell'ambiente gli imballag-
gi, gli elettroutensili e gli accessori dismessi.

Non gettare elettroutensili dismessi tra i rifiuti do-
mestici!

Solo per i Paesi della CE:

Conformemente alla norma della direttiva 2012/19/UE sui ri-
fiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) ed
allattuazione del recepimento nel diritto nazionale, gli elet-
troutensili diventati inservibili devono essere raccolti separa-
tamente ed essere inviati ad una riutilizzazione ecologica.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Algemene veiligheidswaarschuwingen voor elek-
trische gereedschappen

m WAARSCHUWING Lees a!le veiligheid"svyaar-
schuwingen, aanwijzingen,

afbeeldingen en specificaties die bij dit elektrische ge-
reedschap worden geleverd. Als de hieronder vermelde
aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische
schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en aanwijzingen voor toe-
komstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip ,elektrisch ge-
reedschap” heeft betrekking op uw elektrische gereedschap
voor gebruik op het elektriciteitsnet (met netkabel) en op uw
elektrische gereedschap voor gebruik met een accu (kabel-
loos).

Bosch Power Tools
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m WAARSCHUWING Bij het gebruik van elektrisch
gereedschap moeten de vol-
gende belangrijke veiligheidsmaatregelen inacht worden
genomen ter bescherming tegen een elektrische schok en
tegen verwondings- en brandgevaar.
Lees al deze voorschriften voordat u dit elektrische ge-
reedschap gebruikt en bewaar deze veiligheidsvoor-
schriften goed.

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een
rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-
geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik
van het elektrische gereedschap uit de buurt. Wanneer
u wordt afgeleid, kunt u de controle over het gereedschap
verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap
moet in het stopcontact passen. De stekker mag in
geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapter-
stekkers in combinatie met geaarde elektrische ge-
reedschappen. Onveranderde stekkers en passende
stopcontacten beperken het risico van een elektrische
schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde op-
pervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmingen,
fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico
door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en vocht.
Het binnendringen van water in het elektrische gereed-
schap vergroot het risico van een elektrische schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het
elektrische gereedschap te dragen of op te hangen of
om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de
kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen en be-
wegende gereedschapdelen. Beschadigde of in de war
geraakte kabels vergroten het risico van een elektrische
schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die
voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het gebruik
van een voor gebruik buitenshuis geschikte verlengkabel
beperkt het risico van een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in een
vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een aard-
lekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een aardlek-
schakelaar vermindert het risico van een elektrische
schok.

Veiligheid van personen
» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-

—

schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap wanneer
umoe bent of onder invloed staat van drugs, alcohol of
medicijnen. Een moment van onoplettendheid bij het ge-
bruik van het elektrische gereedschap kan tot ernstige ver-
wondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermende uitrusting. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
schermende uitrusting zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwondin-
gen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is voordat u de
stekker in het stopcontact steekt of de accu aansluiten
voordat u het gereedschap oppakt of draagt. Wanneer u
bij het dragen van het elektrische gereedschap uw vinger
aan de schakelaar hebt of wanneer u het gereedschap in-
geschakeld op de stroomvoorziening aansluit, kan dit tot
ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt. Een
instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van het
gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kle-
ding of sieraden. Houd haren en kleding uit de buurt
vanbewegende delen. Loshangende kleding, lange haren
en sieraden kunnen door bewegende delen worden mee-
genomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veiligheids-
voorschriften voor het gereedschap gaat negeren. Een
onoplettende handeling kan binnen een fractie van een se-
conde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elek-

trische gereedschappen

» Overbelast het gereedschap niet. Gebruik voor uw
werkzaamheden het daarvoor bestemde elektrische
gereedschap. Met het passende elektrische gereedschap
werkt u beter en veiliger binnen het aangegeven capaci-
teitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kanworden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet
worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de accu
(indien uitneembaar) uit het elektrische gereedschap,
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voordat u het elektrische gereedschap instelt, acces-
soires wisselt of het elektrische gereedschap opbergt.
Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld starten
van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elektri-
sche gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze door
onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires. Controleer of hewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of beschadigd
zijn dat de werking van het elektrische gereedschap
nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadigde on-
derdelen voor het gebruik repareren. Veel ongevallen

hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische ge-

reedschappen.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-

reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

» Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greepvlakken
verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situaties
veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren
door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen
met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

Veiligheidsaanwijzingen voor tafelslijpmachines

» Gebruik geen beschadigde inzetgereedschappen. Con-

troleer voor het gebruik de slijpschijven altijd op af-
splinteringen en scheuren. Als het elektrische gereed-
schap of het inzetgereedschap valt, dient u te
controleren of het beschadigd is, of u dient een onbe-
schadigd inzetgereedschap te gebruiken. Als u het in-
zetgereedschap hebt gecontroleerd en ingezet, laat u
het elektrische gereedschap een minuut lang met het

maximale toerental lopen. Daarbij dient u en dienen an-

dere personen uit de buurt van het ronddraaiende in-
zetgereedschap te blijven. Beschadigde inzetgereed-
schappen breken meestal gedurende deze testtijd.

» Het toegestane toerental van het inzetgereedschap

moet minstens even hoog zijn als het maximale toeren-

tal dat op het elektrische gereedschap vermeld staat.
Toebehoren dat sneller draait dan toegestaan, kan breken
en wegvliegen.
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» Slijp nooit op de zijvlakken van de slijpschijven. Slijpen
op de zijvlakken kan de slijpschijven doen breken en uit el-
kaar laten vliegen.

Draag een veiligheidsbril.

» Bewaar het elektrische gereedschap en de inzetge-
reedschappen op een veilige plek, als u deze niet ge-
bruikt. De opslagplek moet droog en afsluitbaar zijn.
Daarmee voorkomt u dat het elektrische gereedschap tij-
dens het bewaren beschadigd of door onervaren personen
bediend wordt.

» Controleer de kabel regelmatig en laat een beschadig-
de kabel alleen door een erkende servicewerkplaats
voor Bosch elektrische gereedschappen repareren.
Vervang een beschadigde verlengkabel. Daarmee
wordt gewaarborgd dat de veiligheid van het elektrische
gereedschap in stand blijft.

» Sluit het elektrische gereedschap aan op een volgens
de voorschriften geaard stroomnet. Het stopcontact en
de verlengkabel moeten een goed werkende aardeaanslui-
ting hebben.

» Houd uw werkplek schoon. Materiaalmengsels zijn bij-
zonder gevaarlijk. Stof van lichte metalen kan ontvlammen
of exploderen.

» Bescherm het slijpgereedschap tegen slagen, stoten
envet.

Symbolen

De volgende symbolen kunnen voor het gebruik van het elek-
trische gereedschap van belang zijn. Zorg ervoor dat u de
symbolen en hun betekenis herkent. Het juiste begrip van de
symbolen helpt u het elektrische gereedschap goed en veilig
te gebruiken.

Kom met uw handen niet in de buurt van
de slijpschijf terwijl het elektrische ge-
reedschap loopt. Bij aanraking met de
slijpschijf bestaat verwondingsgevaar.

Draag een gehoorbescherming. De in-
vloed van lawaai kan gehoorverlies tot ge-
volg hebben.

Draag een veiligheidsbril.
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Draag een stofmasker.
—

&/

Draag werkhandschoenen.

Product- en vermogensbeschrijving

Lees alle veiligheidswaarschuwingen en al-

le voorschriften. Als de waarschuwingen en
voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit
een elektrische schok, brand of ernstig letsel
tot gevolg hebben.
Vouw de uitvouwbare pagina met de afbeelding van het ge-
reedschap open en laat deze pagina opengevouwen terwijl u
de gebruiksaanwijzing leest.

Gebruik volgens bestemming

Het elektrische gereedschap is bestemd voor het slijpen van
gereedschappen en het ontbramen van metaal.

Het elektrische gereedschap mag uitsluitend kort (max.

60 minuten) worden gebruikt.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van

het elektrische gereedschap op de pagina met afbeeldingen.
1 Afscherming

Spanmoer

Spanflens

Opnameflens

Uitgaande as

Beschermkap

Boorgaten voor montage

Aan/uit-schakelaar

Steeksleutel*

Houder voor vonkenbescherming

Vonkenbescherming

12 Werkstuksteun

*Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard
" d. Het volledige toebet
programma.

W oO~NOeOTA WN

Pl =
= o

Informatie over geluid

Geluidsemissiewaarden vastgesteld volgens EN 61029-2-4.
Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het gereedschap is
kenmerkend lager dan 70 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB.

Het geluidsniveau tijdens de werkzaamheden kan 80 dB(A)
overschrijden.

Draag een gehoorbescherming.

en vindt u in ons toebehoren-

De in deze gebruiksaanwijzing vermelde geluidsemissiewaar-
de is gemeten met een volgens EN genormeerde meetmetho-
de en kan worden gebruikt om elektrische gereedschappen
met elkaar te vergelijken. Het is ook geschikt voor een voorlo-
pige inschatting van de geluidsemissie.

De aangegeven geluidsemissiewaarde representeert de voor-
naamste toepassingen van het elektrische gereedschap. Als
echter het elektrische gereedschap wordt gebruikt voor an-
dere toepassingen, met afwijkende inzetgereedschappen of
onvoldoende onderhoud, kan de geluidsemissiewaarde afwij-
ken. Dit kan de geluidsemissie gedurende de gehele arbeids-
periode duidelijk verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de geluidsemissies moet
ook rekening worden gehouden met de tijd waarin het gereed-
schap uitgeschakeld is, of waarin het gereedschap wel loopt,
maar niet werkelijk wordt gebruikt. Ditkan de geluidsemissies
gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk verminderen.

—

Technische gegevens

Productnummer 3601B7A4..
Opgenomen vermogen Py w 600
Afgegeven vermogen P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Functie* S2 (60 min)
Onbelast toerental

- 50Hz mint 3000
- 60 Hz mint 3600
Schroefdraad uitgaande as M12
Slijpschijven

- Diameter mm 200
- Breedte mm 25
- Opnameboorgat mm 32
- Korrel 24/60
Opnameflens

- Opnameboorgat mm 15
- min. uitsparing mm 1,5
Gewicht volgens EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Isolatieklasse @/

De gegevens gelden voor nominale spanningen [U] 230 V. Bij afwijken-
de spanningen en bij per land verschillende uitvoeringen kunnen deze
gegevens afwijken.

*Het gebruikstype S2 (60 minuten) geeft gebruik voor korte duur met
een maximale gebruiksduur van 60 minuten aan. Schakel na deze tijd
het elektrische gereedschap uit en laat het afkoelen.

Montage

» Trek altijd voor werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap de stekker uit het stopcontact.

- Bevestig het elektrische gereedschap aan de 4 daarvoor
bestemde boringen 7 met geschikte schroeven aan de
werkbank/het werkblad.
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Vonkenbescherming en werkstuksteun monte-
ren (zie afbeeldingen A-D)

» Gebruik het elektrische gereedschap alleen met de
vonkbescherming 11 en draai deze zo ver mogelijk om-
laag. Ontsnappende vonken kunnen uw oog verwonden of
voorwerpen in de omgeving in brand zetten.

» Gebruik het elektrische gereedschap alleen met de
werkstuksteun. Verwissel de rechter en linker werk-
stuksteun 12 niet. De afstand tussen werkstuksteun 12
en slijpschijf is anders te groot. Bij een grotere afstand
bent u onvoldoende beschermd tegen rondvliegende von-
ken. Het werkstuk kan door de rotatiebeweging van de
slijpschijf worden ingetrokken en tot verwondingen leiden.

- Monteer de houder voor de vonkenbescherming 10 metde
beide schroeven.

- Schroef de vonkenbescherming 11 aan de houder voor de
vonkenbescherming 10.

- Monteer de werkstuksteun 12 zoals in de afbeelding ge-
toond.

» Controleer regelmatig de afstand van de werkstuk-
steun 12 resp. van de houder voor de vonkenbescher-
ming 10 tot de slijpschijf en stel deze indien nodig bij.
De afstand tot de slijpschijf mag niet groter dan 2 mm
zijn. Bij een grotere afstand bent u onvoldoende tegen
wegvliegende vonken beschermd. Het werkstuk kan door
de ronddraaiende beweging van de slijpschijf naar binnen
worden getrokken. Dit kan tot letsel leiden.

Slijpschijf wisselen

» Trek altijd voor werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap de stekker uit het stopcontact.

> Het toegestane toerental van het inzetgereedschap
moet minstens even hoog zijn als het maximale toeren-
tal dat op het elektrische gereedschap vermeld staat.
Toebehoren dat sneller draait dan toegestaan, kan breken
en wegvliegen.

» Slijpschijven waarvan de diameter de informatie op het
elektrische gereedschap overschrijdt, zijn niet toege-
staan.

Wissel de slijpschijf als de houder voor de vonkenbescher-
ming 10 niet meer op de vereiste afstand van hoogstens
2 mm tot de slijpschijf kan worden ingesteld.

- Draai de 3 schroeven op de afdekking 1 los en neem de af-
dekking 1 weg. Houd de slijpas 5 met de steeksleutel 9
vast en schroef de spanmoer 2 van de slijpas 5 af.

Opmerking: De uitgaande as 5 aan de linkerzijde van het

elektrische gereedschap heeft een linkse schroefdraad.

- Neem de spanflens 3 en de slijpschijf van de uitgaande as
5.

- De montage van de nieuwe slijpschijf vindt plaats in omge-
keerde volgorde. Druk de afdekking 1 weer stevig aan en
schroef deze met de drie schroeven vast.

» Gebruik het elektrische gereedschap alleen, wanneer
er op heide spillen accessoires zijn gemonteerd. Zo-
doende wordt het contact met de draaiende spil verme-
den.

.
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Slijp gebruikte en niet-ronde slijpschijven voor verder gebruik
met de slijpsteen (toebehoren) bij.

Afzuiging van stof en spanen

» Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele hout-
soorten, mineralen en metaal kunnen schadelijk voor de
gezondheid zijn. Aanraking of inademing van stof kan lei-
den tot allergische reacties en/of ziekten van de ademwe-
gen van de gebruiker of personen die zich in de omgeving
bevinden.

Bepaalde soorten stof, bijvoorbeeld van eiken- en beuken-

hout, gelden als kankerverwekkend, in het bijzonder in

combinatie met toevoegingsstoffen voor houtbehandeling

(chromaat en houtbeschermingsmiddelen). Asbesthou-

dend materiaal mag alleen door bepaalde vakmensen wor-

den bewerkt.

- Zorgvoor een goede ventilatie van de werkplek.

- Erwordt geadviseerd om een ademmasker met filter-
klasse P2 te dragen.

Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te be-

werken materialen in acht.

» Voorkom ophoping van stof op de werkplek. Stof kan
gemakkelijk ontbranden.

Gebruik

Ingebruikneming

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron
moet overeenkomen met de gegevens op het type-
plaatje van het elektrische gereedschap. Met 230 V
aangeduide elektrische gereedschappen kunnen ook
met 220 V worden gebruikt.

» Controleer de slijpgereedschappen voor het gebruik.
Het slijpgereedschap moet op de juiste wijze zijn ge-
monteerd en vrij kunnen draaien. Laat het inzetgereed-
schap minstens 1 minuut bij maximaal toerental onbe-
last proefdraaien. Gebruik geen beschadigde, niet-
ronde of trillende slijpgereedschappen. Beschadigde
slijpgereedschappen kunnen barsten. Dit kan tot letsel lei-
den.

In- en uitschakelen

Om energie te besparen, schakelt u het elektrische gereed-

schap alleen in wanneer u het gebruikt.

- Als u het elektrische gereedschap wilt inschakelen, kan-
telt u de aan/uit-schakelaar 8 in stand ,I”.

- Als u het elektrische gereedschap wilt uitschakelen, kan-
telt u de aan/uit-schakelaar 8 in stand ,,0”.

Tips voor de werkzaamheden

» Draag een werkschort. Let er op dat er geen personen
door wegvliegende vonkenin gevaar worden gebracht.
Verwijder brandbare materialen uit de buurt. Bij het slij-
pen en schuren van metaal ontstaan wegvliegende vonken.

» Grijp nooit in de lopende slijpschijf van het elektrische
gereedschap. Dit kan tot ernstig letsel leiden.

» Geleid het werkstuk alleen ingeschakeld in de richting
van het elektrische gereedschap en schakel het elektri-
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sche gereedschap pas uit nadat u het werkstuk heeft
opgetild. Het werkstuk kan plotseling bewegen.
Gebruik voor het bewerken van hardmetalen werkstukken
siliciumcarbidslijpschijven C (toebehoren).
- Leghet te slijpen werkstuk op de werkstuksteun 12 en
druk het licht tegen de slijpschijf. Beweeg het werkstuk
licht heen en weer om optimale slijpresultaten te verkrij-

gen. De slijpschijf verslijt daardoor bovendien gelijkmatig.

- Koel het werkstuk tussentijds in water af.

Vervoer

- Verwijderal hettoebehorendat niet vast op het elektrische
gereedschap kan worden gemonteerd.

- Rol het netsnoer helemaal op en bind dit bij elkaar.

- Houd het elektrische gereedschap voor optillen of trans-
porterenaan de onderkant bij de beide beschermkappen 6
vast. Bij de boorgaten voor de montage 7 kunt u het elek-
trische gereedschap ondersteunen.

» Gebruik bij het transporteren van het elektrische ge-
reedschap nooit de vonkbescherming 11 of de werk-
stuksteun 12.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Trek altijd voor werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap de stekker uit het stopcontact.

» Houd het elektrische gereedschap en de ventilatieope-

ningen altijd schoon om goed en veilig te werken.
Als de aansluitkabel moet worden vervangen, moeten deze
werkzaamheden door Bosch of een erkende klantenservice
voor Bosch elektrische gereedschappen worden uitgevoerd
om veiligheidsrisico’s te voorkomen.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op:

www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vra-
gen over onze producten en toebehoren.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 579 54 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié
Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595
E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Elektrische gereedschappen, toebehoren en verpakkingen
moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze worden
hergebruikt.

E Gooi elektrische gereedschappen niet bij het huis-
vuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU over elektrische
en elektronische oude apparaten en de omzetting van de
richtlijn in nationaal recht moeten niet meer bruikbare elektri-
sche gereedschappen apart worden ingezameld en op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden hergebruikt.

Wijzigingen voorbehouden.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Generelle sikkerhedsinstrukser for el-vaerktgj

m ADVARSEL I..aas allg sikker[ledsadvarsle[,.inst'ruk-

tioner, illustrationer og specifikatio-
ner, som falger med el-vaerktgjet. | tilfelde af manglende
overholdelse af anvisningerne nedenfor er der risiko for elek-
trisk sted, brand og/eller alvorlige personskader.

Gem alle advarsler og instruktioner til senere brug.

Begrebet ,el-vaerktej“ i advarslerne refererer til el-vaerktej,
der kerer pa lysnettet, (med netkabel) samt akku-vaerktej
(uden netkabel).

m ADVARSEL Na’i!' man benytter e!-veerktaj, b'm: man
altid felge nedenstaende principielle

sikkerhedsregler for at undga, at der opstar elektrisk

stad, personskader eller brandfare.

Laes alle disse instrukser, inden el-varktgjet tages i brug,

og gem derefter sikkerhedsinstrukserne.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Sargfor, atarbejdsomradet er rent og rigtigt belyst. Uor-
den eller uoplyste arbejdsomrader @ger faren for uheld.

» Brugikke el-varktgjeti eksplosionsfarlige omgivelser,
hvor der findes brandbare vaesker, gasser eller stov.
El-vaerktej kan sla gnister, der kan anteende stev eller dam-
pe.

» Sorg for, at andre personer og ikke mindst bern holdes
vaek fra arbejdsomradet, nar maskinen er i brug. Hvis
man distraheres, kan man miste kontrollen over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-verktgjets stik skal passe til kontakten. Stikket ma
under ingen omstaendigheder endres. Brug ikke adap-
terstik sammen med jordforbundet el-vaerktgj. Uzn-
drede stik, der passer til kontakterne, nedsatter risikoen
for elektrisk sted.
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» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader
som f.eks. rar, radiatorer, komfurer og keleskabe. Hvis

din krop er jordforbundet, ages risikoen for elektrisk stad.

» Maskinen mi ikke udszettes for regn eller fugt. Ind-
treengning af vand i et el-vaerktaj ager risikoen for elektrisk
stad.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet til.
Du ma aldrig baere el-vaerktgjet i ledningen, hange
el-varktajet op i ledningen eller rykke i ledningen for
at traekke stikket ud af kontakten. Beskyt ledningen
mod varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der er
i bevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger ager
risikoen for elektrisk stad.

» Hvis el-vaerktgjet benyttes i det fri, ma der kun benyt-
tes en forlengerledning, der er egnet til udenders
brug. Brug af forleengerledning til udenders brug nedsat-
ter risikoen for elektrisk stad.

» Hvis det ikke kan undgas at bruge el-varktejeti fugtige
omgivelser, skal der bruges et HFI-relz. Brug af et
HFI-relee reducerer risikoen for at fa elektrisk sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom, se, hvad man laver,
og bruge el-vaerktgjet fornuftigt. Brug ikke noget
el-vaerktaj, hvis du er traet, har nydt alkohol eller er pa-
virket af medikamenter eller euforiserende stoffer. Fa
sekunders uopmarksomhed ved brug af el-vaerktgjet kan
fare til alvorlige personskader.

» Brug beskyttelsesudstyr og hav altid beskyttelsesbril-
ler pa. Brug af sikkerhedsudstyr som f.eks. stevmaske,
skridsikkert fodtej, beskyttelseshjelm eller hareveern af-
haengig af maskintype og anvendelse nedsatter risikoen
for personskader.

» Undgautilsigtetigangsatning. Kontrollér, atel-vaerkte-
jet er slukket, for du tilslutter det til stremtilferslen
og/eller akkuen, lofter eller barer det. Undga at beere
el-veerktgjet med fingeren pa afbryderen og serg for, at
el-vaerktajet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da det-
te ager risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktgj el-
ler skruenggle, for el-vaerktgjet tendes. Hvis et stykke
vearktej eller en nggle sidder i en roterende maskindel, er
der risiko for personskader.

» Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sik-
kert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balance.
Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere el-vaerk-
tajet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lese beklaedningsgen-
stande eller smykker. Hold hér og hgj vaek fra dele, der
bevager sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i lost-
siddende tgj, smykker eller langt hér.

» Hvis stovudsugnings- og opsamlingsudstyr kan monte-
res, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes kor-
rekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stevmang-
den og dermed den fare, der er forbundet stev.

» Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at bruge
det, skal du alligevel vaere opmaerksom og overholde

—
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sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uopmaerksomhed
kan medfare alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktej

» Undga overbelastning af maskinen. Brug altid et
el-vaerktaj, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udferes. Med det passende el-vaerktej arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomrade.

» Brug ikke et el-varktaj, hvis afbryder er defekt. Et
el-vaerktaj, der ikke kan startes og stoppes, er farlig og skal
repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern akkuen,
hvis den er aftagelig, fer maskinen indstilles, for skift
af tilbehgrsdele og for el-vaerktajet legges til opbeva-
ring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsig-
tet start af el-vaerktajet.

» Opbevar ubenyttet el-varktgj uden for barns reekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
maskinen eller ikke har gennemlzst disse instrukser,
benytte maskinen. El-vaerktej er farligt, hvis det benyttes
af ukyndige personer.

» Vedligehold el-vaerktgj og tilbehersdele. Kontroller,
om bevaegelige maskindele fungerer korrekt og ikke
sidder fast, og om delene er brakket eller beskadiget,
saledes at el-vaerktgjets funktion pavirkes. Fa beskadi-
gede dele repareret, inden maskinen tages i brug. Man-
ge uheld skyldes darligt vedligeholdte el-vaerktajer.

» Sorg for, at skerevaerktgjer er skarpe og rene. Omhyg-
geligt vedligeholdte skaerevaerktajer med skarpe skaere-
kanter saetter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at fare.

» Brug el-vaerktgj, tilbehor, indsatsvaerktgj osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-vaerktgjet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

» Hold handtag og gribeflader terre, rene og frifor olie og
smarefedt. Hvis handtag og gribeflader er glatte, kan
varktejet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Service

» Sorg for, at el-vaerktgj kun repareres af kvalificerede
fagfolk og at der kun benyttes originale reservedele.
Dermed sikres sterst mulig maskinsikkerhed.

Sikkerhedsanvisninger til bordslibemaskiner

» Brug ikke indsatsvaerktej, hvis det er beskadiget. Kon-
trollér altid slibeskiverne for afsplintning og revner,
for de tages i brug. Tabes el-varktgjet eller indsats-
vaerktejet pa jorden, skal du kontrollere, om det er be-
skadiget eller anvend et ubeskadiget indsatsvaerktgj.
Nar indsatsvarktgjet er kontrolleret og indsat, skal du
holde dig selv og personer, der befinder sig i nerhe-
den, uden for det niveau, hvor indsastvzerktgjet rote-
rer, og lad el-vaerktgjet kore i et minut ved hgjeste ha-
stighed. Beskadiget indsatsvaerktej braekker for det
meste i denne testtid.
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» Den tilladte hastighed for indsatsvarktgjet skal vare
mindst lige sa hgj som den max. hastighed, der er angi-
vet pa el-varktgjet. Tilbehar, der drejer hurtigere end til-
ladt, kan blive gdelagt eller flyve omkring.

» Slib aldrig pa slibeskivens sideflader. Slibning pd side-
fladerne kan adelaegge slibeskiven og resultere i udslyn-

gende dele.

» Opbevar el-vaerktejet og indsatsvaerktgjerne et sikkert
sted, hvis de ikke er i brug. Opbevaringsstedet skal vae-
re tart og kunne aflases. Dette forhindrer, at el-varktgjet
beskadiges under opbevaringen eller betjenes af uerfarne

personer.

» Undersog kablet med regelmaessige mellemrum og fa
altid et beskadiget kabel repareret af et autoriseret
servicecenter for Bosch el-varktgj. Erstat beskadige-
de forlengerledninger. Dermed sikres det, at el-vaerkte-
jet bliver ved med at vaere sikkert.

» Tilslut el-vaerktgjet til et korrekt jordforbundet jord-
net. Stikdase og forlngerledning skal vaere forsynet med

en funktionsdygtig jordledning.

» Renhold arbejdspladsen. Blandede materialer er sarlig
farlige. Letmetalstav kan brande eller eksplodere.

» Beskyt slibevaerktgjet mod slag, stad og fedt.

Symboler

De efterfalgende symboler kan vare af betydning for dit el-
vearktej. Leeg maerke til symbolerne og overhold deres betyd-
ning. En rigtig forstaelse af symbolerne er med til at sikre en

god og sikker brug af el-vaerktajet.

kvaestelsesfare.

Brug beskyttelseshandsker.

Brug sikkerhedsbriller.

Stik ikke haenderne ind i slibeskivens
omrade, mens el-vaerktgjet kerer. Kon-
takt med slibeskiven er forbundet med

tab af harelse.

Brug harevaern. Stgjpavirkning kan fere til

Brug sikkerhedsbriller.

Brug beskyttelsesmaske.

Beskrivelse af produkt og ydelse
Las alle sikkerhedsinstrukser og anvisnin-
ger. | tilfzlde af manglende overholdelse af
sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne er
der risiko for elektrisk sted, brand og/eller al-
vorlige kvaestelser.
Klap venligst foldesiden med illustration af produktet ud og
lad denne side vaere foldet ud, mens du leeser betjeningsvej-
ledningen.

Beregnet anvendelse

El-vaerktejet er beregnet til at hvaesse vaerktej samt til at slibe
og afgrate metal.
El-veerktejet ma kun bruges i kort tid (maks. 60 min).

Illustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til

illustrationen af el-vaerktgjet pa illustrationssiden.
1 Afdaekning

Spandematrik

Spandeflange

Holdeflange

Slibespindel

Beskyttelsesskaerm

Boringer til montering

Start-stop-kontakt

Gaffelnggle*

Holder til gnistbeskyttelse

11 Gnistbeskyttelse

12 Emneunderlag

*Tilbeher, som er illustreret og beskrevet i brugsanvisningen, er
ikke indeholdt i leveringen. Det fuldstandige tilbeher findes i vo-
res tilbehgrsprogram.

W oO~NOOGTA WN
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= o

Stajinformation
Stejemissionsvaerdier bestemt iht. EN 61029-2-4.

Verktejets A-vurderede lydtrykniveau er typisk mindre end
70dB(A). Usikkerhed K = 3 dB.

Stajniveauet kan overstige 80 dB(A) under arbejdet.

Brug herevaern!

Det stgjemissionsniveau, der er angivet i narvaerende in-
struktioner, er blevet malt iht. en standardiseret maleproces,
og kan bruges til at sammenligne el-veerktgjer. Det er ogsa eg-
net til en forelgbig vurdering af stgjemissionen.

Den angivne stegjemissionsvardi repraesenterer de vaesentli-
ge anvendelser af el-varktgjet. Hvis el-vaerktejet dog anven-
des til andre formal, med afvigende indsatsveerktgj eller util-
straekkelig vedligeholdelse, kan stgjemissionsniveauet
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afvige. Dette kan fere til en betydelig foragelse af stajemissio-
nen i hele arbejdstidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af stgjemissionen ber der ogsa tages
hejde for de tider, i hvilke vaerktgijet er slukket eller godt nok

karer, men rent faktisk ikke anvendes. Dette kan fere til en be-
tydelig reduktion af stgjemissionsniveauet i hele arbejdstids-
rummet.

Tekniske data

Typenummer 3601B7A4..
Nominel optagen effekt P, W 600
Afgiven effekt P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Funktion * S2 (60 min)
Omdrejningstal, ubelastet

- 50 Hz min’t 3000
- 60Hz min 3600
Slibespindelgevind M12
Slibeskiver

- Diameter mm 200
- Bredde mm 25
- Holdeboring mm 32
- Korn 24/60
Holdeflange

- Holdeboring mm 15
- min. udsparing mm 1,5
Vaegt svarer til EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Beskyttelsesklasse D/

Angivelserne geelder for en nominel spanding [U] pa 230 V. Disse angi-
velser kan variere ved afvigende spandinger og i landespecifikke udfe-
relser.

* Driftsformen S2 (60 min) betegner korttidsfunktionen med en maks.
driftstid pa 60 min. Sluk for el-vaerktgjet, nar denne tid er udlabet, og
lad det afkale.

Montering

» Trak stikket ud af stikkontakten, for der udferes arbej-
de pé el-varktejet.

- Fastger el-veerktejet pa de 4 boringer 7, med egnede skru-
er pa arbejdsbaenken/arbejdspladen.

Gnistbeskyttelse /femneunderlag monteres

(seFig.A-D)

» Brug kun el-varktgjet med gnistbeskyttelsen 11, og
vip den sa langt ned som muligt. Udslyngede gnister kan
fordrsage skader pa gjnene eller anteende genstande i neer-
heden.

» Brug kun el-varktgjet sasmmen med emneholderen.
Undga at bytte om pa den hgje og venstre emneholder
12. I modsat fald bliver afstanden mellem emneholderen
12 og slibeskiven for stor. Hvis afstanden bliver for stor, er
du ikke beskyttet tilstraekkeligt mod gnister. Emnet kan bli-

Dansk |43

ve trukket ind af slibeskivens roterende bevaegelse og for-
arsage skader.

- Montér holderen til gnistbeskyttelsen 10 med de to skruer.

- Skru gnistbeskyttelsen 11 fast til holderen til gnistbeskyt-
telsen 10.

- Montér emneunderlaget 12 som vist pa billedet.

» Kontrollér med regelmassige mellemrum afstanden
mellem hhv. emnets underlag 12 og holderen til gnist-
beskyttelsen 10 til slibeskiven og indstil den efter be-
hov. Afstanden til slibeskiven ma ikke vaere sterre end
2 mm. Er afstanden starre, er du ikke tilstraekkeligt beskyt-
tet mod gnistregn. Emnet kan traekkes ind som falge af sli-
beskivens roterende bevaegelse og fare til kvaestelser.

Skift af slibeskive

» Trak stikket ud af stikkontakten, for der udferes arbej-
de pé el-vaerktejet.

» Den tilladte hastighed for indsatsvarktgjet skal vare
mindst lige sa hgj som den max. hastighed, der er angi-
vet pa el-vaerktgjet. Tilbeher, der drejer hurtigere end til-
ladt, kan blive gdelagt eller flyve omkring.

» Slibeskiver, hvis diameter overskrider angivelserne pa
elvaerktejet, ma ikke anvendes.

Skift slibeskiven, hvis det ikke mere er muligt at indstille hol-
deren til gnistbeskyttelsen 10 pa den kraevede afstand pa
maks. 2 mm i forhold til slibeskiven.

- Lasn de 3 skruer pa afdaekningen 1, og tag afdaekningen 1
af. Hold slibespindlen 5 fast med gaffelngglen 9, og skru
spaendemetrikken 2 af slibespindlen 5.

Bemaerk: Slibespindlen, der treenger ud pa den venstre side

af el-vaerktejet 5, har venstregevind.

- Fjern spaendeflangen 3 og slibeskiven fra slibespindlen 5.

- Den nye slibeskive monteres i omvendt rakkefelge. Saet
afdaekningen 1 pa igen med et fast tryk og skru den fast
med de 3 skruer.

» Brug kun el-vaerktgjet med de indsatsvarktgjer, der er
monteret pa begge spindler. Pa den made undgas kon-
takt med den roterende spindel.

Afret brugte og ikke runde slibeskiver for yderligere brug med

slibestenen (tilbehar).

Stav-/spanudsugning

» Stav fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle trae-
sorter, mineraler og metal kan veere sundhedsfarlige. Be-
rgring eller indanding af stev kan fare til allergiske reaktio-
ner og/eller andedraetssygdomme hos brugeren eller
personer, der opholder sigi naerheden af arbejdspladsen.
Bestemt stav som f.eks. ege- eller bagestav gaelder som
kraftfremkaldende, iszr i forbindelse med ekstra stoffer
til treebehandling (chromat, treebeskyttelsesmiddel). As-
bestholdigt materiale ma kun bearbejdes af fagfolk.
- Serg for god udluftning af arbejdspladsen.
- Det anbefales at beere dndevaern med filterklasse P2.
Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de mate-
rialer, der skal bearbejdes.

» Undga at der samler sig stov pa arbejdspladsen. Stov
kan let antaende sig selv.

—
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Brug
Ibrugtagning

» Kontrollér netspaendingen! Stremkildens spaending
skal stemme overens med angivelserne pa el-vaerkto-
jets typeskilt. El-vaerktaj til 230 V kan ogsa tilsluttes
220V.

» Kontrollér slibevaerktgjet, for det tages i brug. Slibe-
vaerktgjet skal vaere monteret korrekt og kunne rotere
frit. Gennemfer en prevekorsel i mindst 1 minut ved
maks. omdrejningstal uden belastning. Brug ikke be-
skadiget, ikke rundt eller vibrerende slibevaerktgj. Be-
skadiget slibevaerktgj kan fare til eksplosion og kvaestel-
ser.

Taend/sluk

For at spare pa energien ber du kun taende for el-vaerktejet,

nar du bruger det.

- Viptilibrugtagning af el-veerktgjet start-stop-kontakten 8
i position ,I*.

- El-veerktojet slukkes ved at vippe start-stop-kontakten 8 i
position ,,0%.

Arbejdsvejledning

» Brug et arbejdsforklaede. Hold gje med, at personer ik-

ke udszettes for gnistregn. Fjern breendbart materiale,
der ligger i n@rheden. Der opstar gnistregn i forbindelse
med slibning af metal.

» Stik aldrig fingrene ind i den kerende slibeskive pa el-
vaerktajet. Dette kan fare til alvorlige kvaestelser.

» El-verktgjet skal altid vare teendt, nar det fores hen til
emnet; sluk ferst for det, nar det er fjernet fra emnet.
Emnet kan pludselig bevaege sig.

Brug slibeskiver af siliciumkarbid C (tilbeher) til bearbejdning

af hardmetalemner.

- Anbring det emne, der skal slibes, pd emneunderlaget 12
ogtryk let mod slibeskiven. Optimale sliberesultater opnas

ved at bevaege emnet let frem og tilbage. Derved slides sli-

beskiven derudover jeevnt.
- Afkel emnet med vand en gang imellem.

Transport

- Fjern alle tilbeharsdele, der ikke kan monteres fast pa el-
varktejet.

- Rulaltid netkablet helt op, og bind det sammen.

- Hold altid el-vaerktgjet i de to beskyttelseshaetter 6 i for-

bindelse med laft og transport. | forbindelse med montage-

boring 7 kan du understatte el-vaerktgjet.

» Brug aldrig gnistbeskyttelsen 11 eller emneholderen
12 ved transport af el-varktgjet.

Vedligeholdelse og service
Vedligeholdelse og rengoring

» Traek stikket ud af stikkontakten, fer der udferes arbej-

de pa el-vaerktojet.

» El-verktgj og el-vaerktgjets ventilationsabninger skal

altid holdes rene for at sikre et godt og sikkert arbejde.
Hvis det er nedvendigt at erstatte tilslutningsledningen, skal
dette arbejde udferes af Bosch eller pa et autoriseret service-
varksted for Bosch el-vaerktej for at undga farer.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosions-
tegninger og informationer om reservedele findes ogsa un-
der:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjelpe dig med at
besvare spargsmal vedr. vores produkter og deres tilbehar.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.
Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pawww.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse

El-vaerktaj, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljg-
venlig made.

Smid ikke el-vaerktgj ud sammen med det alminde-
ﬁ lige husholdningsaffald!

Galder kun i EU-lande:

Int. det europzeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elek-
trisk og elektronisk udstyr skal kasseret elektrisk udstyr ind-
samles separat og genbruges iht. gaeldende miljgforskrifter.

Ret til eendringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar

Allmanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

m VARNING Lis a.IIa sﬁke.rhetsvarningar,_inst.ruktio-
ner, illustrationer och specifikationer

som ingar med detta elverktyg. Fel som uppstar till f6ljd av

att instruktionerna nedan inte foljts kan orsaka elstot, brand

och/eller allvarliga personskador.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida han-

visning.

Termen “elverktyg” i varningarna hanvisar till ditt natdrivna

elverktyg (med nétsladd) eller batteridrivna (trddl6sa) elverk-

tyg.

160992A3NU|(2.6.17)

ﬁw

Bosch Power Tools

—

ﬁ




é OBJ_BUCH-3096-002.book Page 45 Friday, June 2, 2017 5:02 PM

\

| hv
BN ONLINE STORE

m VARNING yid anv.i'indning av g'lverkt)./g ska Eiil-
jande sdkerhetsatgarder vidtas for und-

vikande av elstot, kroppsskada och brand.

Las noga alla dessa anvisningar innan elverktyget tas i

bruk och ta vil vara pa sdkerhetsanvisningarna.

Arbetsplatssdkerhet
» Hall arbetsplatsen ren och vil belyst. Oordning pa

arbetsplatsen och daligt belyst arbetsomrade kan leda till
olyckor.

» Anvand inte elverktyget i explosionsfarlig omgivning
med brandfarliga vitskor, gaser eller damm. Elverkty-

gen alstrar gnistor som kan antdnda dammet eller gaserna.

» Hallunder arbetet med elverktyget barn och obehériga
personer pa betryggande avstand. Om du stérs av obe-

horiga personer kan du forlora kontrollen 6ver elverktyget.

Elektrisk sdkerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vigguttaget.
Stickproppen far absolut inte férandras. Anvand inte
adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade

elverktyg. Oforandrade stickproppar och passande végg-

uttag reducerar risken for elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. rér,
virmeelement, spisar och kylskap. Det finns en storre
risk for elstot om din kropp &r jordad.

» Skyddaelverktyget motregn och vita. Tranger vattenin
i ett elverktyg okar risken for elstot.

» Missbruka inte nétsladden och anvénd den inte for att
bdra eller hdnga upp elverktyget och inte heller for att
dra stickproppen ur vigguttaget. Hall nitsladden pa
avstand fran virme, olja, skarpa kanter och rorliga
maskindelar. Skadade eller tilltrasslade ledningar 6kar
risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anvand
endast forlangningssladdar som &r avsedda for utom-
husbruk. Om en lamplig forlangningssladd for utomhus-
bruk anvénds minskar risken for elstét.

» Anvénd ett felstromsskydd om det inte dr mojligt att
undvika elverktygets anvéandning i fuktig miljo. Fel-
stromsskyddet minskar risken for elstét.

Personsikerhet

» Var uppmirksam, kontrollera vad du gor och anvand
elverktyget med fornuft. Anvind inte elverktyg nar du
ar trott eller om du ar paverkad av droger, alkohol eller
mediciner. Under anvandning av elverktyg kan aven en
kort ouppmarksamhet leda till allvarliga kroppsskador.

» Bir alltid personlig skyddsutrustning och skyddsglas-
ogon. Anvandning av personlig skyddsutrustning som
t.ex. dammfiltermask, halkfria sakerhetsskor, skydds-
hjalm och horselskydd reducerar alltefter elverktygets typ
och anvandning risken for kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangséttning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter stickprop-
pen till vigguttaget och/eller ansluter/tar bort batte-
riet, tar upp eller bér elverktyget. Om du bér elverktyget
med fingret pd strémstallaren eller ansluter pakopplat
elverktyg till natstrommen kan olycka uppsta.

—
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» Tabortallainstallningsverktyg och skruvnycklar innan
du kopplar pa elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel ien
roterande komponent kan medféra kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du star
stadigt och haller balansen. | detta fall kan du lattare kon-
trollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bir lampliga arbetskldder. Bdr inte lost hangande kla-
der eller smycken. Hall haret och kladerna pa avstand
fran de rorliga delarna. Lost hangande klader, langt har
och smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvinds med dammutsugnings- och -upp-
samlingsutrustning, se till att dessa dr ratt monterade
och anvinds pa korrekt sétt. Anvandning av dammutsug-
ning minskar de risker damm orsakar.

» Lat inte vanan att ofta anvinda verktygen gora att du
blir slarvig och ignorerar verktygets sikerhetsprinci-
per. En vardslos atgard kan leda till allvarlig personskada
inom brakdelen av en sekund.

Korrekt anvdndning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anvind for aktuellt
arbete avsett elverktyg. Med ett limpligt elverktyg kan
du arbeta béttre och sakrare inom angivet effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstillare far inte langre
anvandas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur ar
farligt och méste repareras.

» Dra stickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort bat-
teriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan install-
ningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller elverktyget
lagras. Denna skyddsatgard forhindrar oavsiktlig inkopp-
ling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat elverkty-
get inte anvindas av personer som inte &r fortrogna
med dess anvandning eller inte ldst denna anvisning.
Elverktygen ar farliga om de anvands av oerfarna personer.

» Underhall elverktyg och tillbehr omsorgsfullt. Kon-
trollera att rorliga komponenter fungerar felfritt och
inte kérvar, att komponenter inte brustit eller skadats;
orsaker som kan leda till att elverktygets funktioner
paverkas menligt. Lat skadade delar repareras innan
elverktyget tas i bruk. Manga olyckor orsakas av daligt
skotta elverktyg.

» Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt skotta
skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sa latt i klm
och gar lattare att styra.

» Anviénd elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hinsyn till arbetsvillkoren
ocharbetsmomenten. Om elverktyget anvands pa ett satt
som det inte dr avsett for kan farliga situationer uppsta.

» Hall handtag och greppytor torra, renaoch friafranolja
och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen saker han-
tering och kontroll ver verktyget i ovantade situationer.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera elverk-
tyget och endast med originalreservdelar. Detta garan-
terar att elverktygets sakerhet uppratthalls.
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Séakerhetsanvisningar for bankslipmaskiner

» Anviand aldrig skadade insatsverktyg. Kontrollera slip-
skivorna fore varje anvandning avseende splitterska-
dor och sprickor. Om elverktyget eller insatsverktyget
skulle falla ned, kontrollera om skada uppstatt eller byt
till ett oskadat insatsverktyg. Du och andra personer i
narheten ska efter kontroll och montering av insats-
verktyget sta utanfor insatsverktygets rotationsplan
och lat sedan elverktyget rotera en minut pa hogsta
varvtal. Skadade insatsverktyg gar i de flesta fall sonder
vid denna provkérning.

» Insatsverktygets tillatna varvtal maste dtminstone
motsvara det pa elverktyget angivna hogsta varvtalet.
Tillbehér med en hogre rotationshastighet kan brista och
slungas ut.

» Slipa aldrig pa slipskivornas sidoytor. Slipning pa sidoy-
torna kan gora att slipskivorna spricker och flyger ut.

Bar skyddsglaségon.

» Forvara elverktyg och insatsverktyg sikert ndr de inte
anvands. Lagringsplatsen maste vara torr och kunna
lasas. Detta forhindrar att elverktyget skadas under lag-
ring eller att okunnig person anvander elverktyget.

» Kontrollera regelbundet sladden och Iat en skadad
sladd repareras hos ett auktoriserat servicestille for
Bosch elverktyg. Byt ut skadade skarvsladdar. Detta
garanterar att elverktygets sakerhet bibehalls.

» Anslut elverktyget till ett pa foreskrivet sitt jordat
stromnit. Natuttaget och forlangningskabeln maste vara
forsedda med en funktionsduglig skyddsledare.

» Hall arbetsplatsen ren. Materialblandningar ar sarskilt
farliga. Lattmetalldamm kan brinna och explodera.

» Skydda slipverktyget mot slag, stotar och fett.

Symboler

Beakta symbolerna nedan som kan vara viktiga for elverkty-
gets anvandning. Lagg pa minne symbolerna och deras bety-
delse. Korrekt tolkning av symbolerna hjalper till att battre
och sdkrare anvanda elverktyget.

Hall hénderna pa betryggande avstand
fran slipskivan nér elverktyget ar
pakopplat. Kontakt med slipskivan medfér
risk for personskada.

Bir horselskydd. Buller kan orsaka horsel-
skada.

Bar skyddsglaségon.

Bar dammskyddsmask.

Bar skyddshandskar.

Produkt- och kapacitetsheskrivning

Lis noga igenom alla sdkerhetsanvis-
ningar och instruktioner. Fel som uppstar
till foljd av att sakerhetsanvisningarna och
instruktionerna inte foljts kan orsaka elstot,
brand och/eller allvarliga personskador.

Féll upp sidan med illustration av elverktyget och héll sidan
uppfalld nar du laser bruksanvisningen.
Andamalsenlig anvindning

Elverktyget ar avsett for skarpning av verktyg samt for slip-
ning och avgradning av metall.

Elverktyget far endast anvandas i korttidsdrift (max. 60 min).

Illustrerade komponenter
Numreringen av komponenterna hanvisar till illustration av
elverktyget pa grafiksida.

1 Skydd
Spannmutter
Spannflans
Stodflans
Slipspindel
Klingskydd
Monteringshal
Stromstallare Till/Fran
Fast skruvnyckel*
Faste for gnistskydd
Gnistskydd
12 Arbetsstyckets stod

*1 bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar inte i
standardleveransen. I vart tillbehorsprogram beskrivs allt tillbe-
hor som finns.
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Bullerinformation

Bullernivavarde formedlas enligt EN 61029-2-4.
Elverktygets A-vagda ljudtrycksniva ar i typiska fall mindre dn
70dB(A). Onoggrannhet K = 3 dB.

Ljudnivan kan vid arbeten 6verskrida 80 dB(A).

Anviand horselskydd!

Métningen av den bullerniva som anges i denna anvisning har
utforts enligt en matmetod som &r standardiserad och kan
anvandas vid jamférelse av olika elverktyg. Matmetoden ar
aven lamplig for preliminar bedémning av bullernivan.

Den angivna bullernivan representerar den huvudsakliga
anvandningen av elverktyget. Om daremot elverktyget
anvands for andra andamadl, med andra insatsverktyg eller
inte underhallits ordentligt kan bullernivan avvika. Harvid kan
bullernivan under arbetsperioden 6ka betydligt.

For en exakt bedémning av bullernivan bor aven de tider
beaktas nar elverktyget ar frankopplat eller ar igang, men inte
anvands. Detta reducerar bullerbelastningen for den totala
arbetsperioden betydligt.

Tekniska data

Produktnummer 3601B7A4..
Upptagen markeffekt P, w 600
Avgiven effekt P,

- 50 Hz W 420
- 60 Hz W 430
Driftsatt * S2 (60 min)
Tomgangsvarvtal

- 50 Hz min’t 3000
- 60 Hz mint 3600
Slipspindelganga M12
Slipskivor

- Diameter mm 200
- Bredd mm 25
- Klingans centrumhal mm 32
- Kornstorlek 24/60
Féstflans

- Klingans centrumhal mm 15
- min. ursparning mm 1,5
Vikt enligt EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Skyddsklass D/

Uppgifterna géller for en markspanning pa [U] 230 V. Vid avvikande
spanning och for utféranden i vissa lander kan uppgifterna variera.
*Driftsattet S2 (60 min) star for korttidsdrift med en maximal drifttid pa
60 minuter. Lagg darefter undan elverktyget och Iat det svalna.

Montage

» Drastickproppen ur nituttaget innan arbeten utfors pa
elverktyget.

- Fastelverktygetide fyra darfor avsedda halen 7 med ldmp-

liga skruvar i arbetsbanken/arbetsplattan.
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Montera gnistskyddet/arbetsstyckets stod
(se bild A-D)

» Anvind endast elverktyget tillsammans med gnist-
skyddet 11 och sving det sa langt nerat som méjligt.
Gnistor som kommer ut kan skada 6gonen eller antdnda
foremadl i omgivningen.

» Anvénd endast elverktyget med monterat arbetsstyck-
esskydd. Forvixla inte hoger och vinster arbetsstyck-
esskydd 12. Avstandet mellan arbetsstyckesskyddet 12
och slipskivan ar annars for stort. Vid storre avstand ar du
inte tillrackligt skyddad mot flygande gnistor. Arbets-
stycket kan dras in i slipskivans rotationsrorelse vilket kan
leda till skador.

- Anvénd de bada skruvarna fér montering av gnistskyddets
faste 10.

- Skruva fast gnistskyddet 11 pa gnistskyddets faste 10.

- Montera arbetsstyckets stod 12 som bilden visar.

» Kontrollera regelbundet avstandet mellan arbets-
styckets stod 12 resp. gnistskyddets fiste 10 och slip-
skivan och justera avstandet vid behov. Avstandet mot
slipskivan far inte dverskrida 2 mm. Vid ett storre
avstand har du inte tillrackligt bra skydd mot utslungade
gnistor. Arbetsstycket kan dras in genom slipskivans rota-
tion och leda till personskada.

Slipskivsbyte

» Drastickproppen ur nituttaget innan arbeten utfors pa
elverktyget.

» Insatsverktygets tillatna varvtal maste atminstone
motsvara det pa elverktyget angivna hogsta varvtalet.
Tillbehér med en hogre rotationshastighet kan brista och
slungas ut.

» Slipskivor vars diameter 6verskrider uppgifterna pa
elverktyget ar inte tillatna.

Byt ut slipskivan om gnistskyddets faste 10 inte langre kan
stéllas in pd ett avstand om hogst 2 mm mot slipskivan.

- Lossade 3 skruvarna pa kapan 1 och ta av kdpan 1. Hall
fast slipspindeln 5 med gaffelnyckeln 9 och skruva av
spannmuttern 2 fran slipspindeln 5.

Anvisning: Slipspindeln 5 som ligger pa elverktygets vanstra
sida dr vanstergangad.

- Tabort spannfldnsen 3 och slipskivan fran slipspindeln 5.

- Inséttningen av en ny slipskiva sker i omvand ordnings-
foljd. Lagg upp kapan 1, tryck ned den ordentligt och
skruva fast med de 3 skruvarna.

» Anvind endast elverktyget med insatsverktyg som ar
monterade pa bada spindlar. Undvik kontakt med den
roterande spindeln.

Fore fortsatt anvdandning ska slitna och orunda slipskivor rik-
tas med brynsten (tillbehor).

Damm-/spanutsugning

» Dammet fran material som t. ex. blyhaltig malning, vissa
traslag, mineraler och metall kan vara hdlsovadligt. Berc-
ring eller inandning av dammet kan orsaka allergiska reak-
tioner och/eller andningsbesvar hos anvandaren eller per-
soner som uppehaller sig i narheten.

—
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Vissa damm fran ek eller bok anses vara cancerogena, spe-

ciellt dd i forbindelse med tillsatsamnen for trabehandling
(kromat, trakonserveringsmedel). Endast yrkesman far
bearbeta asbesthaltigt material.

- Setill att arbetsplatsen ar vél ventilerad.

- Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.

Beakta de foreskrifter som i aktuellt land galler for bearbe-

tat material.

» Undvik dammanhopning pa arbetsplatsen. Damm kan
latt sjdlvantandas.

Drift

Driftstart

» Beakta ndtspanningen! Kontrollera att stromkallans
spanning dverensstimmer med uppgifterna pa elverk-
tygets typskylt. Elverktyg markta med 230 V kan dven
anslutas till 220 V.

» Kontrollera slipverktygen innan de tas i bruk. Slipverk-

tyget maste vara felfritt monterat och kunna rotera
fritt. Provkor minst under 1 minut pa hdgsta varvtal
utan belastning. Anvénd inte skadade, orunda eller
vibrerande slipverktyg. Skadade slipverktyg kan spricka
och orsaka personskada.

In- och urkoppling

For att spara energi, koppla pa elverktyget endast nar du vill

anvanda det.

- For pakoppling av elverktyget stéll strémstallaren
Till/Fran 8ilage "I’

- For urkoppling av elverktyget tippa strémstéllaren
Till/Fran 8 till laget "0”.

Arbetsanvisningar
» Anvind forskinn. Se till att personer inte utsétts for
fara till foljd av gnistor. Avldgsna brannbara material

fran arbetsplatsen. Vid slipning av metall uppstar gnistor.

» Grip inte tag i elverktygets roterande slipskiva. | annat
fall kan allvarlig personskada uppsta.

» For arbetsstycket mot pakopplat elverktyg och koppla
fran elverktyget forst sedan arbetsstycket lyfts bort.
Arbetsstycket kan plétsligt rora pa sig.

Anvand for bearbetning av hardmetallarbetsstycken slipski-

vor i kiselkarbid C (tillbehdr).

- Légg upp arbetsstycket som ska slipas pa arbetsstyckets
stod 12 och tryck latt mot slipskivan. Fér basta slipresultat
ska arbetsstycket latt foras fram och tillbaka. Slipskivan
blir i detta fall jamnt nedslipad.

- Kyl ddoch da av arbetsstycket med vatten.

Transport

- Tabortalla tillbehérsdelar som inte kan monteras stadigt
pa elverktyget.

- Veckla ihop natkabeln helt och bind ihop den.

- Hallelverktyget underifranide bada skyddskaporna nar du
lyfter eller transporterar det 6. | omradet for monterings-
hélen 7 kan du stétta elverktyget.

» Vid transport av elverktyget, anvind aldrig gnistskyd-
det 11 eller arbetsstyckesskyddet 12.

Underhall och service

Underhall och rengéring

» Drastickproppen ur nituttaget innan arbeten utfors pa
elverktyget.

» Hall elverktyget och dess ventilations6ppningar rena
for bra och sikert arbete.

Om natsladden for bibehdllande av verktygets sakerhet

maste bytas ut, ska byte ske hos Bosch eller en auktoriserad

serviceverkstad for Bosch-elverktyg.

Kundtjdnst och anvdndarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Sprangskisser och
information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor
som galler vdra produkter och tillbehor.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestéllningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.
Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)

Fax: (011) 187691

Avfallshantering
Elverktyg, tillbehor och forpackning ska omhéndertas pa
miljovanligt satt for atervinning.

Slang inte elverktyg i hushallsavfall!

Endast for EU-linder:

Enligt europeiska direktivet 2012/19/EU for kasserade elek-
triska och elektroniska apparater och dess modifiering till
nationell ritt maste obrukbara elverktyg omhandertas sepa-
rat och pa miljévénligt satt limnas in for atervinning.

Andringar forbehalles.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Generelle advarsler for elektroverktey

m ADVARSEL Les allfe sikker!letsanv!sningene, in- .
struksjonene, illustrasjonene og spesi-

fikasjonene som folger med dette elektroverktayet. Man-

glende overholdelse av anvisningene nedenfor kan medfere

elektrisk stet, brann og/eller alvorlige personskader.

Tavare pa alle advarsler og instruksjoner for fremtidig re-

feranse.
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Uttrykket «elektroverktay» i advarslene henviser til ditt nett-
drevne (med ledning) eller batteridrevne (tradlese) elektro-
verktay.

m ADVARSEL Ved bruk av elektroverktay ma falgen-

de prinsipielle sikkerhetstiltak felges
til beskyttelse mot elektriske stot, skade- og brannfare.
Les alle disse informasjonene far du bruker elektroverk-
toyet og ta godt vare pa sikkerhetsinformasjonene.

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Hold arbeidsomradet rent og ryddig og serg for bra be-

lysning. Rotete arbeidsomréder eller arbeidsomrader
uten lys kan fare til ulykker.

» lkke arbeid med elektroverktoyet i eksplosjonsutsatte
omgivelser - der det befinner seg brennbare vasker,
gass eller stov. Elektroverktay lager gnister som kan an-
tenne stav eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nér elektroverktay-
et brukes. Hvis du blir forstyrret under arbeidet, kan du
miste kontrollen over elektroverkteyet.

Elektrisk sikkerhet

» Stapselet til elektroverktoyet ma passe inn i stikkon-
takten. Stapselet ma ikke forandres pa noen som helst
mate. Ikke bruk adapterstepsler sammen med jordede
elektroverktay. Bruk av stapsler som ikke er forandret pa
og passende stikkontakter, reduserer risikoen for elektrisk
stot.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater slik som
ror, ovner, komfyrer og kjgleskap. Det er sterre fare for
elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.

» Hold elektroverktgsyet unna regn eller fuktighet. Der-
som det kommer vanni et elektroverktay, gker risikoen for
elektriske stat.

» Ikke bruk ledningen til andre formal, . eks. til & baere
elektroverktoyet, henge det opp eller trekke det ut av
stikkontakten. Hold ledningen unna varme, olje, skar-

pe kanter eller verktaydeler som beveger seg. Med ska-

dede eller sammenfiltrede ledninger gker risikoen for elek-
trisk stat.

» Nar duarbeider utenders med et elektroverktay, ma du
kun bruke en skjgsteledning som er egnet til utenders
bruk. Nar du bruker en skjateledning som er egnet for
utenders bruk, reduseres risikoen for elektrisk stet.

» Hvis det ikke kan unngas & bruke elektroverktoyet i
fuktige omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter. Bruk
av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektrisk stet.

Personsikkerhet

» Vzr oppmerksom, pass pa hva du gjer, ga fornuftig
frem nar du arbeider med et elektroverktay. Ikke bruk
elektroverktey nar du er trett eller er pavirket av nar-
kotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uopp-
merksomhet ved bruk av elektroverkteyet kan fere til al-
vorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr og husk alltid a bruke ver-
nebriller. Bruk av personlig sikkerhetsutstyr som stav-
maske, sklisikre arbeidssko, hjelm eller hgrselvern — av-

—
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hengig av type og bruk av elektroverkteyet - reduserer
risikoen for skader.

» Unnga a starte verktoyet ved en feiltagelse. Forviss
deg om at elektroverktayet er slatt av for du kobler det
til stremmen og/eller batteriet, lafter det opp eller bae-
rer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du baerer
elektroverktayet eller kobler elektroverkteyet til stram-
men i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjerninnstillingsverktay eller skrungkler for du slar pa
elektroverktayet. Et verktay eller en ngkkel som befinner
seg i en roterende verktaydel, kan fare til personskader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta ste-
dig og i balanse. Dermed kan du kontrollere elektroverk-
tayet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk alltid egnede klzer. Ikke bruk vide klzer eller smyk-
ker. Hold hér og klaer unna deler som beveger seg. Last-
sittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i deler
som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stavavsug- og oppsamlingsinn-
retninger, ma duforvisse deg om at disse er tilkoblet og
brukes pa korrekt mate. Bruk av et stavavsug reduserer
farer pa grunn av stav.

» Selv nar du er blitt vant til verktayet, ma du ikke bli slev
og ignorere sikkerhetsreglene for verktoyet. En ufor-
siktig handling kan forarsake alvorlig personskade i lapet
av et brakdels sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay

> Ikke overbelast verktoyet. Bruk et elektroverktay som
er beregnet til den type arbeid du vil utfere. Med et pas-
sende elektroverktay arbeider du bedre og sikrere i detan-
gitte effektomradet.

» Ikke bruk elektroverktey med defekt pa-/av-bryter. Et
elektroverktay som ikke lenger kan slas av eller pa, er farlig
0g ma repareres.

» Trekk stapselet ut av stikkontakten og/eller fiern bat-
teriet (hvis demonterbart) for du utferer innstillinger
pa elektroverkteyet, skifter tilbehor eller legger mas-
kinen bort. Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting
av elektroverktayet.

» Elektroverktay som ikke er i bruk, ma oppbevares util-
gjengelig for barn. Ikke la maskinen brukes av perso-
ner som ikke er fortrolig med dette eller ikke har lest
disse anvisningene. Elektroverktay er farlige nar de bru-
kes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktoyet og til-
behgret. Kontroller om bevegelige verktaydeler funge-
rer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er bruk-
ket eller skadet slik at dette innvirker pa
elektroverkteyets funksjon. Fa disse skadde delene re-
parert for elektroverktayet brukes. Darlig vedlikeholdte
elektroverktey er arsaken til mange uhell.

» Hold skjareverktsyene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjeer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktay, tilbehor, verktoy osv. i henhold til
disse anvisningene. Ta hensyn til arbeidsforholdene og

Bosch Power Tools

160992A3NU|(2.6.17)

- 4~ ~¢

| hv
BN ONLINE STORE



é OBJ_BUCH-3096-002.book Page 50 Friday, June 2, 2017 5:02 PM

Vb

M ONLINE STOR

\

y

50 | Norsk

arbeidet som skal utfares. Bruk av elektroverktay til an-
dre formal enn det som er angitt, kan fare til farlige situa-
sjoner.

» Hold handtak og gripeflater torre, rene og uten olje el-

ler fett. Glatte handtak og gripeflater hindrer sikker hand-

tering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Service

» Elektroverktoyet ditt skal alltid kun repareres av kvali-

fisert fagpersonale og kun med originale reservedeler.
Slik opprettholdes verktayets sikkerhet.

Sikkerhetsanvisninger for bordslipemaskiner

» Ikke bruk skadet innsatsverktey. For hver bruk ma du
kontrollere om slipeskivene er splintret eller revnet.
Hvis elektroverktoyet eller innsatsverktayet faller
ned, ma du kontrollere om det er skadet eller bruk et
ikke skadet innsatsverktay. Nar du har kontrollert og
satt inn innsatsverktgyet, ma du holde personer som
oppholder seg i neerheten unna det roterende innsats-
verktoyet og la elektroverktoyet ga i ett minutt med

maksimalt turtall. Som regel brekker skadet innsatsverk-

tay i lopet av denne testtiden.

» Det godkijente turtallet til innsatsverkteyet ma vaere
minst like hoyt som det maksimale turtallet som er an-
gitt pa elektroverktayet. Tilbehar som dreies hurtigere
enn godkjent, kan brekke og slynges rundt.

» Slip aldri pa sideflatene til slipeskivene. Sliping pa side-

flatene kan fare til at slipeskivene sprekker og deles.
Bruk vernebriller.

» Oppbevar elektroverktayet og innsatsverktayet pa et
trygt sted nar det ikke er i bruk. Lagerplassen ma vaere
tarr og kunne lases. Dette forhindrer at elektroverktayet
skades i lgpet av lagringen eller brukes av uerfarne perso-
ner.

» Sjekk ledningen med jevne mellomrom og la en skadet
ledning kun repareres av et autorisert serviceverksted
for Bosch-elektroverktay. Skift ut et skadet skjsteled-
ning. Slik sikres det at sikkerheten til elektroverktayet
opprettholdes.

» Elektroverktsyet ma kobles til et korrekt jordet strom-
nett. Stikkontakt og skjgteledning ma ha en funksjonsdyk-

tig jordledning.

» Hold arbeidsplassen ren. Materialblandinger er spesielt
farlige. Lettmetallstev kan brenne eller eksplodere.

» Beskytt slipeverktayet mot stat, slag og fett.

Symboler

De nedenstdende symbolene kan vaere av betydning for bruk
av elektroverktgyet. Legg merke til symbolene og deres be-
tydning. En riktig tolkning av symbolene hjelper deg med a
bruke elektroverktayet en bedre og sikrere mte.

Hendene ma ikke bergre slipeskiven nar
elektroverktoyet gar. Ved kontakt med sli-
peskiven er det fare for skader.

—

medfare harseltap.

@ Bruk herselvern. Innvirkning av stay kan

Bruk vernebriller.

Bruk en stevmaske.

)

‘ Bruk vernehansker.

Produkt- og ytelsesbeskrivelse

&,

Brett ut utbrettssiden med bildet av maskinen, og la denne si-
den veere utbrettet mens du leser bruksanvisningen.

Les gjennom alle advarslene og anvisnin-
gene. Feil ved overholdelsen av advarslene
og nedenstaende anvisninger kan medfere
elektriske stet, brann og/eller alvorlige ska-
der.

Formalsmessig bruk

Elektroverktayet er beregnet til sliping av verktay, sliping og
avgrading av metall.
Elektroverktgyet ma kun brukes i kort tid (maks. 60 min).

Illustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av elektroverkteyet pa illustrasjonssiden.
1 Deksel
2 Spennmutter
3 Spennflens
4 Festeflens
5 Slipespindel
6 Vernedeksel
7 Boringer for montering
8 Pa-/av-bryter
9 Fastnokkel *
10 Holder for gnistvern
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11 Gnistvern
12 Arbeidsstykkeunderlag

*Illustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveran-
sen. Det komplette tilbehoret finner du i vart tilbehgrsprogram.

Tekniske data

Produktnummer 3601B7A4..
Opptatt effekt Py w 600
Avgitt effekt P,

- 50 Hz W 420
- 60 Hz W 430
Driftstype * S2 (60 min)
Tomgangsturtall

- 50Hz min’t 3000
- 60 Hz min’t 3600
Slipespindelgjenger M12
Slipeskiver

- Diameter mm 200
- Bredde mm 25
- Festeboring mm 32
- Korning 24/60
Festeflens

- Festeboring mm 15
- min. utsparing mm 1,5
Vekt tilsvarende EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Beskyttelsesklasse D/

Informasjonene gjelder for nominell spenning [U] pa 230 V. Ved avvi-
kende spenning og pa visse nasjonale modeller kan disse informasjone-
ne variere noe.

*Driftstypen S2 (60 min) betyr korttidsdrift med en maksimal driftstid
pa 60 min. Stans elektroverktayet etter denne tiden og la det avkjele
seg.

Stayinformasjon

Stayutslippsverdier malti henhold til EN 61029-2-4.

Det typiske A-bedamte lydtrykknivaet for elektroverktayet er
mindre enn 70 dB(A). Usikkerhet K =3 dB.

Stgynivaet kan i lapet av arbeidet overskride 80 dB(A).

Bruk herselvern!

Stayutslippsverdien som er angitt i disse anvisningene er malt
iht. en standardisert malemetode og kan brukes til sammen-
ligning av elektroverktay med hverandre. Den egner seg ogsa
til en forelgpig estimering av steyutslippet.

Den angitte stgyutslippsverdien representerer de hovedsake-

lige bruksomradene til elektroverktayet. Men hvis elektro-
verktgyet brukes til andre formal, med andre innsatsverktey
eller utilstrekkelig vedlikehold, kan stayutslippet avvike fra
det som er angitt. Dette kan fare til en betydelig gkning av
stayutslippet for hele arbeidstidsrommet.

For en ngyaktig vurdering av stayutslippet skal det ogsa tas
hensyn til de tidene maskinen er slatt av, eller gar, men ikke
faktisk er i bruk. Dette kan redusere steyutslippet for hele ar-
beidstidsrommet betraktelig.

Norsk |51

Montering

» For alle arbeider pa elektroverktayet utfares ma stop-
selet trekkes ut av stikkontakten.

- Fest elektroverktayet pa arbeidsbenken/arbeidsplaten
med egnede skruer i de fire hullene 7.

Montering av gnistvern/arbeidsstykkeunderlag
(se bilde A-D)

» Bruk elektroverktayet bare med gnistvernet 11, og
sving dette sé langt nedover som mulig. Gnister kan ska-
de gynene dine eller antenne gjenstander i omgivelsene.

» Bruk bare elektroverktoyet med pasatt emneststte.
Ikke forveksle hoyre og venstre emnestsatte 12. Av-
stand mellom emnestatten 12 og slipeskiven vil da bli for
stor. Ved starre avstand er du ikke tilstrekkelig beskyttet
mot gnistregn. Emnet kan bli trukket inn av slipeskivens ro-
tasjonsbevegelse og fare til personskader.

- Monter holderen for gnistvernet 10 med de to skruene.

- Skru gnistvernet 11 pa gnistvernholderen 10.

Monter arbeidsstykkeunderlaget 12 slik det vises pa bil-

det.

» Med jevne mellomrom ma du sjekke avstanden mellom
arbeidsstykkets underlag 12 hhv. holderen for gnist-
vernet 10 og slipeskiven og eventuelt justere denne.
Avstanden til slipeskiven ma ikke vaere storre enn
2 mm. Ved sterre avstand er du ikke tilstrekkelig beskyttet
mot gnistsprut. Arbeidsstykket kan trekkes inn av slipeski-
vens rotasjonsbevegelse og fare til skader.

Utskifting av slipeskiven

» For alle arbeider pa elektroverktayet utfares ma stop-
selet trekkes ut av stikkontakten.

» Det godkijente turtallet til innsatsverktoyet ma vaere
minst like hoyt som det maksimale turtallet som er an-
gitt pa elektroverkteyet. Tilbehar som dreies hurtigere
enn godkjent, kan brekke og slynges rundt.

» Slipeskiver med starre diameter enn den som er angitt
pa elektroverktoyet er ikke tillatt.

Skift ut slipeskiven nar gnistvernholderen 10 ikke lenger kan

innstilles pa den ngdvendige avstanden pa maksimalt 2 mm

fra slipeskiven.

- Losne de tre skruene pa dekselet 1, og ta av dekselet 1.
Hold fast slipespindelen 5 med fastngkkelen 9, og skru
spennmutteren 2 fra slipespindelen 5.

Merk: Slipespindelen 5 som kommer ut pa venstre side av

elektroverktayet er venstregjenget.

- Taspennflensen 3 og slipeskiven av fra slipespindelen 5.

- Monteringen av den nye slipeskiven utfares i omvendt rek-
kefalge. Trykk dekselet 1 godt pa igjen og skru det fast med
de 3 skruene.

» Bruk elektroverkteyet bare med innsatsverktay mon-
tert pa begge spindlene. Dermed unngas kontakt med
den roterende spindelen.

Avrett de brukte og urunde slipeskivene med en brynestein

(tilbehar).

—
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Stev-/sponavsuging

» Stev fra materialer som blyholdig maling, noen tresorter,
mineraler og metall kan veere helsefarlige. Bergring eller
innanding av stev kan utlgse allergiske reaksjoner og/eller
andedrettssykdommer hos brukeren eller personer som
befinner seg i naerheten.

Visse typer stav som eik- eller bgkstav gjelder som kreft-

fremkallende, spesielt i kombinasjon med tilsetningsstof-

fer til trebearbeidelse (kromat, trebeskyttelsesmidler).

Asbestholdig materiale ma kun bearbeides av fagfolk.

- Sergfor god ventilasjon av arbeidsplassen.

- Detanbefales a bruke en stevmaske med filterklasse
P2.

Folg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som

skal bearbeides.

» Unnga stev pa arbeidsplassen. Stov kan lett antennes.

Bruk

Igangsetting

» Ta hensyn til stremspenningen! Spenningen til strgm-
kilden mé stemme overens med angivelsene pa elek-
troverkteyets typeskilt. Elektroverktay som er merket
med 230 V kan ogsa brukes med 220 V.

» Kontroller slipeverktsyene for bruk. Slipeverktayet
ma vaere feilfritt montert og kunne dreie seg fritt. Utfor
en provekjoring pa minst 1 minutt uten belastning med
maksimalt turtall. Ikke bruk skadede, urunde eller vi-
brerende slipeverktay. Skadet slipeverktay kan brekke
og forarsake skader.

Inn-/utkobling

Sla elektroverktayet kun pa nar du bruker det for & spare ener-

gi.

- Tiligangsetting av elektroverktayet mé du vippe pa-/av-
bryteren 8 til posisjon «I».

- Til utkobling av elektroverktayet ma du vippe pa-/av-bry-
teren 8 oppover til posisjon «0».

Arbeidshenvisninger

» Bruk et arbeidsforkle. Pass pa at ingen personer utset-

tes for fare pa grunn av gnistsprut. Fjern brennbare
materialer i naerheten. Ved sliping av metall oppstar det
gnistsprut.

» Grip aldri inn i en roterende slipeskive pa elektroverk-
toyet. Dette kan fare til alvorlige skader.

» For arbeidsstykket kun inn mot det innkoplede elektro-

verktoyet og sla elektroverktayet farst av igjen nar du
har leftet arbeidsstykket opp. Arbeidsstykket kan plut-
selig bevege seg.
Bruk silisiumkarbid-slipeskiver C (tilbeher) til bearbeidelse
av hardmetall-arbeidsstykker.

- Leggarbeidsstykket som skal slipes pa arbeidsstykkeun-

derlaget 12 og trykk svakt mot slipeskiven. For @ oppna op-

timale sliperesultater ma du bevege arbeidsstykket litt
frem og tilbake. Slipeskiven slites da dessuten jevnt.
- Avkjel arbeidsstykket i vann innimellom.

Transport

- Fjern alle tilbehgrsdelene som ikke kan monteres fast pa
elektroverktayet.

- Vikle opp stremledningen helt, og bind den sammen.

- Hold nede pa elektroverktayet, pa begge vernedekslene,
nar det skal laftes eller transporteres 6. Du kan statte opp
elektroverkteyet ved hullene for montering 7.

» Bruk aldri gnistvernet 11 emnestgatten 12 ved trans-
port av elektroverktoyet.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjoring

» For alle arbeider pa elektroverktayet utfares ma stop-
selet trekkes ut av stikkontakten.

» Hold elektroverktoyet og ventilasjonsspaltene alltid
rene, for & kunne arbeide bra og sikkert.

Hvis det er ngdvendig a skifte ut tilkoplingsledningen, ma det-
te gjares av Bosch eller Bosch-serviceverksteder, slik at det
ikke oppstar fare for sikkerheten.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet samt om reservedeleler. Spreng-
skisser og informasjon om reservedeler finner du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal an-
gdende vare produkter og deres tilbeher.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 89 50
Faks: 64 87 89 55

Deponering

Elektroverktay, tilbehar og emballasje ma leveres inn til milje-
vennlig gjenvinning.

E Elektroverktay md ikke kastes i vanlig seppel!

Kun for EU-land:

Jf. det europeiske direktivet 2012/19/EU vedr. gamle elek-

triske og elektroniske apparater og tilpassingen til nasjonale
lover ma gammelt elektroverktay som ikke lenger kan brukes
samles inn og leveres inn til en miljgvennlig resirkulering.

Rett til endringer forbeholdes.
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Turvallisuusohjeita

Yleiset sdahkotyokalujen turvallisuuteen liittyvit
varoitukset

m VAROITUS Lue kaikki tdiméan sdhkotyokalun muka-

na toimitetut varoitukset, ohjeet, ku-

vat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden noudattami-

sen laiminlyonti saattaa aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai
vakavan loukkaantumisen.

Sailyta kaikki varoitukset ja ohjeet hyvdssa tallessa tule-
vaa kdyttoa varten.

Varoituksissa kaytetty termi "sahkotyokalu” viittaa verkkovir-
takdyttoiseen sahkotyokaluun (johdollinen) tai akkukayttoi-
seen sihkotyokaluun (johdoton).

Sahkotyokaluja kdytettdessa on suo-
m VAROITUS jauduttava sdhkéiskulta, loukkaantu-
miselta ja tulipalolta noudattamalla seuraavia perustavia
turvaohijeita.
Lue kaikki ndma ohjeet, ennen kuin kiytét sahkotyokalua,
ja sdilyta turvallisuusohjeet hyvin.

Tydpaikan turvallisuus

» Pida tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Tyopaikan epdjarjestys tai valaisemattomat tyoalueet voi-
vat johtaa tapaturmiin.

» Al tyoskentele sihkotyokalulla rajahdysalttiissa ym-
pdristossd, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai polya.
Sahkétyokalu muodostaa kipindita, jotka saattavat sytyt-
taa polyn tai hoyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotydkalua kaytta-
essasi. Voit menettda laitteen hallinnan, jos suuntaat huo-
miosi muualle.

Sahkaturvallisuus

» Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa milldan tavalla. Al3 kayti
minkaanlaisia pistorasia-adaptereita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Alkuperdisessa kunnossa ole-
vat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavat sahkois-
kun vaaraa.

» Viltd maadoitettujen pintojen, kuten putkien, patterei-

den, liesien tai jadkaappien koskettamista. Sahkoiskun
vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Ve-
den paasy sahkotyokalun sisadn kasvattaa sahkoiskun ris-
kia.

» Ali kiyta verkkojohtoa vaarin. Al kayta sita sahkotyo-

kalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotulpan ir-
rottamiseen pistorasiasta vetamalla. Pida johto loitolla
kuumuudesta, 6ljystd, teravistd reunoistaja liikkuvista
osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet johdot kasvatta-
vat sahkdiskun vaaraa.

—
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> Kayttaessasi sahkotyokalua ulkona kdyta ainoastaan
ulkokayttoon soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokayttoon so-
veltuvan jatkojohdon kaytto pienentda sahkoiskun vaaraa.

» Jos sdhkotydkalua on pakko kayttda kosteassa ympa-
ristdssd, on kdytettava vikavirtasuojakytkinta. Vikavir-
tasuojakytkimen kdytto vahentda sahkoiskun vaaraa.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnité huomiota tydskentelyysi ja nouda-
ta tervettd jarked sahkotyokalua kayttaessasi. Ald kdy-
tad mitaan sdahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huumei-
den, alkoholin tai ladkkeiden vaikutuksen alaisena.
Hetken tarkkaamattomuus sahkotyokalua kdytettaessa
saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kaytd suojavarusteita. Kdyta aina suojalaseja. Henkilo-
kohtaisen suojavarustuksen (esim. polynaamari, luista-
mattomat turvajalkineet, suojakypara tai kuulonsuojaimet
kulloisenkin tehtavan mukaan) kaytt vahentad loukkaan-
tumisriskia.

» Estd tahaton kidynnistyminen. Varmista, ettd kiynnis-
tyskytkin on kytketty pois paalta ennen kuin yhdistat
tyokalun sahkoverkkoon ja/tai akkuun, otat tydkalun
kateen tai kannat sitd. Jos kannat sahkétyokalua sormi
kdynnistyskytkimella tai kytket sahkotydkalun pistotulpan
pistorasiaan kaynnistyskytkimen ollessa kdyntiasennossa,
altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen saditotyokalu tai kiinnitysavain en-
nen kuin kdynnistét sahkotyokalun. Kiinnitysavain tai
saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen séahkotydkalun
pyorivaan osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.

» Vilta kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-
asennosta ja tasapainosta. Ndin pystyt paremmin hallit-
semaan sahkotyokalun odottamattomissa tilanteissa.

» Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Ald kiyti
I0ysia tyovaatteita tai koruja. Pida hiukset ja vaatteet
poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Vljit vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on polynpoistoliitanta, varmista, ettd se
on kytketty oikein ja toimii kunnolla. Pélynpoistojarjes-
telman kaytto vahentda pélyn aiheuttamia vaaroja.

» Tyoskentele keskittyneesti ja noudata aina turvalli-
suusmaarayksia. Hetkellinenkin huolimattomuus voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

Sahkotyokalun kaytto ja huolto

» Aldylikuormitalaitetta. Kiyti kyseiseen tyohon tarkoi-
tettua sahkatyokalua. Sopivan tehoisella sahkétyokalulla
teet tyot paremmin ja turvallisemmin.

» Ali kiyta sahkotyokalua, jota ei voida kaynnistaa ja py-
sayttaa kdynnistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jota ei voi
enaa hallita kaynnistyskytkimelld, on vaarallinen ja taytyy
korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos
irrotettava) sahkotyokalusta, ennen kuin suoritat saa-
t0jd, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotyokalun varas-
toon. Nama varotoimenpiteet estavat sahkotyokalun ta-
hattoman kdynnistymisen.
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» Siilyta sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun nii-

td ei kyteti. Ald anna sellaisten henkildiden kayttia

sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kayttokokemus-
ta tai jotka eivit ole lukeneet tita kiyttoohjetta. Sahko-

tyokalut ovat vaarallisia, jos niita kayttavat kokemattomat
henkil6t.

» Pida sahkotyokalut ja tarvikkeet hyvassa kunnossa.

Tarkista liikkkuvat osat virheellisen kohdistuksen tai ju-

mittumisen varalta. Varmista, ettei sahkotyokalussa

ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia viko-

ja. Jos havaitset vikoja, korjauta sahkotydkalu ennen
kayttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti huolletuista
sdhkotyokaluista.

» Pidi leikkausterat terdvind ja puhtaina. Asianmukaises-
ti huolletut leikkaustyokalut, joiden leikkausreunat ovat te-

ravid, eivat jumitu herkasti ja niita on helpompi hallita.

» Kaytd sahkotyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne.
ndiden ohjeiden, kdyttoolosuhteiden ja tyotehtavin
mukaisesti. Sahkotyokalun maaraystenvastainen kayttd
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

» Pida kahvat ja kddensijat kuivina ja puhtaina (6ljytto-

mind ja rasvattomina). Jos kahvat ja kadensijat ovat liuk-
kaita, et pysty yllattavissa tilanteissa ohjaamaan ja hallitse-

maan tyokalua turvallisesti.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkiliden
korjata sahkotyokalusi ja hyvaksy korjauksiin vain al-
kuperdisia varaosia. Nain varmistat, etta sahkotyokalu
sailyy turvallisena.

Poytahiomakoneiden turvallisuusohjeet

» Al3 kayti vaurioituneita vaihtotyokaluja. Tarkista en-
nen jokaista kdyttda, ettei hiomalaikoissa ole pirstou-

tumia tai halkeamia. Jos sahkotydkalu tai vaihtotyoka-

lu putoaa tulee tarkistaa, ettd se on kunnossa, tai sitten
kayttaa ehjaa vaihtotyokalua. Kun olet tarkistanut ja
asentanut vaihtotyokalun, pida itsesi ja ldhistolla ole-
vat henkil6t loitolla pyorivéan vaihtotyokalun tasosta ja

anna sdhkotyokalun kdyda minuutti tiydelld kierroslu-

vulla. Vaurioituneet vaihtotyokalut menevat yleensa rikki
tdssa ajassa.

» Vaihtotydkalun sallitun kierrosluvun tulee olla véhin-
tdan yhta suuri kuin sahkotyokalussa mainittu suurin
kierrosluku. Lisétarvike, joka pydrii sallittua suuremmalla
nopeudella, saattaa murtua ja sinkoutua ymparistoon.

» Ald missaan tapauksessa hio hiomalaikkojen kylkipin-
noilla. Kylkipinnoilla hiominen voi rikkoa hiomalaikan ja
singota siruja ympariinsa.

Kayta suojalaseja.

» Siilyta sahkotyokalu ja kdyttotarvikkeet turvallisessa
paikassa, kun niitd ei kdyteta. Varastointipaikan tulee

olla kuiva ja lukittava. Tama estda sahkotyokalun vaurioi-

—

tumisen sdilytyksen aikana ja pitaa sen kokemattomien
henkiliden ulottumattomissa.

» Tarkista verkkojohto sa@nndallisesti jaanna Bosch-sopi-
mushuollon korjata viallinen verkkojohto. Vaihda vau-
rioitunut verkkojohto uuteen. Taten varmistat, ettd sah-
kotyokalu sdilyy turvallisena.

» Liitd sahkotyokalu asianmukaisesti maadoitettuun
sahkoverkkoon. Pistorasiassa ja jatkojohdossa on oltava
toimiva suojajohdin.

» Pida tyopaikka puhtaana. Materiaalien sekoitukset ovat
erityisen vaarallisia. Kevytmetallipdly saattaa syttya pala-
maan tai rajahtaa.

» Suojaa hiomatyékalua iskuilta kolhuilta ja rasvalta.

Tunnusmerkit

Jotkut seuraavista merkeista voivat olla tarkeitd kayttaessasi
sahkotyokaluasi. Opettele merkit ja niiden merkitys. Merkki-

en oikea tulkinta auttaa sinua kdyttamaan sahkotyokaluasi pa-
remmin ja turvallisemmin.

&
®

©

Tuotekuvaus

©

Kadnnd auki taittosivu, jossa on laitteen kuva ja pida se ulos-
kaannettyna lukiessasi kayttoohjetta.

Pida kddet loitolla hiomalaikan alueelta
sdhkotyokalun kdydessa. Hiomalaikkaa
kosketettaessa on olemassa loukkaantu-
misvaara.

Kaytd kuulonsuojainta. Melu saattaa aihe-
uttaa kuulon menetysta.

Kayta suojalaseja.

Kayta polynsuojanaamaria.

Kayta suojakdsineita.

Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. Tur-
vallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti
saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.
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Madrayksenmukainen kaytto

Sahkotyokalu on tarkoitettu tydkalujen teroittamiseen sekd
metallin hiontaan ja purseen poistoon.

Sahkotyokalua saa kayttaa vain hetkelliskaytossa (max.

60 min).

Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa ole-
vaan sahkotydkalun kuvaan.

1 Kansi

Kiinnitysmutteri

Kiristyslaippa

Kiinnityslaippa

Hiomakara
Suojus

Reikid asennusta varten

Kaynnistyskytkin

Kiintoavain*

10 Kipinasuojuksen pidike

11 Kipinasuojus

12 Tyokappaleen alusta
*Kuvassa tai selostuksessa esiintyvi lisatarvike ei kuulu vakiotoi-

W oOoO~NOOGA WN

mitukseen. Loydat taydellisen tarvikeluettelon tarvikeohjel.
tamme.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 3601B7AA4..
Ottoteho P, W 600
Antoteho P,

- 50Hz W 420
- 60Hz w 430
Kayttomuoto * S2 (60 min)
Tyhjakayntikierrosluku

- 50 Hz min’t 3000
- 60Hz min 3600
Hiomakaran kierre M12
Hiomalevyt

- Halkaisija mm 200
- Leveys mm 25
- Asennusreika mm 32
- Karkeus 24/60
Kiinnityslaippa

- Asennusreikd mm 15
- min. reika mm 1,5
Paino vastaa EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Suojausluokka D/

Tiedot koskevat 230 V nimellisjannitetta [U]. Poikkeavilla jannitteilla ja
maakohtaisissa malleissa nama tiedot voivat vaihdella.

*Kayttomuoto S2 (60 min) merkitsee hetkelliskayttod, jonka maksimi
kayttdaika on 60 min. Pysaytd tdman ajan kuluttua umpeen sahkotyoka-
lujaanna sen jaahtya.

.
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Melutieto

Melun mittausarvot on madritetty EN 61029-2-4 mukaan.
Laitteen A-arvioitu adnen painetaso on tyypillisesti alle
70dB(A). Epdvarmuus K = 3 dB.

Melu saattaa tyon aikana ylittdaa 80 dB(A).

Kayta kuulunsuojaimia!

Naissa ohjeissa ilmoitettu vardhtelyarvo on mitattu standar-
doidun mittausmenetelman mukaisesti ja sitd voidaan kayttaa
sahkotyokalujen keskindiseen vertailuun. Se soveltuu myds
vérahtelyn valiaikaiseen arviointiin.

limoitettu varahtelyarvo vastaa sahkotyokalun paaasiallisia
kaytt6tapoja. Jos sahkotyokalua kdytetdan muissa toissa,
poikkeavilla kdyttotarvikkeilla tai riittamattomasti huollettu-
na, saattaa varahtelyarvo poiketa ilmoitetusta. Tdma saattaa
lisatd huomattavasti koko tydskentelyaikana mitattua varah-
telya.

Varahtelyn tarkaksi arvioimiseksi on huomioitava myés ne
ajat, jolloin laite on sammutettuna tai tyhjakaynnilld. Tama voi
pienentaa huomattavasti koko tydskentelyajan varahtelya.

Asennus

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kaikkia sahko-
tyokaluun kohdistuvia toita.

- Kiinnitd sahkotyokalu 4 asiaankuuluvan reidn 7 kohdalta
sopivilla ruuveilla tyopdytaan / tytasoon.

Kipindsuojuksen/tyokappaletuen asennus
(katso kuva A-D)

» Kaytd sahkotyokalua vain kipindsuojuksen 11 kanssa
jakdanna suojus mahdollisimman alas. Hiotessa lenta-
vt kipinat voivat vahingoittaa silmia tai sytyttaa tulipalon.

» Kaytd sahkotyokalua vain tyokappaleen alustan kans-
sa. Ali vaihda oikeaa ja vasenta tyokappaleen alustaa
12 keskendan. Muuten tyokappaleen alustan 12 ja hioma-
laikan keskindinen vali on liian suuri. Et ole riittavan hyvin
suojassa kipindiltd, jos vali on liian suuri. Tapaturmavaara,
koska pydriva hiomalaikka voi kiilata tyékappaleen hioma-
koneen sisaan.

- Asenna kipindsuojuksen pidike 10 kahdella ruuvilla.

- Ruuvaa kiinni kipindsuojus 11 kipinasuojuksen pidikkee-
seen 10.

- Asenna tyokappaletuki 12 kuvan osoittamalla tavalla.

» Tyokalun tuen 12 jakipindsuojuksen pidikkeen 10 etdi-
syys hiomalaikkaan on tarkistettava saannollisesti ja
tarvittaessa saddettdva. Etdisyys hiomalaikkaan ei saa
ylittaa 2 mm. Etdisyyden ollessa suurempi ei suojasi kipi-
noilta ole riittava. Hiomalaikan pyorintaliike saattaa vetda
tyokappaleen sisdan ja johtaa loukkaantumisiin.

Hiomalaikan vaihto

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kaikkia sahko-
tyokaluun kohdistuvia toita.

» Vaihtotydkalun sallitun kierrosluvun tulee olla véhin-
taan yhta suuri kuin sahkotyokalussa mainittu suurin
kierrosluku. Lisétarvike, joka pyorii sallittua suuremmalla
nopeudella, saattaa murtua ja sinkoutua ymparistoon.
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» Halkaisijaltaan sahkotyokalussa ilmoitetun maksimi-
mitan ylittdvat hiomalaikat ovat kiellettyja.

Vaihda hiomalaikka, kun kipindsuojuksen pidikettd 10 ei enad

voi asettaa vaadittavalle, korkeintaan 2 mm:n, etdisyydelle

hiomalaikasta.

- Avaasuojuksen 1 3 ruuvia ja ota suojus 1 pois. Pida hioma-

karasta 5 kiinni kiintoavaimella 9 ja irrota kiinnitysmutteri
2 hiomakarasta 5.

Huomio: Sahkotydkalun vasemmalla puolella olevassa hio-
makarassa 5 on vasen kierre.

- Poista kiristyslaippa 3 ja hiomalaikka hiomakarasta 5.

- Uuden hiomalaikan asennus tapahtuu kdanteisessa jarjes-
tyksessd. Asenna suojus 1 paikalleen tukevasti painamalla
jakiinnitd se kolmella ruuvilla.

» Kaytd sahkotyokalua vain kun molempiin karoihin on
kiinnitetty kayttotarvikkeet. Tama ehkdisee pyorivan
karan koskettamisen.

Oikaise kaytetyt ja epapyoreat hiomalaikat hiomakivella (lisa-

tarvike) ennen niiden kdyton jatkamista.

Polyn ja lastun poistoimu

» Materiaalien, kuten lyijypitoisen pinnoitteen, muutamien
puulaatujen, kivenndispdlyt ja metallipélyt voivat olla ter-

veydelle vaarallisia. Polyn kosketus tai hengitys saattaa ai-

heuttaa kayttajdlle tai Iahelld oleville henkildille allergisia

reaktioita ja/tai hengitystiesairauksia.

Maarattyja polyja, kuten tammen- tai pyokinpdlya pidetdan

karsinogeenisina, eritoten yhdessa puukasittelyssa kay-

tettyjen lisdaineiden kanssa (kromaatti, puunsuoja-aine).

Asbestipitoisia aineita saavat kdsitelld vain ammattilaiset.

- Huolehdi tyékohteen hyvasta tuuletuksesta.

- Suosittelemme kdyttdmaan suodatusluokan P2 hengi-
tyssuojanaamaria.

Ota huomioon maassasi voimassaolevat sdannokset koski-

en kdsiteltavid materiaaleja.

» Vilta polynkertymaa tydpaikalla. Poly saattaa helposti
syttyd palamaan.

Kaytto

Kayttoonotto

» Ota huomioon verkkojannite! Virtaldhteen jannitteen
tulee vastata laitteen tyyppikilvessa olevia tietoja.
230 V merkittyj laitteita voidaan kayttaa myos 220 V
verkoissa.

» Tarkista hiomatydkalut ennen kdyttoa. Hiomatydkalun

tulee olla moitteettomasti asennettu ja sen taytyy pys-

tyd pydrimddn vapaasti. Suorita vihintéén 1 minuutin
koekaytté maksimikierrosluvulla ilman kuormaa. Ald
kayta vaurioituneita, epapyoreita tai tarisevia hioma-
tyokaluja. Vaurioituneet hiomatydkalut voivat sarkya pa-
lasiksi ja aiheuttaa loukkaantumisia.

Kaynnistys ja pysdytys
Kaynnistd energiansaaston takia sahkotyokalu vain, kun kay-
tat sitd.

- Kun kone kaynnistetaan, sen kaynnistyskytkin 8 on siir-
rettdvd asentoon "I”.

- Kone pysaytetaan siirtdamalla kaynnistyskytkin 8 asen-
toon 0.

Tyoskentelyohjeita

» Kdytd suojausvaatetta. Varo, etti lentavit kipinit ei-
vdtvaaranna muita henkil6ita. Poista palava materiaali
lahistolta. Metallin hionnassa syntyy kipinaa.

» Ali koskaan kosketa sahkotyokalun pyorivia hioma-
laikkaa. Tama saattaa johtaa vakaviin loukkaantumisiin.

» Vie tyokappale ainoastaan kaynnissa olevaa sahkotyo-
kalua vasten ja sammuta sahkdtyokalu vasta, kun olet
nostanut tyokappaleen ylos. Tyokappale saattaa yhtak-
kid liikahtaa.

Kayta kovametallitydkappaleiden tydstoon

piikarbidihiomalaikkoja C (lisatarvike).

- Aseta hiottava tyokappale tyokappaletuelle 12 ja paina si-
ta kevyesti hiomalaikkaa vasten. Parhaan mahdollisen hi-
ontatuloksen saamiseksi likutat tyokappaletta kevyesti
edestakaisin. Talléin myos hiomalaikka kuluu tasaisesti.

- Jaahdyta valilla tyokappaletta vedessa.

Kuljetus

- Poista kaikki lisatarvikkeet, joita ei voi kiinnittda hyvin sah-
kotyokaluun.

- Kelaa verkkojohto kokonaan auki ja kytke se paikalleen.

- Kun nostat tai kuljetat sahkotyokalua, otasiita kiinni alhaal-
ta molemmista suojuksista 6. Voit tukea sahkotyokalun
asennusreikien 7 kohdalta.

» Al missasn tapauksessa kuljeta sihkotyokalua kipina-
suojuksen 11 tai tyokappaleen alustan 12 avulla.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kaikkia sahko-
tyokaluun kohdistuvia toita.

» Pidd aina sahkatydkalua ja sahkotyokalun tuuletusau-
kot puhtaina, jotta voit tydskennella hyvin ja turvalli-
sesti.

Jos liitdntdjohdon vaihto on valttdmaton, tulee taman suorit-
taa Bosch tai Bosch-sahkotydkalujen sopimushuolto turvalli-
suuden vaarantamisen valttamiseksi.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja
varaosista [6ydat myds osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielellaan sinua tuotteitamme
janiiden lisatarvikkeita koskevissa kysymyksissa.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.
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Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys
Sahkotyokalu, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa
ymparistoystdvalliseen uusiokdyttoon.

ﬁ Al4 heitd sahkotyokaluja talousjatteisiin!

Vain EU-maita varten:

Eurooppalaisen vanhoja séhko- ja elektroniikkalaitteita kos-
kevan direktiivin 2012/19/EU ja sen kansallisten lakien
muunnosten mukaan tulee kdyttokelvottomat sahkotyokalut
keratd erikseen ja toimittaa ympdristoystavalliseen uusio-
kayttoon.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

EAAnvika

Ynobeifeic aopaleiag

Fevikég unodeielg aspaleiag yia nAekTpika epya-
Aeia
m NPOEIAOMOIHZH AwBaore 6Aeg Ti¢ unobeiderg
aopaleiag, odnyiec, eovoypa-
PRoei; kat 6Aa Ta Texvikd oTolxeia, mou cuvodelouv autd
T0 NAeKTPIKO epyaleio. AUENELEC KATA TNV THPNON TWV KO-
AouBwv unobeifewv pmopei va mpokahégouv nhektponAnéia,
TupKayLa kai/n cofapouc TpaupaTIoHoUC.
Duhagre 0Aeg Tig umobeilerg aopaleiag kat Tig 0dnyieg yua
T0 péAAov.
0 6pog «nAeKTEIKO epyaleio» MoU xpNoloToLETaL OTIC TPOELSO-
ToINTIKEG UTTodEIEelC avapEPETal o€ NAEKTEIKG epyaleia mou
TPoPoSOTOUVTAL AN TO NAEKTPIKO SIKTUO (e NAEKTPIKO KaA®-
610) kabwe kat o€ NAekTPIKA epyaleia mou TpopodoTolvTaland
pnatapia (xwpi¢ NAEKTPLKO kaAabLo).

m MPOEIAOMOIHZH ‘OTav )(?nmu'onmeire nAekTpIKa
epyaleia mpémet, yia TRV mpo-

otacia and nAekrpomAngia kat TNV amouyi Kdivwv
TPAUHATIOHOU KAL TTUPKaYLAg, va Tnpeite Ta akéAouba faot-
K@ pétpa acpaleiac.

AwpdoTe 6Aeg auTég TIC UTTOSEIZELS TPV XPNOLOTIOU OETE
auTo To NAeKTPIKO €pyaleio kat SrapuAagre kaAd Tig umo-
beifeig aopaleiag.

—
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Agpdlewa oo Xwpo epyaciag

» Awatnpeire Tov Topéa mou epyalecBe kabapo kat kaha
PWTIOPEVO. ATafia ) OKOTEWVES IEPLOXEC EpYaTiag PMOpEi
va o6nynoouv e atuyiuara.

» Mnv epyaleaBe pe To nAekTpiko epyaleio o€ mepIBaA-
Aov émou undpxet Kivbuvog Ekpnéng, oTo omoio umdp-
Xouv eUpAeKTa UYP@, aépia f) GKOVEC. Ta NAEKTPIKA epya-
Aeia 6nptoupyolv omvOnELopo6 0 omoiog UMopel va
ava@Aégel Tn okovn N Ti avabupidoelc.

» "OTav Xpnouiomoleite To NAEKTPIKO epyaleio kpardre
pakea am’ auté Ta mawdid Ku GAAa TuXGV MapEUpPLOKOHE-
va dropd. Xe MepINTwan anoéonaong Tng MPosoxNG oag Hmo-
el va xaoeTe Tov €Aeyyo Tou epyaleiou.

HAexTpiki acpdAera

» To @1 Tou nAekTpIKOU €pyaleiou mpémet va Tatpralet
otnv npida. Aev emrpéneTal pe Kavévav TpOTo N HETA-
Tpo) Tou Pi1¢. Mn XpnoHOTOLEITE TPOCAPHOOTIKG PI
o€ ouvbuaopo e yelwpéva nAekTpika epyaleia. Ayeta-
noinTa @I¢ Kat KataAnAeg mpidec petwvouv Tov Kivéuvo
nAextpomAniac.

> AnopeUlyeTe TNV ENAPI TOU OOPATOC 0aC HE YELWHEVES
EMPAveLEC Onwg owArveg, BeppavTika edpara (kaho-
PLPpEP), koulivec i Wuyeia. 'OTav To COLA 0aC Elval YEIw-
pévo augavetat o kivbuvog nAektponAngiac.

» Mnv ek0érere Ta nAekTpika epyaAeia otn Bpoxi i TRV
uypaoia. H 6ieiocbuon vepol o’ éva nAekTpIKO epyaleio au-
Eavet Tov kivbuvo nhextpomAngiac.

» Mn xpnotoroteite To NAekTPIKG KaAwdio yia va pera-
PEpETE ) va avapTiioeTe To NAEKTPIKO epyaleio, i yia va
ByaAere 1o pig and Tnv mpila. Kpatdre To nAEKTPIKO Ka-
Aa610 pakpid amd unepBoAkég Oeppokpacieg, KopTe-
pEC akpég kay/f ané Kwvnrd e€apripara. Tuyov xahaopé-
va 1 meptmAeypéva nAekTpIKA KaAwoia auEavouv Tov
Kivbuvo nAektpomAnéiac.

» "Otav epyaleaBe p’ éva nAekTpiko epyaleio oTnv Umat-
Bpo va xpnowponoteire kaAwdia empikuvong (pmaia-
vTéleq) mou eivat kataAAnAa kat ya xerion otnv Umat-
0po. H xprion kahwdiwv empnkuvong kataAMnAwv yia
unaibptoug xwpoug eAatTwvel Tov Kivouvo nAexktpomAngiac.

» "OTav n xpion Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou oe uypo mept-
BaAAov eivat avanoPeukTn, TOTE XPNOIHOMOU|OTE Evav
nPOGTATEUTIKG SrakomTn Siapporig (drakom FI/RCD).
H xpnon evog mpoatateuTikol StakonTn 61appong EAaTTOVEL
Tov kivbuvo nAektponAngiac.

Acpdaleia mpoonwv

» Na eioTe NGVToTE MPOCEKTIKOG/MPOGEKTIKI), Va biveTe
TPOsOX1} OTNV Epyacia Mou KAVETE Kat va XelpileoTe éva
nAekTpIko epyaAeio pe mepiokewn. Mn Xxpnoomnotioe-
Te éva nAekTpko epyaleio oTav eioTe Koupao-
pévog/koupaopévn f) 6Tav BpiokeoTe umd TNV emmjpeta
VAPKWTIK®V, OVOTIVEUHATOC ) pappdkwv. Mia oTiyuiaia
anpooegia Katd To XelpLopd Tou nAeTpKoU epyaleiou prmo-
pei va 0dnynaoet e 0oBapouc TpaupaTIoHOUG.

» dopare évav karaAAnAo yia cag mpooTateuTiké efomAt-
oo Katmavrote npooTareuTikd yuaAwd. ‘Otav popate
€vav kataAnAo mpooTaTeuTiko e€omAiopo OTwE PAOKa TTPO-
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otaoiac amo okovn, avTioMabnTika unodnuata aopaleiac,
TIPOOTATEUTIKO KPAVOC I wTaOTIOEC, avAAOya LIE TO EKACTOTE
epyaAeio kat T xpron Tou, ehaTT@veTal o Kivouvog Tpaupa-
TIOPWV.

» Anogeuyete Tnv aBEAnTn ekkivnon. BefawOeire 1L TO
nAekTPIKO epyaleio Exel amoleuxTel LV To GUVOETETE
pe 1o NAEKTPIKO HiKTUO I} e TV pmmaTapia Kabawg Katmpv
To mapaAdfere fj To peragépere. '0Tav ETAPEPETE TA
nAekTpIKd epyaleia €xovtag To SAxTUAS oac oTo SlakomTn 1
otav ouvbEaeTe Ta NAEKTPIKA epyaleia pe T mnyn pelpa-
T0G 6TAV AUTA eivat akopn otn Béon ON, ToTe dnutoupyeitat
KivbUVOG TPaUUATIOU®V.

» Agatpeite ané Ta nAexTpika epyaAeia Tuxév cuvappo-
Aoynpéva epyaleia piBpiong fj kAerdia mpwv Bécete To
nAekTpko epyaleio ae Aetroupyia. 'Eva epyaleio f kAelbi
ouvappohoynpévo o €va MEPITPEPOUEVO TUALA EVOC NAe-
KTPIKOU epyaleiou pmopei va odnynoelL oe Tpaupatiopolc.

» Mnyv umepexTipdre Tov eauté oag. Ppovrilete yia Tnv
aopali} oTaon Tou clpaTog oacg Ka Sarnpeire mavrore
TNV Wopporia oag. ‘ETol uropeire va eAéyEeTe kaAiTepa To

NAEKTPIKO epyaAeio Oe MEPUTTWOELC AMPOCGOOKNTWY TEPIOTA-

OEWV.
» dopare karaAAnAa evbéupara. Mn popdre papdia pou-

Xa fi koopipara. Kparare Ta paAAa katTa podxa oag pa-

KpLa amo Kwolpeva e€apripara. Xahapr evbupaoia, ko-
opnpara i pakpta paAid pnopet va epmiakolv ota
KivoUpeva e€apTipara.

» "Otav unidpxet n duvarétnra cuvappoAdynong Swarage-
wv avappopnong i sulAoyig okovng, Befaiwdeire ot
auTég eivat ouvdepévec pe To epyaleio kaBag kat oTL
XPNoLHoTo0UVTaL 6WOTA. H Xprion Uiag avappoenong
OKOVNG UMOpEl va eAaTTWOEL TOV Kivouvo mou pokaAeiTat
ano Tn okovn.

» Mnv epnouxalere o€ pa AdBog acpaAeta ka pnv aypn-
Pare Toug Kavoveg acpaleiac yia Ta nAekTpIka epya-
Aeia, akopa kat oTav peta amé cuxvij xpion eiote efot-
Kelwpévol pe To epyaleio. 'Evac ampOoeKTOC XEIPIOPOC
unopei péoa oe khaopara Tou SeutepoAénTou va odnynoet
0€ 0ofapouc TPaUHATIoHOUC.

Xpion kat peovTida Twv NAEKTPIK®V epyaleiwv

» Mnv umeppopT@VeTe To NAEKTPIKO epyaAeio. Xpnot-
JOTIOLEITE Y1a TNV EKAGTOTE EPYaOia TO NAEKTPIKO epya-
Aeio mou mpoopiderat yu’ autiv. Me To kataAMnAo nAextpl-
KO epyaleio epyaleate KaAUTEPQ KAl AOQAAEDTEPT OTNV
avaepOpevn meploxn loxuoc.

» Mn XpnotyomotrjoeTe MoTE €va NAEKTPIKO epyaAeio mou
€xet xaAaopévo drakommn. 'Eva nAekTpikd epyaleio mou
bev pnopeite méov va To O€oeTe o€ AetToupyia kal/1 EKTOC
Aetroupyiag elvat emkivouvo kat MEMEL va EMOKEVAOTEL.

» TpaPire To pig amd Tnv mpila Kay/i) amopakpUVeTe pa
anooTmUEVN prarapia, mpoTol ekTeAEoeTe pubpioelg
oT0 NAEKTPIKO epyakeio, mpoTol aAAagere elaptnpara i
PuAaere To nAexTpiko epyaleio. Autd Ta TPOANITIKA Lé-

TPA AoQaA€iag HEWWVOUV Tov KivBuvo amod Tuxov aBéAnTn ex-

Kivnon Tou nAexTpikoU epyaAeiou.

» MapuAdyere Ta nAekTpIKG epyaAeia mou b€ xpnopormot-

€ire pakpid and madid. Mnv emrpéwere Tn Xpion Tou

—

nAekTpkoU epyaleiou ae dTopa mou dev eivat e{oikelw-
péva i’ autd iy Sev éxouv SraBacer Tig mapotoeg odnyieg.
Ta nAekTpIKa epyaleia eivat emkivbuva OTav xpnatomolou-
VTaL ano anelpa mpoowna.

» dpovrtilete Ta nAekTpika epyaAeia kat Ta e€dpTnpa pe
empélera. EAéyxere, av Ta KivoUpeva e€aptiipara Aet-
ToupyoUV dyoya, Xwei va PAoKdapouy, ) PimwG EXouv
ondoel i) pOapei Tuxov efaptipara Ta omoia en-
neealouv Tov Tpomo Aetroupyiag Tou nAekTpIKOU €pya-
Aeiou. AwoTe auta Ta xahacpéva e{aptiipara yia em-
okeur} mpwv Ta {avaxpnowomoujoere. H Kakr ouvtipnon
TV NAEKTPIK®V epyaleiwv amoteAel attia moA®V atuxnua-
TWV.

» Awtnpeire Ta epyaleia ko KopTepd kat kaBapa.
TTPOCEKTIKG GUVTNENHEVA KOTTIKG EPYAAEia 0pNVAVOUV
SuokolaTepa kat odnyouvTal eukoAdTEPa.

> Xpnoomoteire Ta nAekTpika epyaAeia, eZaptipara, ma-
peAkopeva epyaleia KTA. GUPPWVa HE TIC MAPOUOEC
odnyiec. AapBavere eniong unoywn oag T EKAGTOTE OUV-
Onkeg kat Tnv uno ektéAeon epyacia. H xpnaotponoinon
TV NAEKTPIKWV epyaAeiwv yia epyaciec mou Hev mpoPAEmo-
vTatyl autd pmopei va Gnploupynaoel emikivbuves kataord-
OELC.

» Awatnpeire Ti¢ Aaféc kat emavereg Aaprc oTeyveég, ka-
Bapéc kat eAelBepeg and Aadt kat ypago. Ot ohabnpég
AaBég katemeaveleg Aapng Gev emrpénouv kavévav aopa-
A XElpIopO Kat €Aeyxo Tou NAeKTpIKOU epyaleiou oe TuxOV
ampoBAeNTeC KATAOTACEL.

ZeépPig

» Acote To NAEKTPIKO epyaleio oag yia emokeur) ané dpt-
0T EKITALGEVPEVO TTPOGWIKG Kat HE yviiowa avTaAAakTL-
Kd. 'ETot e€aopalileTe Tn S1aThEnon TNC A0PAEL TOU NAe-
KTPIKOU €pyaAeiou.

Ynobeifeig aopaAeiac yia emrpamé(ioug Aetavtiy-
P€Eg

» Mnv xpnowomnoteire xahaopéva epyaAeia. Tpwv apyioe-
T€ va epyaleoTe va eAEyXeTe MAVTOTE TOUC TpOXoUG Aei-
avong piinwe mapouctalouv enacipara i) pwypéc. ‘OTav
T0 nAeKTPIKO €pyaleio i) To epyaAeio méoel oTo Samedo,
T10T€ va eAéyEete To epyaleio pimu¢ xaAace i xpnotpo-
noujote €va GAAo, aképato epyaleio. Meta Tov éAeyxo
KaiTnv TomoBéTnon Tou epyaAeiou amopakpiveTe TUXOV
TIaPEUPLOKOHEVA GTOHA ATO TO EMiMESO MEPLOTPOPIC
Tou epyaleiou kat aprioTe To nAekTPIkO epyaleio va Aet-
Toupyio€eL Eva AenTo e Tov UyioTo aplOpo oTpoPmV.
Xahaopéva epyaleia onave ouvhBwgkatd Tn Sipketa auTng
e Sokung.

» O péyioToC EMTPENTOC aplOPdC 6TPOPMV TOoU Epyaleiou
TIOU XprotyoToleiTe mpémet va eivat TouAayioTov 1660
UWNAGG 000 0 PEYIOTOC aPLOHOC GTPOPWV TTOU AVAPEQE-
Tatemavew oto NAekTPIKO epyaleio. EEaptipaTa mou mept-
OTPEPOVTAL HE TAXUTNTA HEYAAUTEPN QMO TNV EMTEENT HI0-
PEL VO KATaOTPAPOUV.

» Mn Aetaivere moTé pe Tig MAEUPIKEG EMPAVELES TV HioKWV
Aeiavong. ActaivovTag pe TiC TAEUPIKEC EMPAVELEC UMOPET va
ondoouv ot Siokol Aeiavong Kat va TvaxTouv Jakpta.

160992A3NU|(2.6.17)
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Dopare mpooTaTeuTIKa yuaAwd.

» duhdaire pe aopalera To nAekTpiko epyaleio kaiTo
eZaptnya, 6Tav dev To xpnowomoieire. H Oéon amodi)-
KEUONG mpémetL va eivat oTeyvii Kat aspalilet. Auto mpo-
0TaTEVEL TO NAEKTPIKO epyaleio amod (NUIEC kaTa Tnv amobn-
KEUON Kat epnodieL Tn Xpron Tou and TUXOV un MEMeLpayeva
aroya.

» Na eAéyxeTe TakTikd To NAekTPIKO KaA®bio Kat, av xpel-

aoTei, va To SaaeTe ya emokeur) o€ éva eZouctodoTnpé-

vo KardoTnpa Service yua nAekTpika epyaAeia Tng
Bosch. XaAaopéva kaAwdia emprkuvong mpénet va
avrikadioTavrat apéowc. ‘ETol efaopaliletaln datipnon
NG aopaAelag Tou NAEKTPLKOU epyaieiou.

> ZuvbEoTe To NAEKTPIKO €pyaAeio o€ éva Kavovika yelw-
pévo nAekTpikod biktuo. H mpila kai o kaAabio emprKuv-
ongmpénelva S1laBETouy Evav AeToupyolVTa POOTATEUTIKO
aywyo.

» Awatneeire mavra ka®apo To xwpo mou epyaleade. Miy-
pata and 61apopa UAKA eival iblatrépwc emkivéuva. Lkovn
and ehappd pétala pnopei va avapAexBei ) va ekpayei.

» Na npootareiere To epyaleio Aciavong amé xrumipara,
KpoUoelg Kat Aimn.

ZipfoAa

Ta oUpBoAa mou akohouBouv pmopei va €xouv onpacia yia 1o
XEPLoP0 Tou NAekTPIKOU epyaleiou oac. TapakaloUpe anotu-
nWOTe 0T0 UaAG oag Ta oUPBoAa katTn onpacia Toug. H owotn

epunveia Twv oupPOAwv cupBarel aTov KAAUTEPO KAl AOPaAE-

OTEPO XEIPLOO TOU NAEKTPIKOU 0aG epyaAeiou.

Mn Badere Ta xépia oag TNV MEPLOXT) TOU
TpoX0U Aciavong 6Tav To nAekTpIKG epya-
Aeio Aerroupyei. ‘Otav épBete o€ enagr e
TOV TPOXO A€iavang Pmopei va TpaupaTioTei-
TE.

Dopare wraomideg. H ékBeon oto O0pufo
unopel va mpokaAéoel anwAeLa Tg akong.

Dopare MPOCTATEUTIKA YUaALd.

Dopare packa mpooTaciag amod okovn.
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Na popdTe mpooTaTeEUTIKA YaVTIO.

Teptypagii Tou MPOIOVTOC Kat TG LoXU-
0C¢ TOU
AwBaore 0Aeg Tiq umodeilelc aspaleiag kau
TI¢ 06nyieg. ApéAelec kaTa TV THENON TWV
unobeifewv aopaleiac kalTwv 0dnylwv propei
va mpokaAéaouv nhexktpomAngia, mupkayld
1i/kat coapoug TpaupaTiopolc.
TMapakahoUpe avoi€te T 6imAwpévn oeAiba e TV anetkovion
TNG GUGKEUNC KL aQnaTe TV avolxt 660 Ba dlapalete Tic obn-
yieg xelplopou.

Xprjon cUppwVa HE TOV TPOOPLOHO

To nAekTPIKO epyaAeio mpoopileTat yia To TPOXIOHA EpyaAeinv
KaBag katyla Tnv agaipeon ypeliwv and pétalha. To nAekTpIKO
epyaleio Gev enrpéneral va xpnatporoleitat Slapkwg (Meptoco-
T€PO and 60 min) xwpic evbiapeon Glakomy.

Anewovi{opeva oToixeia
H anapiBunon tTwv anewovi{Opevwy oTolkeiwv avapépetat
0TV anewovion Tou NAexTpkoU epyaAeiou atn oeAiba ypagt-
KOV.
1 KaAimmpa

2 Tla&wadt ologiEng
3 OAavtla olopiEng
4 OAavt{a unodoxrnc
5 Afovag

6 TlpoQuAakTrpag

7 TpUmec yla ouvappoAoynon

8 Awkomrne ON/OFF

9 Tepuaviko KAeldbi*

10 Bdon yia Tov mpo®uAaKThpa omvenplopou

11 Tlpoguhaktrpac omvOnpiopol

12 Ymptypa yia To und KaTepyaoia TERAXo

*E¢aprijpara mou i{ovTat i meptypapovrat Sev mepiéxovrat
0T oTdvTap cuckeuacia. MNa Tov mAien kardAoyo e€apTnpaTwv Koi-
Ta To Mpoypappa eZapTnPATWV.

TMAnpopopia yua To 66pufio

Tuéc exmopmmic Bopuou, unohoyiopéveg katd EN 61029-2-4.
H XapaKTNEIOTIKR OTABHN AKOUGTIKNC MEONC TOU NAEKTPIKOU
epyaleiou e€akpiBwbnke oUpewva pe TV kapmuAn A kat eivat
upoTepn and 70 dB(A). Avacpaiewa K =3 dB.

H otabun BopuBou katd Tv epyacia pmopei va Eemepdoet Ta
80dB(A).

Dopare wraomideg!

H 1iun ekmopmn OopUBou mou avapépeTal o’ auTéc Tic 0dnyieg
€xel petpnOei olpwva pe pia diadikacia pérpnong Tumonotn-
pévn Kat pnopet va xpnotponotnBei otn alykpton Slapopwv

—
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nAekTPIKWV epyaleiwv. Eivat emionc kataAnAn yia évav mpo-
0wpvo unohoylopo Tng ekmopnnc BopUBou.

H avagepopevn T exmopnnc BopUBou avTimpoowneveL Ti
Baotkég xpnoelg Tou nAekTpikoU epyaleiou. Ze nepimwon,

0Opwg, Mou To NAeKTPIKO epyaleio Ba xpnotpononOei Slapopert-

KQ, e Un TIpoTEVOUEVa epyaleia 1 Xwpic EMapK ouvThpnon,
TOTE N TN exmopng BopUBou propel va eivat kat aut Slago-
PETIKN. AuTO Pmopei va auénoel onuavTika Ty eknopnn 6opu-
fBou katd Tn cuvoAii} 61apketa oAdkAnEou Tou ¥povikou ia-
oTrpaTog nou epyaleade.

T'a Tnv akpiBr exTiunon Twv ekmopnwv BopUBou Ba mpénet va
AapPdvovTat emiong unown Kal ot Xpovot Katd T SIApKeLd Twv
omoiwv To epyaAeio BpiokeTal ekTOC AetToupyiac i Aetroupyel,

XWPIC OPWE OTNV MPAYHATIKOTNTA va Xpnotponoteiral. Auto pmo-

pel va PELnoeL onpavTika Tig exmopnég BopuBou katd T biap-
Kela 0AGKANpoU Tou XpovikoU 6lacTnpatog mou epyaleade.

Texvika XapaKTnpLoTIKG

Ap1BpdG eupetnpiou 3601B7A4..
OvopaoTIkr 1oxug Py w 600
Anodibopevn 1oxug P,y

- 50 Hz W 420
- 60 Hz W 430
Tpomoc Aetroupyiag * S2 (60 min)
ApBp06C 0TPOPWV XWPIC PopTiO

- 50 Hz mint 3000
- 60 Hz min’t 3600
Yneipwpa a€ova M12
Tpoxoi Aeiavong

- Mipetpog mm 200
- TTAdToc mm 25
- TpUna unodoxng mm 32
- Kokkwon 24/60
®Aavt{a umoboxng

- Tpuma unodoxiic mm 15
- €ehdy. avowypa mm 1,5
Bapog oUpgwva pe EPTA-

Procedure 01:2014 kg 16,5
Katnyopia povwong o/

Ta oTotyeia LoxUouv yia ovopacTikég Taoelg [U] 230 V. Yo SlapopeTikég
TACELG KAl 0€ EKBOTELC ELGIKEG YLa TIG HIAPOPEC XWPEG Ta GTOIKElD AUTA pro-
peiva dlapépouv.

* 0 Tponog Aetroupyiag S2 (60 min) anuaivel Bpayeia Aetroupyia diapket-
a¢ 7o moAU 60 min. AnAadn, petd amo pia wpa cuvexouc Aetroupyiac va
QQMVETE TO NAEKTPIKO €PYAAEIO VO KPUMVEL.

ZuvappoAoynon

» Byadlere To i anod Tnv npida mptv and onotadijmore ep-
yaoia oto nAekTpiko epyaleio.

- LTEPEWOTE TO NAEKTPIKO epyaleio oTic mpoAemopevec vt au-
70 4 TpUmeg 7 pe kataMnAeg Bibec oTov mayko epyaoiag.

.

ZuvappoAdynon npopulakTijpa omvOnpt-
opoU/eTneiyHaToc yia To UTG KaTepyaoia Tepdyio
(BAéme ewxoveg A-D)

» Xpnowomnoteite To NAEKTPIKO €pyaleio povo pe Tov Tpo-
PulakTijpa omvOnpwv 11 kai oTpéwTe TOV 600 TO Huva-
TOV MEPLOOOTEPO TIPOG Ta KATW. Ot e€epxdpEVOL OTVONPEC
HMOPOUV Va TPAUATICoUV Ta ATIa 0ag A va avapAéEouv Ko-
VTIVA QVTIKEIEVA.

» Xpnowonoteire To nAekTPIKO €pyaleio povo pe Tn fdon
evan6Beong enelepyalopevou Koppartiol. Mnv aAAage-
1€ T 0é0n Tng 6e€1ag kat Tng apiotepnic Baong evandde-
ong Tou eneepyalopevou Koppatiol 12. AlapopeTIKA N
anootaon petall Te faong evanoBeong Tou enefepyalope-
vou kopparioU 12 kat Tou iokou Aeiavong eivat moAU peya-
An. Ze mepinwon peyaAutepng andataong Sev mpooTatele-
OTE APKETA amo Toug Gnpioupyolpevoug omvonpec. To
enegepyalOpevo KOPHATL e TV MEPLOTPOPIKN Kivnon Tou 6i-
okou Aelavong pmopei va TpapnyTel kat va odnynoet o€ Tpau-
paTopouc.

- Zuvappoloynote T Baon 10 yia Tov mpoguAakTipa omvon-
plopou pe Tic buo Pideg.

- Bibware Tov mpoguAakTiipa omvBnpiopou 11 ot fdon 10
yla Tov po@UAaKTpa omvOnpeiopou.

- YuvappohoynoTe To oThptypa 12 yia To UTo KaTepyaoia Te-
HAXI0 ONWC PAIVETAL OTNV EIKOVA.

» Na eAéyxete Tnv amdoTaocn avapeoa oto oTipypa 12 yua
To UNIO KaTepyacia Tepdxto fj, avaAoya, Tn faon 10 yua
Tov npoguAakTiipa omvOnelopol ané Tov Tpoxo Aciav-
ONG 0€ TAKTIKA XPOVIK@ S10TAHATA KaL, OV XPELACTEI,
puBpioTe TNV ek véou. H amdeTacn amd Tov Tpoxo Aciav-
ong 6ev emrpénerat va eivat peyaAiTepn and 2 mm.
‘Otav n andotaon eivat peyaAitepn 6ev mpoaTateleate
EMAPKAC amo To omvoneLopo. O MePLOTPEPOLEVOC TPOXOC
Aeiavong pmopeti va Tpapiiéet o und katepyacia Tepaxo
TPOKAAWVTAC ETOL TOV TPAUPATIONO 0ac.

AAAayr TpoxoU Aciavong

» Byalere 1o @1¢ amd Tnv mpia mpwv anod onoadimore €p-
yaoia oto nAekTpiko epyaleio.

» O P€YI0TOC EMTPENTOC aplOPaC 6TPOPMV TOU Epyaleiou
TI0U XPNGLOTIOLEITE TIPETIEL VA €ival TOUAGXLOTOV TOGO
uynA6g 600 0 PEYLOTOC APIOPGE OTPOPAV TTOU avapEpe-
TaLemavew oto NAekTPIKO epyaleio. EEaptipaTa mou mept-
oTpépovTal Pe TaxUTnTa peyaAUTepn amo TV ENMTEENTH Uro-
el va kataoTpagouv.

» Ou6iokol Aciavong, Twv ommoiwv n Siapetpog unmepPaivet
Ta oTolXeia mavw oTo NAekTPIKO epyaleio, Sev emrpémo-
vrat.

ANGaETe Tov Tpoxo Aelavong oTav Sev prnopeite va puBpiote T

f3aon 10 yia Tov mpoguAaKTAEa omvenpLopol oe andoTacn

{ola N pikpoTEPN AMO 2 mm.

- Aote Tic 3 Bibeg oo KAAuppa 1 Kat agaipéate To KAAuppa
1. KpatrioTe Tov a€ova Aeiavong 5 pe 1o yeppaviko KAebi 9
otaBepd kat Eefidnote To mapadt ouopyéng 2 and Tov
a€ova Aelavong 5.

Ynodewdn: O a€ovac 5 mou mpoetéxet oTnv aplotepn MAeupa

TOU NAEKTPIKOU €pyaA€iou €XeLEva aPLOTEPOOTPOPO OTIEIPWHA.

160992A3NU|(2.6.17)
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- Agatpéote Tn PAGvTa oUoPIENG 3 Kat Tov TPoxd Aciavong Ynobeifeig epyaciacg
amod Tov G€ova 5.

» N a 616 iag. N 3 bu-
- H ouvappoAdynon Tou Tpoxou Aeiavong Sie€ayetat pe Tov { (popdTe TIoSLI EpYAcids. Nd POGEXETE Va UV KIVOU

. \ , , ! ) VEYOUV TUXOV MAPEUPIOKOHEVA GTOHA amd To omvonpt-
avriotpogo 'I:(.)OI'IO. anoeeTnOTe ".0)" mv KO)‘.U”TQO 1nar- opo. Na amopakpUvere Tuxov ebpAekTa uAkd amé Tov
vIag TV yepd kat fibiore Ty kahd pe Tic 3 Bibe. KOVTIVO yUpw X®po. Kata Tn Aeiavon petaMawv dnutoup-

» Xpnotponoteire To nAekTPLKO epyaleio povo pe cuvap- yeitat omvenpiopoc.
uobovquévu eEu'pn']puTu KauoToug 8o &;oveq. 'ETotamo- > Mn BaAeTe MoTé Ta xEpLa UG OTOV TEPLOTPEPOEVO TPO-
(edyeratn enaen ie Tov meploTpepopevo Giova. X0 Aeiavonc Tou nAexrpikois epyaheiou. Mmopei va Tpau-
Metaxetptopévot kat pn otpoyyuhoi Tpoxoi Aeiavong mpénet, paTioTeite cofapd.
pwv xpnotorotnBouv, va d10pbwvovTal Pe TNV aKovomeTpa

» Na odnyeire To UNO Katepyacia TEPAXL0 6TO NAEKTPIKO
(mpoatpeTikd e€dptnua). ny Py Hox nnekre

epyaleio povo otav auto Bpiokeral fj6n oe Aetroupyia
Avappdgpnon okovng/pokavibiv Katva 0étete To NAeKTPIKO €pyaleio ekTog ActToupyiag
pévo agol mpayTa Oa EXETE AVAONKOOEL TO UTIO KaTepya-

oia Tepayto. To NAekTpIKO epyaleio pmopei va peTakvnOel
anpoodoknTa.

T'a v kaTepyacia UAkwv and okAnpopétara va xpnatyorot-

eite TpoxoUc Aeiavong and avBpakonupirto C (mpoalpeTika

efapmuara).

- Akoupmnore To und Aelavon Tepdylo emavw oTo oTrhptypa 12

» H okovn and oplopéva UAIKA. .. amo HoAuBOouxeg pmoyt-
€¢, ano peplka idn EuAou, amo opukTA UAIKG Kat amo péTal-
Aa propei va eivat avBuytewn. H emagr pe Tn okovn n/kain
€10Tvor TNG UMopel va mpokaAéaet aAepyIKEC avTIBPAcelg
11/KaL a0Béveleg TwV avanveuoTIK@V 08wV Tou XpRoTn f Tu-
XOV TIAPEUPIOKOUEVWY ATOPWV.

Oplopéva eibn okovng, m.x. okovn amo EuAo Beavididac

o1a¢ BewpouvTat oav Kapkvoyova, 1laitepa o€ ouvoua-
0po pe S1apopa oUUMANPWHATIKA UALKG TTOU XpNnotonolou-

vratotnv Katepyaoia EUAwv (evaoelg xpwpiou, Eulonpoota-

TEUTIKG pE€oa). H kaTepyaoia aptavtoUxwy UMKV

EMTPENETAL POVO O€ EIOIKA EKTALOEUNEVT ATOMA.

- Na @povTileTe yia Tov KaAd AEPLONO TOU XWPOU EPYATiaC.

- Xac oupPoulelioupe va GopdTe PACKEC AVAMVEUOTIKNG
mpoaTaciac pe giATpo katnyopiag P2.

Na Tpeite Tic S1aTAEELC TOU 1oXUOUV 0T XWEa oac yia Ta bt

AQOpa UTIO KaTePYaoia UAKA.

» Na amopedyere Tn Snpioupyia GUGOWPEUONC OKOVNG

070 XWpo o epydleoTe. OL OKOVEC avaAEyovTal EUKOAa.

Aettoupyia

Ekkivnon
» AwoTe mpogoxi) oTnv Tdon Sikrvou! H Tdon Tng nAekTpt-
Kii¢ MyI¢ mMpEMeL va TauTi(eTal je TRV TGO Mou €ival

avaypappévn oTnV mvakiéa KaTaokeuaoTr) Tou NAeKTpL:

KoU epyaleiou. HAekTpikd epyaleia pe XapakTnpLoTIK
T@on 230 V Aetroupyolv Kat pe Tdon 220 V.

» Merd T ouvappoAdynon eAéyre To AetavTiko epyaleio.
To AelavTiko epyaleio mpémel va eivat cuvappoAoynpé-
VO OWOTA Kat va pmmopei va mepioTpéerat eAeliBepa.
AkoAoUBw¢ aprioTe To NAeKTPIKO epyaAeio va epyaoTei
HokipaoTikd yia 1 Aenrrd und To péyioTto aptdpd oTpo-
POV Xwpi¢ poptio. Mnv xpnowyonoujcere xahaopéva,

un otpoyyuAd i} dovolpeva AetavTika epyaAeia. Ta xaha-

Y10 TO UTIO KaTEPYaOia TEPAXIO KAl TATAOTE TO EAAPEA ENAVW
oTov TPoX0 Aeiavonc. Ma va emrixeTe Gplota Aelavika amno-
TehéopaTa va Kveite To und Katepyaoia TepAxLo «edw K
ekeb». O Tpox0¢ Aeiavang eBeipeTat €Tol opotdpopea.

- Na wlyete evolapeoa 1o UMO KaTepyaoia TEPAxIO Pe VEPO.

Metagopd

- Agatpéote 0Aa Ta e€aptiipata mou Sev pmopouv va ouvap-

poAoynBolv oTaBepd aTo NAEKTEIKO epyaleio.

Tui€re eviehwg To kaAwblo cUvEeang oTo pelpa kat 6Eote

T0.

- Ta 10 ONKwya f TN ETAPOPA KPATATE TO NAEKTPIKO €PYa-
Aeio KaTw and Toug HU0 MPOPUAAKTAPES 6. TNV MIEPLOXT TWV
OTIWV YO TN GUVaEHOAGYNON 7 UMOPEITE Va UTooTNEIEETE TO
nAekTPIKO epyaleio.

» Karda t perapopd Tou nAekTpikol epyaAeiou pn xpnot-
poroteire moté Tov npopuAakTijpa omvOipwv 11 1T
Baon evanoBeong Tou enefepyalopevou Koppariot 12,

ZuvTipnon Kat Service

ZuvTipnon kat Kabapiopog

» Byalete To @1 and tTnv npila mpwv anod omowadimore ep-
yacia oto nAekTpiko epyaleio.

» Awatnpeire To NAEKTPLKO €pyaAeio Kai Tig GXIOHEC aept-
opoU kaBapéc yia va pmopeire va epydlece kaAd kat
aoPara.

Mua Tuxov avaykaia avtikatdoTaon Tou nAekTpIkoU kaAwdiou

OPéV“ NAEKTPIKG epvg)\eiu HIIOPEL Va 0TIA00UY KaL VOl TIPOKD- npénetva Sieaydet and Tnv Bosch fy and éva efouctodotnpévo
Aéaouv Tpauparioos. katdoTnpa Service Tn¢ Bosch, yia va anogeuyBei étot kabe bi-

©éon oe Aetroupyia K1 exTog Aetroupyiag akwbiveuon Mg aopadelac.

Na 6éTeTe T0 NAeKTEIKO EpYaAeio o€ AetToupyia povo otav mpo-

Kettal va To xpnotorotnoeTe. 'Etot eolkovoyeire evépyela.

- Tava6éoere o€ Aetroupyia 1o NAekTpIKO pyaleio maTnoTe
10 61akomTn ON/OFF 8 atn Béon «l».

- Tava Béoete ekTog AetToupyiag To NAekTPIKO epyaleio ma-
ote 1o SlakonTn ON/OFF 8 otn 6éon «0».

Service katmapo)i 6upBouAav Xprong

To Service anavTa oTiC EPWTHOELS GAG OXETIKA HE TNV EMLOKEUN
KaLTn GUVTNPNON TOU TPoidvoc 0ag kabag yia Ta kataMnAa
avTaMaKTIKG:

www.bosch-pt.com
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62 | Tiirkge
H opdba napoxric oupBoulwv ¢ Bosch anavtd euxapiotwg
OTIC EPWTNAOELC 0AC OXETIKA LIE TA TIPOIOVTA PAc Kat Ta avtaAha-
KTIKG TOUG.
A®OTe 0€ ONEC TIC EPWTNTELS Kal TapayyeAeC avTaANaKTIKGV

onwadnmote To 10WHeLo KwdIkd aplBpo cluPwva Pe TV mva-

Kiba TUMou Tou mpoiovToC.

EMada

Robert Bosch A.E.
Epyxelac 37

19400 Kopwri — ABAva
TnA.: 2105701258
®af: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®at: 2105701607

Anooupon

Ta nAekTpika epyaleia, Ta e€apThpaATa Kal Ol CGUCKEUAGIEC TIPE-

TIELVa aVAKUKAQVOVTAL e TPOTIO GAKO TIPOG To mepIBAAAovV.
Mnv pixveTe Ta nAexTpika epyaAeia ota amoppippata
E ToU omTiol oag!

Movo yia xwpeg Tng EE:

YUpowva pe Tv Kootk 06nyia 2012/19/EE oxeTIKG HE TIC
TIOALEG NAEKTPIKEC KL NAEKTPOVIKEC OUOKEUES KaL TN PETO-
@opad ¢ 0dnyiag autng oe eBViko bikato Hev eivat mAéov umo-

XPEWTIKO Ta AxpnoTa NAeKTPIKA epyaleia va ouMéyovTarl Eexw-

01L0TA yia va avakukAwOoUV pe TPOMo QIAKO TIPOC TO
nepBaMov.

Tnpoupe To dwaiwpa alkayov.

Tiirkce

Giivenlik Talimati
Genel Elektrikli El Aleti Giivenlik Uyarilari

m UYARI BY elektrikli el aletiyle birlikte gelen tiim gii-

venlik uyarilarini, talimatlari, resim ve acik-
lamalari okuyun. Asagida bulunan talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara
neden olabilir.

Tiim uyari ve talimatlari ileride kullanmak iizere saklayin.

Uyarilardaki “elektrikli el aleti” terimi, elektrikli (kablolu) ya
da akiilii (kablosuz) el aleti anlamina gelir.

m UYARI Elektrikli el aletleri kullanilirken elektrik

carpmasina, yaralanmalara ve yangin tehli-
kesine karsi koruma saglamak iizere asagidaki temel gii-
venlik 6nlemlerine uyulmalidir.

Elektrikli el aletini kullanmadan dnce biitiin uyar ve acik-

lamalari okuyun ve giivenlik talimatini giivenli bir yerde
saklayin.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginizyeri temiz tutun veiyi aydinlatin. Calistiginiz
yer diizensiz ise ve iyi aydinlatiimamigsa kazalar ortaya ¢I-
kabilir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya toz-
larin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile calisma-
yin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin tutusmasina
neden olabilecek kivilcimlar gikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken ¢ocuklari ve etraftaki ki-
sileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin kon-
troliinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uymalidir. Fisi
hicbir zaman degistirmeyin. Koruyucu topraklanmig
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis kullanmayin.
Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik carpma tehlikesi-
ni azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplar gi-
bi topraklanmis yiizeylerle viicudunuzun temas etme-
sinden kaginin. Viicudunuz topraklandigi anda biiyiik bir
elektrik carpma tehlikesi ortaya gikar.

» Aleti yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakma-
yin. Suyun elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik carpma
tehlikesini artirir.

» Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tasimayin,
kabloyu kullanarak asmayin veya kablodan gekerek fisi
cikarmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarli ci-
simlerden veya aletin hareketli parcalarindan uzak tu-
tun. Hasarli veya dolagmis kablo elektrik carpma tehlikesi-
niartirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada ¢alisirken mutlaka
acik havada kullaniimaya uygun uzatma kablosu kulla-
nin. Acik havada kullaniimaya uygun uzatma kablosunun
kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa, mutlaka ariza akimi koruma salteri kullanin. Ari-
za akimi koruma salterinin kullanimi elektrik carpma tehli-
kesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, aldigimiz haplarin, ilaglarin veya alkoliin
etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullanmayin. Aleti
kullanirken bir anki dikkatsizlik nemli yaralanmalara ne-
den olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim ve bir koruyucu goz-
liik kullanin. Elektrikli el aletinin tiirii ve kullanimina uygun
olarak; toz maskesi, kaymayan is ayakkabilari, koruyucu
kask veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu donanim kullani-
mi yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanhshkla calistirmaktan kacinin. Akim ikmal se-
bekesine ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip tasI-
madan dnce elektrikli el aletinin kapali oldugundan
emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz salter lizerinde
dururken tasirsaniz ve alet agikken fisi prize sokarsaniz ka-
zalara neden olabilirsiniz.
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» Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini
veya anahtarlan aletten cikarin. Aletin dénen parcalari
icinde bulunabilecek bir yardimci alet yaralanmalara ne-
den olabilir.

» Calisirken viicudunuz anormal durumda olmasin. Cali-
sirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her zaman
koruyun. Bu sayede aleti beklenmedik durumlarda daha
iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uysgun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve ta-
ki takmayin. Saglarimizi ve giysileriniz aletin hareketli
parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun saglar veya
takilar aletin hareketli pargalari tarafindan tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kullanir-
ken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru kullanildigin-
dan emin olun. Tozemme donaniminin kullanimi tozdan
kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle kazandiginiz aligkan-

liklar, giivenlik prensiplerine uymanizi nlememelidir.

Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi yaralanmalara yol aga-

bilir.
Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

» Aleti agini dlciide zorlamayin. Yaptiginizise uygun elek-

trikli el aletleri kullanin. Uygun performansli elektrikli el
aletiile, belirlenen ¢alisma alaninda daha iyi ve giivenli ¢a-
lisirsiniz.

» Salteri hozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin. AcI-
lip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve onaril-
malidir.

» Alette bir ayarlama islemine baglamadan, herhangi bir
aksesuari degistirirken veya aleti elinizden birakirken

fisi prizden cekin veya akilyii ¢cikarin. Bu 6nlem, elektrik-

li el aletinin yanlislikla ¢alismasini onler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulagsamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmay bil-
meyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan kisilerin

aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz kisiler tara-

findan kullanildiginda elektrikli el aletleri tehlikelidir.
» Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarinizin bakimim

ozenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak ¢a-

lismasini engelleyebilecek bir durumun olup olmadigi-
n1, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev goriip
gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini, parcalarin
hasarli olup olmadigini kontrol edin. Aleti kullanmaya

baslamadan dnce hasarl parcalari onartin. Bircok is ka-

zas elektrikli el aletlerine yeterli bakim yapiimamasindan
kaynaklanir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi

yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme iginde si-

kisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim olanagi
saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini, bu

ozel tip alet icin ngoriilen talimata gore kullanin. Bu si-

rada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate alin.

Elektrikli el aletlerinin kendileri igin 6ngdriilen alanin disin-

da kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

—
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» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin bek-
lenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve kon-
trol edilmesini engeller.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal
yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu sayede ale-
tin glivenligini siirekli hale getirirsiniz.

Tezgah iistii taslama makineleri icin giivenlik tali-
mati,

» Hasarli taglama aletleri (uclar) kullanmayin. Her kulla-
mimdan dnce taslama disklerinde kirilma ve ¢atlak olup
olmadigini kontrol edin. Elektrikli el aleti veya kullani-
lan taglama aleti (taslama ucu) yere diisecek olursa ha-
sar goriip gormedigini kontrol edin veya hasar gérme-
mis bir alet kulanin. Taglama ucunu kontrol edip
taktiktan sonra kendinizi ve bagkalarini donen uctan
uzak tutun ve elektrikli el aletini birkac dakika en yiik-
sek devir sayisinda caligtirin. Hasar goren uglar genellik-
le bu deneme calismasinda kirilirlar.

» Kullanilan ucun miisaade edilen devir sayisi en azindan
elektrikli el aletinin tip etiketinde belirtilen devir sayisi
kadar olmalidir. Miisaade edilenden hizli dénen aksesuar
kirilabilir ve etrafa yayilabilir.

» Hicbir zaman taglama disklerinin yan taraflari ile tasla-
ma yapmayin. Yan taraflari ile taglama yapildig) takdirde
taglama diskleri pargalanabilir ve etrafa savrulabilir.

Koruyucu gozliik kullanin.

» Kullamm digindaki elektrikli el aletini ve ucu giivenli bir
yerde saklayin. Aleti sakladiginiz yer kuru ve kilitlene-
bilir olmahdir. Bu yolla elektrikli el aletinin hasar gormesi-
ni ve deneyimsiz kisiler tarafindan kullanilmasini énlersi-
niz.

» Kabloyu diizenli araliklarla kontrol edin ve hasar goren
kablolari sadece Bosch Elektrikli El Aletleri icin yetkili
bir serviste onartin. Hasar géren uzatma kablosunu ye-
nileyin. Bu sayede elektrikli el aletinin giivenligini saglarsi-
niz.

» Elektrikli el aletini usuliine uygun olarak topraklanmis
bir akim sebekesine baglayin. Priz ve uzatma kablosu is-
lev goren bir koruyucu iletkene sahip olmalidir.

» Calisma yerinizi daima temiz tutun. Malzeme karigimlari
ozellikle tehlikelidir. Hafif metal tozlari yanabilir veya patla-
yabilir.

» Taglama aletini carpmalara, darbelere ve yaglanmaya
karsi koruyun.
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Semboller

Asagidaki semboller elektrikli el aletinizi kullanirken 6nemli
olabilir. Liitfen sembolleri ve anlamlarini zihninize iyice yer-
lestirin. Sembollerin dogru yorumu elektrikli el aletini daha iyi
daha giivenli kullanmaniza yardimei olur.

Elektrikli el aleti calisirken ellerinizi tas-
lama alanina yaklagtirmayin. Taslama dis-
kiile temas durumunda yaralanma tehlikesi
vardr.

Koruyucu kulakhk kullanin. Giiriiltiinin
etkisi isitme kayiplarina neden olabilir.

Koruyucu gozliik kullanin.

Koruyucu toz maskesi kullanin.

Koruyucu is eldivenleri kullanin.

Uriin ve islev tanimi

©

Liitfen aletin resminin goriindiigii sayfayr agin ve bu kullanim
kilavuzunu okudugunuz siirece bu sayfayi agik tutun.

ne uyulmadig takdirde elektrik carpmalarina,
yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti; aletlerin bilenmesi ve metallerin taslan-
masl ve ¢apaklarinin alinmasi igin tasarlanmistir.

Bu elektrikli el aleti sadece kisa siireli isletmelerde (maksi-
mum 60 dakika) kullanilabilir.

Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
elektrikli el aleti resmindeki numaralarla aynidir.

1 Muhafaza

2 Germe somunu

3 Baglama flangi

4 Baglama flansi

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini oku-
yun. Aciklanan uyarilara ve talimat hikiimleri-

5 Taslama mili
6 Koruyucu kapak
7 Montaj delikleri
8 Agma/kapama salteri
9 (Catal anahtar*
10 Kivilcim muhafazasi mesnedi
11 Kivilcim muhafazasi
12 s parcasi dayamag
*Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kap-

dadegildir. Ak In tiimiinii ak programimizda bu-

labilirsiniz.
Teknik veriler

Uriin kodu 3601B7A4..
Girig giicti Py W 600
Cikis giicti P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
isletim tiir{i * S2 (60 dak)
Bostaki devir sayis

- 50Hz dev/dak 3000
- 60Hz dev/dak 3600
Taslama mili disi M12
Taslama diskleri

- Cap mm 200
- Genigligi mm 25
- Giris deligi mm 32
- Kumkalinligi 24/60
Baglama flansi

- Giris deligi mm 15
- min. oluk mm 1,5
AgirhigI EPTA-Procedure

01:2014’e gore kg 16,5
Koruma sinifi =y

Veriler 230 V'luk bir anma gerilimi [U] icin gegerlidir. Farkli gerilimlerde
ve farkli iilkelere 6zgii tiplerde bu veriler degisebilir.

*$2 (60 dak) isletim tiirii maksimum 60 dakikalik kisa siireli igletmeyi
ifade eder. Bu siire dolduktan sonra elektrikli el aletini kapatin ve sogu-
masini bekleyin.

Giiriiltii emisyonu hakkinda bilgi

Giiriilti emisyon degerleri EN 61029-2-4 uyarinca belirlen-
mektedir.

Aletin A olarak degerlendirilen ses basinci seviyesi tipik olarak
70 dB(A)’dan diisiiktiir. Tolerans K = 3 dB.

Calisma sirasinda giiriiltii seviyesi 80 dB(A)’y1 asabilir.
Koruyucu kulaklik kullanin!

Bu talimatta belirtilen giiriilti emisyon degeri normlandiriimig
bir dlgme yontemi ile dlciilmiistur ve elektrikli el aletlerinin
karsilastirimasinda kullanilabilir. Bu deger giiriiltii emisyonu-
nun gegici olarak tahmin edilmesine uygundur.

Belirtilen giiriiltii emisyon degeri elektrikli aletin temel kullani-
mina temsil etmektedir. Ancak elektrikli el aleti baska uygula-
ma tiirleri icin, farkli uglar veya yetersiz bakimla kullanilacak
olursa, giiriiltii emisyon degerinde farklilik goriilebilir. Bu da
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giirlilti emisyonunu toplam ¢alisma siiresinde belirgin dlcede
yiikseltebilir.

Giiriiltl emisyonunu tam olarak belirleyebilmek igin aletin ka-
pali oldugu siireleri veya acik oldugu halde gercekten kullanil-

madigi siireleri de dikkate almaniz gerekir. Bu da toplam ¢alis-

ma siiresindeki giiriilti emisyonunu belirgin dlciide
diisiirebilir.
Montaj

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden ¢ekin.

- Elektrikli el aletini uygun vidalarla, tezgaha / galisma plaka-

sina ongoriilen 4 delik 7 iizerinden tespit edin.

Kivileim muhafazasinin/is parcasi dayama yiize-
yinin takilmasi (Bakiniz: Sekiller A-D)
» Elektrikli el aletini sadece kivilcim koruma plakasi 11

ile kullanin ve plakayi miimkiin oldugu kadar agagi indi-

rin. Galisma esnasinda ortaya ¢ikan kivilcimlar gézlerinizi
yaralayabilir ve yakindaki nesneleri yakabilir.

» Elektrikli el aletini sadece is parcasi destegi ile kulla-
nin. Sag ve sol i parcasi destegini 12 birbiri ile degis-
tirmeyin. Aksi takdirde is parcasi destegini 12 ile taglama

diski arasindaki mesafe gok biiyiik olur. Bu mesafe gok bii-

yik oldugunda kivilcimlardan yeterli 6lgiide korunamazsi-
niz. Is parcasi taslama diskinin dénme hareketi sonucu ¢e-
kilebilir ve yaralanmalara neden olabilir.

- Kivileim muhafazasi mesnedini 10 iki vida ile takin.

- Kivilcim muhafazasini 11 mesnedine 10 vidalayin.

- ls pargasi dayama yiizeyini 12 Sekil B'de gdsterildigi gibi
takin.

» is parcasi dayama yiizeyi 12 veya kivilcim muhafazasi
mesnedi 10 ile taslama diski arasindaki mesafeyi dii-
zenli araliklarla kontrol edin ve gerekiyorsa tekrar
ayarlayin. Taslama diskine olan mesafe 2 mm’den daha
biiyiik olmamalidir. Bu mesafe daha bilyiik olursa kivil-
cimlara kars! yeterli élgiide korunamazsiniz. is parcasi tas-

lama diskinin donme hareketi sonucu gekilebilir ve yaralan-

malar olabilir.

Taglama diskinin degistirilmesi

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden cekin.

» Kullanilan ucun miisaade edilen devir sayisi en azindan
elektrikli el aletinin tip etiketinde belirtilen devir sayisi
kadar olmalidir. Miisaade edilenden hizli dénen aksesuar
kirilabilir ve etrafa yayilabilir.

» Caplarn elektrikli el aleti iizerinde belirtilen i¢iiden bii-
yiik olan taglama disklerinin kullaniimasina izin yoktur.

Kivilcim muhafazasi mesnedi 10 ile taglama diski arasindaki

maksimum 2 mm’lik mesafe artik ayarlanamiyorsa taglama

diskini degistirin.

- Kapaktaki 1 3 vidayi gevsetin ve kapagi 1 ¢ikarin. Taslama
milini 5 catal anahtarla 9 sabit olarak tutun ve sikma somu-
nunu 2 taglama milinden 5 sokiin.

Tiirkge | 65

Not: Elektrikli el aletinin sol tarafindan ¢ikinti yapan taslama
milinin 5 sol dislisi vardr.

- Baglama flangini 3 alin ve taslama diskini taglama milinden
5 cikarin.

- Yeni taslama diski ayni islem adimlarinin ters sira ile uygu-
lanmasiyla takilir. Muhafazayi 1 sikica bastirarak tekrar ye-
rine yerlestirin ve 3 vida ile sikin.

» Elektrikli el aletini sadece her iki mile de ug takil du-
rumda kullanin. Bu sayede dénmekte olan mile temas ola-
siligindan kaginmis olursunuz.

Kullanilmig ve yuvarlakliklarini kaybetmis taglama disklerini
kullanmaya devam etmeden 6nce cekme tasi (aksesuar) ile
diizeltin.

Toz ve talas emme

» Kursun iceren boyalar, bazi ahsap tirleri, mineraller ve me-
taller gibi maddeler islenirken ortaya ¢ikan toz sagliga za-
rarli olabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozlari solu-
mak allerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya onun
yakinindaki kisilerin nefes alma yollarindaki hastaliklara
neden olabilir.

Kayin veya mese gibi bazi agag tozlari kanserojen etkiye sa-

hiptir, 6zellikle de ahsap isleme sanayiinde kullanilan katki

maddeleri (kromat, ahsap koruyucu maddeler) ile birlikte.

Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar tarafindan is-

lenmelidir.

- Calisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

- P2filtre sinififiltre takil soluk alma maskesi kullanmani-
2l tavsiye ederiz.

islenen malzemelere ait iilkenizdeki gecerli ysnetmelik hii-

kiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde tozun birikmesini 6nleyin. Tozlar ko-
layca alevlenebilir.

Isletim

Calistirma

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerili-
mi elektrikli el aletinin tip etiketi iizerindeki verilere
uygun olmalidir. 230 V ile isaretlenmis elektrikli el
aletleri 220 V ile de calistirlabilir.

» Taglama aletlerini kullanmadan 6nce kontrol edin. Tas-
lama aleti kusursuz olarak takilmis olmali ve hicbir yere
temas etmeden serbestce donmelidir. Hi¢ yiikleme
yapmadan en yiiksek devir sayisinda en azindan
1 dakika bir deneme calistirmasi yapin. Hasar gormiis,
yuvarlakhigini kaybetmis veya titresim yapan taslama
aletlerini kullanmayin. Hasarli taglama aletleri kirilabilir
ve yaralanmalara neden olabilirler.

Acma/kapama

Enerjiden tasarruf etmek icin elektikli el aletini sadece kulla-

nacaginiz zaman agin.

- Elektrikli el aletini cahgtirmak icin agma/kapama salterini
8 “I” pozisyonuna devirin.

- Elektrikli el aletini kapatmak icin agma/kapama salterini 8
“0” pozisyonuna devirin.
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Cahisirken dikkat edilecek hususlar

» is onliigii kullanin. Etrafa sigriyan kivilcimlarin kimse
icin bir tehdit olusturmamasina dikkat edin. Calisma
yerinizin yakinindaki yanabilir malzemeyi uzaklasiti-
rin. Metaller taglanirken kivilci gikar.

» Elektrikli el aletinin hareket halindeki taglama diskini
hicbir zaman tutmayin. Bu, agir yaralanmalara neden ola-
bilir.

» is pargasim sadece caligir durumdaki elektrikli el aleti-
ne yoneltin ve elektrikli el aletini is parcasini kaldirdik-
tan sonra kapatin. Is parcasi aniden hareket edebilir.

Sert metal is parcalarini islemek igin silisyum karbit taslama

diskleri C (aksesuar) kullanin.

- Taslanacak is pargasini is pargasi dayama yiizeyine 12 ya-
tirin ve hafifce taslama diskine dogru bastirin. Optimum
taglama sonuclari elde edebilmek icin is parcasini hafifce
ileri geri hareket ettirin. Bu yolla ayni zamanda taslama dis-
kinin de her tarafinda ayni lciide aginmasini saglarsiniz.

- Is pargasini arada bir suya daldirarak sogutun.

Nakliye

- Elektrikli el aletine sabit olarak takilamayan biitiin aksesu-
arralin.

- Sebeke baglanti kablosunu tam olarak sarin ve baglayin.

- Kaldirmak veya tagimak icin elektrikli el aletini alttan iki ko-
ruyucu kapaktan 6 tutun. Montaj delikleri 7 alanindan elek-
trikli el aletini destekleyebilirsiniz.

» Elektrikli el aletini tagirken hichir zaman kivilcim koru-
ma plakasini 11 veya is parcasi destegini 12 kullanma-
yin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden gekin.

» iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini ve ha-
valandirma deliklerini daima temiz tutun.

Yedek baglanti kablosu gerekli ise, glivenligin tehlikeye dis-
memesi i¢cin Bosch’tan veya yetkili bir servisten temin edilme-
lidir.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Misteri hizmeti iriintiniiziin onarim, bakim ve yedek parcala-
rina iliskin sorularinizi yanitlandirir. Demonte gériinisler ve
yedek pargalara iliskin ayrintili bilgiyi asagidaki Web sayfasin-
da bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi iriinlerimize ve ilgili akse-
suara iliskin sorularinizda size memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip eti-
keti tizerindeki 10 haneli iiriin kodunu mutlaka belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 7 yil hazir tutar.

Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigtikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 Iskitler

Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com

Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Korfez Elektrik

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/2
Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Deger is Bobinaj

ismetpagsa Mah. ilk Belediye Baskan Cad. 5/C
Sahinbey/Gaziantep

Tel.: +90 342 2316432

Fax: +90 342 2305871

E-mail: degerisbobinaj@hotmail.com

Tek Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com

Giingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizi
istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli
Izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
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Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43 Kocasinan
Kayseri

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

Marmara Elektrik

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriagiklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9 Selguklu
Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Ermenistan, Azerbaycan, Giircistan, Kirgizistan,
Mogolistan, Tacikistan, Tiirkmenistan, Ozbekistan

TOO “Robert Bosch” Power Tools, Satis Sonrasi Servis
Rayimbek Cad., 169/1

050050, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi Internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Tasfiye

Elektrikli el aleti, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu
bir yontemle tasfiye edilmek iizere tekrar kazanim merkezine
gonderilmelidir.

E Elektrikli el aletlerini evsel ¢oplerin icine atmayin!

Polski| 67

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:

Elektrikli el aletleri ve eski elektronik aletlere iligkin
2012/19/EU sayil Avrupa Birligi yonetmeligi ve bunlarin tek
tek dilkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca, kullanim ém-
riinii tamamlamis elektrikli el aletleri ayri ayri toplanmak ve
cevre dostu bir yontemle tasfiye edilmek iizere yeniden kaza-
nim merkezlerine gonderilmek zorundadir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa
uzytkowania elektronarzedzia

m OSTRZEZENIE Naleiy.prz'e(fzytac' \A{szy§tkie
ostrzezenia i wskazowki dotycza-

ce bezpieczenistwa uzytkowania oraz przestudiowac
wszystkie rysunki i parametry techniczne, dostarczone
wraz z niniejszym elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie
ponizszych wskazowek moze stac sie przyczyna porazenia
pradem elektrycznym, pozaru lub/i powaznych obrazen ciata.

Wszystkie ostrzezenia i wskazéwki nalezy zachowac do
dalszego zastosowania.

Uzyte w tredci ostrzezen okreslenie »elektronarzedzie« odno-
si sie zaréwno do elektronarzedzi zasilanych z sieci elektrycz-
nej (z przewodem zasilajacym), jak i do elektronarzedzi zasi-
lanych akumulatorami (bezprzewodowych).

m OSTRZEZENIE Aby zabezpieczy¢ sie pr.zed pora-
zeniem elektrycznym, niebezpie-

czenistwem skaleczenia sie i grozba pozaru podczas uzyt-
kowania elektronarzedzia nalezy stosowac nastepujace
podstawowe srodki bezpieczenstwa.

Przed przystapieniem do uzytkowania elektronarzedzia
nalezy przeczytac wszystkie wskazowki; wskazéwki bez-
pieczenstwa nalezy starannie przechowywac.

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza sprzyjaja wypadkom.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia w srodowiskach
wybuchowych, tworzonych przez tatwo palne ciecze,
gazy lub pyty. Podczas pracy elektronarzedziem wytwa-
rzajg sie iskry, ktore moga spowodowac zapton pytow lub
oparow.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwraci¢ uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace mo-
ga spowodowac utrate panowania nad elektronarzedziem.

Bezpieczeristwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi powinny pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposéb modyfiko-
wac wtyczek. Do elektronarzedzi z uziemieniem

—
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ochronnym nie wolno uzywac¢ zadnych wtykow adapta-

cyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace do nich gniazda
sieciowe zmniejszajg ryzyko porazenia pragdem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, piece

ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia pra-

dem elektrycznym.

» Elektronarzedzia nalezy chronic przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do wnetrza obudowy zwigk-
szaryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewod, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazda
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chronic przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi i ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszajg ryzyko po-
razenia pradem elektrycznym.

» W przypadku pracy elektronarzedziem na wolnym po-

wietrzu, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, do-

stosowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie przedtuzacza dostosowanego do pracy nazewnatrz
zmniejsza ryzyko porazenia pragdem elektrycznym.

» Wrazie koniecznosSci zastosowania elektronarzedziaw

wilgotnym otoczeniu, nalezy zabezpieczy¢ obwdd zasi-

lania wytacznikiem ochronnym réznicowo-pradowym.
Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Bezpieczeristwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, bedac
zmeczonym lub znajdujac si¢ pod wptywem narkoty-
kow, alkoholu lub lekarstw. Chwila nieuwagi podczas
pracy moze moze grozi¢ bardzo powaznymi urazami ciata.

» Nalezy stosowac osobiste wyposazenie ochronne. Na-
lezy zawsze nosic okulary ochronne. Noszenie osobiste-
g0 wyposazenia ochronnego — maski przeciwpytowej,
obuwia z szorstka podeszwa, kasku ochronnego lub $rod-
kow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wlozeniem wtyczki do gniazdkai/lub podta-
czeniem do akumulatora, atakze przed uniesieniem lub
transportem elektronarzedzia, nalezy upewnic sie, ze
wylacznik elektronarzedzia jest jest w pozycji wylaczo-
nej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem opartym na
wiaczniku/wytaczniku lub wiozenie do gniazda sieciowego
wtyczki wigczonego narzedzia, moze stac sie przyczyna
wypadkow.

» Przed wlaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ klu-
cze i przyrzady nastawcze. Narzedzie lub klucz, pozosta-
wiony w ruchomych czesciach urzadzenia moga spowodo-
wac obrazenia ciafa.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozyciji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie

—

rownowagi. Dzigki temu mozna bedzie lepiej zapanowaé
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytuacjach.

> Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wtosy i ubranie nalezy trzy-
mac z daleka od ruchomych elementéw. Luzne ubranie,
bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez
ruchome czesci.

» Jezeli producent przewidziat urzadzenia odsysajace i
wychwytujace pyl, nalezy upewnic sig, ze s one podta-
czone i sa prawidtowo stosowane. UZycie urzadzenia od-
sysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie zdrowia pyfa-
mi.

» Nie wolno pozwoli¢, aby rutyna nabyta w wyniku wielo-
krotnego uzycia elektronarzedzia, zastapita sciste
przestrzeganie zasad bezpieczenstwa. Niedbale obstu-
giwane elektronarzedzie moze w utamku sekundy wyrza-
dzi¢ istotne szkody lub spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy dobraé¢
odpowiednie elektronarzedzie do danej czynnosci. Naj-
lepsza jakos¢ i osobiste bezpieczenstwo mozna osiggnac
stosujac odpowiednio dobrane elektronarzedzie i pracujac
z predkoscia do jakiej zostato zaprojektowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktérego
nie mozna sterowa¢ wiacznikiem/wytacznikiem jest nie-
bezpieczne i wymaga naprawy.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtoZeniem elektro-
narzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowego
i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci ograni-
czaryzyko niezamierzonego uruchomienia elektronarze-
dzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niac narzedzia osobom, ktdre nie sa znim obeznane lub
nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektronarze-
dzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sa niebez-
pieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w niena-
gannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac, czy
ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonuja i
nie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia nie-
ktorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okoliczno-
$ci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziatanie
elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy naprawic¢
przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypadkow spo-
wodowanych jest niewfasciwg konserwacjg elektro-
narzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi tnacychiregular-
nie je ostrzyc. Starannie konserwowane, ostre narzedzia
tnace rzadziej sie blokuja i s3 fatwiejsze w obstudze.

» Elektronarzedzia, osprzet, koncowki itp. nalezy uzy-
wac zgodnie z niniejsza instrukcja, uwzgledniajac wa-
runki pracy i rodzaj zadania, ktére nalezy wykonac. Wy-
korzystywanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych zich
przeznaczeniem jest niebezpieczne.
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» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste, niezabrudzone olejem ani smarem.
Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie pozwalaja na
bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad nim w nie-
oczekiwanych sytuacjach.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleca¢ wytacznie wy-
kwalifikowanemu personelowi i przy uzyciu oryginal-
nych cze$ci zamiennych. W ten sposob zagwarantowana
jest bezpieczna eksploatacja elektronarzedzia.

Wskazowki bezpieczenstwa pracy ze szlifierkami
stotowymi

» W zadnym wypadku nie nalezy uzywa¢ uszkodzonych
narzedzi roboczych. Przed kazdym uzyciem nalezy
skontrolowac tarcze szlifierskie pod katem odpryskow
i peknig¢. W razie upadku elektronarzedzia lub narze-
dzia roboczego, nalezy sprawdzi¢, czy nie ulegto ono
uszkodzeniu, lub uzyé inne, nieuszkodzone narzedzie
robocze. Po sprawdzeniu i zamocowaniu narzedzia ro-
boczego, nalezy uruchomic elektronarzedzie i pozosta-
wi¢ wiaczone przez minute na najwyzszych obrotach,
zZwracajac przy tym uwage, aby uzytkownik i inne oso-
by postronne znajdowaty sie poza strefa zasiegu obra-
cajacego sie narzedzia roboczego. Uszkodzone narze-
dzia robocze tamig sie zwykle w czasie tego testu.

» Dopuszczalna predkos¢ obrotowa stosowanego narze-
dzia roboczego nie moze by¢ mniejsza niz podana na
elektronarzedziu maksymalna predkos¢ obrotowa. Na-
rzedzie robocze, obracajace sie z szybsza niz dopuszczal-
na predkoscia, moze sig ztamac, a jego czesci odprysnac.

» Nie wolno szlifowa¢ bocznymi powierzchniami tarcz
szlifierskich. Szlifowanie bocznymi powierzchniami tarcz
szlifierskich moze doprowadzi¢ do pekniecia tarczy i nie-
bezpiecznego rozprysniecia sie jej odtamkow.

Nalezy stosowac okulary ochronne.

» Nieuzywane elektronarzedzie i narzedzia robocze nale-
2y przechowywac w bezpiecznym miejscu. Miejsce
przechowywania musi by¢ suche i zamykane na klucz.
Tylko w ten sposdb mozna zagwarantowac, ze elektrona-
rzedzie nie zostanie uszkodzone lub Ze nie dostanie sie w
rece niedoswiadczonych osdb.

» Nalezy regularnie kontrolowa¢ przewod, a w razie jego
uszkodzenia nalezy zleci¢ jego naprawe w autoryzowa-
nym serwisie elektronarzedzie firmy Bosch. Uszkodzo-
ne przedtuzacze nalezy wymienié¢ na nowe. Tylko w ten
sposdb zagwarantowane zostanie zachowanie bezpie-
czenstwa elektronarzedzia.

» Elektronarzedzie nalezy podtaczy¢ do prawidtowo
uziemionego zrédta pradu. Gniazdko sieciowe i przewdd
przedtuzajacy musza posiadac wiasciwie funkcjonujacy
przewdd ochronny uziemiajacy uktadu sieciowego.
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» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci. Mieszan-

ki materiatow sg szczegdlnie niebezpieczne. Pyt z metalu
lekkiego moze sie zapali¢ lub wybuchna¢.

» Narzedzia szlifierskie nalezy chroni¢ przed upadkiem,
udarami i zatluszczeniem.

Symbole

Nastepujace symbole moga by¢ wazne podczas uzytkowania
elektronarzedzia. Prosze zapamietac te symbole i ich znacze-
nia. Wiasciwa interpretacja symboli utatwi uzytkownikowi
lepsze i bezpieczniejsze uzytkowanie urzadzenia.

Nalezy zachowa¢ bezpieczna odlegtos¢
dtoni od tarczy szlifierskiej podczas gdy
elektronarzedzie jest wiaczone. Kontakt z
tarcza szlifierska grozi skaleczeniem.

—

Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu. Od-
dziatywanie hatasu moze spowodowac
utrate stuchu.

®%

Nalezy stosowac okulary ochronne.

Nalezy stosowac¢ maske przeciwpytowa.

Nalezy nosic rekawice ochronne.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

&,

Nalezy otworzy¢ rozktadana strone z rysunkiem urzadzenia i
pozostawic ja roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Niniejsze elektronarzedzie przeznaczone jest do ostrzenia na-
rzedzi roboczych i i usuwania zadzioréw z metalu.
Elektronarzedzie wolno stosowac jedynie przez krotki okres
czasu (maks. 60 min.).
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Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Ostona
Nakretka mocujaca
Podkfadka mocujaca
Tulejka mocujaca
Wrzeciono szlifierki
Ostona
Otwory montazu
Wiacznik/wytacznik
Klucz widetkowy*
Uchwyt (mocowanie) ostony przed iskrami
Ostona przed iskrami
12 Blat stotu
*Przedstawiony nary
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyy
K

letny asortyment wyy ia dodatk
w naszym katalogu osprzetu.

W oO~NOOOTA WN

-
= O

h lub opisany w instrukcji uzytkowa-

8!
g0 mozna znalez¢

Dane techniczne

Numer katalogowy 3601B7A4..
Moc znamionowa P, W 600
Moc wyjéciowa P,

- 50 Hz (herc) w 420
- 60 Hz (herc) w 430
Rodzaj pracy * S2 (60 min)
Predkos¢ obrotowa bez obciazenia

- 50 Hz (herc) min’t 3000
- 60 Hz (herc) min’t 3600
Gwint wrzeciona M12
Tarcze szlifierskie (Sciernice)

- Srednica mm 200
- Szeroko$c¢ mm 25
- Srednicawewnetrznatarczytnacej mm 32
- Uziarnienie 24/60
Kotnierz mocujacy

- Srednicawewnetrznatarczy tngcej MM 15
- min. odstep mm 1,5
Cigzar odpowiednio do EPTA-

Procedure 01:2014 kg 16,5
Klasa ochrony @

Dane aktualne s dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napig-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te mogg sie réznic.

*Tryb pracy S2 (60 min) oznacza skrocony tryb pracy, ktory nie moze
przekracza¢ 60 min. Po uptywie tego czasu nalezy odtozy¢ elektrona-
rzedzie i odczekad, az sig ochtodzi.

Informacja o poziomie hatasu

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 61029-2-4.
Typowe dla tego urzadzenia warto$ci poziomu cisnienia aku-
stycznego skorygowanego charakterystyka czestotliwoscio-
wa A s3 mniejsze niz 70 dB(A). Niepewno$¢ pomiaru
K=3dB.

Poziom mocy akustycznej moze podczas pracy przekroczy¢
80 dB(A).

Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu!

Podany w niniejszej instrukcji poziom emisji hatasu zostat
zmierzony zgodnie z okre$long norma procedurg pomiarowg i
moze zostac uzyty do poréwnywania elektronarzedzi. Mozna
go tez uzy¢ do wstepnej oceny poziomu emisji hatasu.
Podany poziom emisji hatasu jest reprezentatywny dla pod-
stawowych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektrona-
rzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan lub z innymi na-
rzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco
konserwowane, poziom emisji hatasu moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie poziomu emisji hatasu podczas catego czasu
pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom emisji hatasu, trzeba wzia¢ pod
uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub gdy
jest wprawdzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy. W
ten sposéb faczna emisja hatasu (obliczana dla petnego wy-
miaru czasu pracy) moze okazac sie znacznie nizsza.

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

- Elektronarzedzie przymocowywaé do stotu roboczego za
pomocg czterech, przeznaczonych do tego celu otworéw
7, stosujac do tego celu odpowiednio dopasowane $ruby.

Montaz ostony przed iskrami/blat stotu
(patrzilustracje A-D)

» Elektronarzedzie nalezy uzytkowac wytacznie z ostong
przed iskrami 11 oraz w pozycji jak najbardziej pochy-
lonej ku dotowi. Wydostajace sie spod tarczy iskry moga
doprowadzi¢ do uszkodzenia oka lub zaptonu przedmio-
toéw znajdujacych sie w poblizu i spowodowania pozaru.

» Elektronarzedzie nalezy uzytkowac wytacznie z blatem
stotu. Uwaga: nie pomyli¢ prawego i lewego blatu stotu
12. W przeciwnym razie odlegtos¢ pomigdzy blatem stotu
12 atarcza szlifierska bedzie za duza. W przypadku zbyt
duzej odlegtosci uzytkownik nie jest w wystarczajacym
stopniu chroniony przed iskrami. Wskutek ruchu obroto-
wego obrabiany element moze zosta¢ wciagniety przez tar-
cze szlifierska i spowodowac obrazenia u uzytkownika.

- Zamontowac uchwyt dla ostony przed iskrami 10 za pomo-
g obu $rub.

- Przykreci¢ ostone przed iskrami 11 do uchwytu 10.

- Zamocowac blat 12, jak ukazano na rysunku.

» Nalezy regularnie sprawdzac odstep pomigdzy blatem
stotu 12 lub zamocowaniem ostony przed iskrami 10, a
tarcza szlifierska. W razie potrzeby nalezy go wyregu-
lowa¢. Odstep od tarczy szlifierskiej nie powinien prze-
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kracza¢ 2 mm. W przypadku wigkszego odstepu ostona
przed iskrami nie jest wystarczajaca. Obrabiany przedmiot
moze zostac wciggniety podczas ruchu rotacyjnego tarczy
szlifierskiej i spowodowac obrazenia.

Wymiana tarczy szlifierskiej

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Dopuszczalna predkos¢ obrotowa stosowanego narze-
dzia roboczego nie moze by¢ mniejsza niz podana na
elektronarzedziu maksymalna predkosé obrotowa. Na-
rzedzie robocze, obracajace sie z szybsza niz dopuszczal-
na predkoscia, moze sie ztamac, a jego czesci odprysnac.

» Zabronione jest stosowanie tarcz szlifierskich, ktérych
$rednica przekracza wartos¢ podana na elektronarze-
dziu.

Wymienic tarcze szlifierska, gdy uchwyt do ostony przed isk-
rami 10 nie daje si¢ ustawi¢ w wymaganej odlegtosci od tar-
czy, wynoszacej maks. 2 mm.

- Odkreci¢ 3 $ruby znajdujace sig na ostonie 1izdjac ostone

1. Przytrzymac wrzeciono szlifierki 5 za pomocg klucza wi-

detkowego 9 i odkrecic¢ oraz zdja¢ nakretke mocujaca 2 z
wrzeciona szlifierki 5.

Wskazéwka: Wrzeciono 5 wystajace z lewej strony elektrona-

rzedzia ma lewy gwint.

- Zdjac kotnierz mocujacy (podktadke) 3 i tarcze szlifierska
zwrzeciona 5.

- Aby zamontowac nowa tarcze, nalezy postgpowac w od-
wrotnej kolejnosci. Natozy¢ ostone 1 mocno ja dociskajac i
przykrecic jg za pomoca trzech srub.

» Elektronarzedzie nalezy uzytkowac wytacznie z
osprzetem zamontowanym na obydwu wrzecionach.
Zapobiega to kontaktowi z obracajacym sie wrzecionem.

Zuzyte i zwichrowane tarcze nalezy naostrzy¢ lub wyréwnac

za pomoca osetki (osprzet) przed przystapieniem do eksploa-

tacji.

Odsysanie pytow/wiorow

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektdrych gatunkow drewna,
mineratow lub niektorych rodzajéw metalu, moga stano-
wic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub 0s6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytow, np. debiny lub buczyny uwazane
sg za rakotworcze, szczegolnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-
na). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane je-
dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.
- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pra-

cy.
- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy stosowac sig do aktualnie obowiazujacych w danym
kraju przepisow, regulujacych zasady obchodzenia sig z
materiatami przeznaczonymi do obrdbki.

.
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» Nalezy unika¢ gromadzenia si¢ pytu na stanowisku pra-
cy. Pyly moga sie z tatwoscia zapalic.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napigcie sieci! Napiecie zrod-
ta pradu musi zgadzac¢ si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napigciem 230 V mozna przytaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

» Narzedzia szlifierskie nalezy kontrolowac przed kaz-
dym uzyciem. Narzedzie szlifierskie musi by¢ prawidto-
wo zamocowana i musi mdc si¢ swobodnie obracac.
Przeprowadzic¢ bieg probny bez ohciazenia i przy naj-
wyzszej predkosci obrotowej, trwajacy co najmniej
jedna minute. Nie uzywac uszkodzonych, zwichrowa-
nych badz wibrujacych narzedzi szlifierskich. Uszko-
dzone narzedzia szlifierskie moga sie ztamac i spowodo-
wac powazne obrazenia.

Wiaczanie/wylaczanie

Aby zaoszczedzic energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

2y wtaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

- Aby uruchomi¢ elektronarzedzie, nalezy przestawic
wiacznik/wytacznik 8 na pozycie ,I°.

- Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy przestawic wiacz-
nik/wytacznik 8 na pozycje ,0“.

Wskazowki dotyczace pracy

» Nalezy nosi¢ fartuch roboczy. Nalezy zwréci¢ uwage,
aby nie narazi¢ nikogo na niebezpieczeristwo spowodo-
wane iskrami powstajacymi podczas obrébki. Nalezy
usunac wszystkie fatwopalne materiaty, znajdujace sie
w poblizu. Podczas obrobki metali dochodzi do iskrzenia.

» Podczas pracy elektronarzedzia nie wolno wkiadac rak
pod obracajaca sie tarcze szlifierska. Moze to stac sie
przyczyna powaznych obrazen ciafa.

» Materiat przeznaczony do obrobki nalezy przytozy¢ do
wiaczonego elektronarzedzia. Elektronarzedzie mozna
wylaczy¢ dopiero po podniesieniu obrabianego mate-
riatu. Obrabiany materiat moze sie gwattownie poruszy¢.

Do obrdbki elementéw z weglikow spiekanych nalezy stoso-
wac tarcze szlifierskie nasypowe C (osprzet).

- Utozy¢ element przeznaczony do obrébki na blacie 12 i
lekko docisnac do tarczy szlifierskiej. Aby osiagna¢ opty-
malng jako$c¢ szlifowania, szlifowany element nalezy lekko
poruszac w te i z powrotem. W ten sposdb zuzycie tarczy
szlifierskiej bedzie rownomierne.

- QObrabiany element nalezy od czasu do czasu ochtodzi¢,
zwilzajac go woda.

Transport

- Nalezy zdja¢ wszystkie elementy osprzetu, ktérych nie
mozna stabilnie przymocowac do elektronarzedzia.
- Przewod sieciowy nalezy w catosci nawina¢ i zamocowac.

Bosch Power Tools
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- Przy podnoszeniu lub podczas transportu nalezy trzymac

elektronarzedzie od spodu, za obie ostony 6. Elektronarze-

dzie mozna podeprzec w obszarze otworéw przeznaczo-
nych do montazu 7.

» Podczas transportu elektronarzedzia ostona przed isk-

rami 11 oraz blat stotu 12 musza by¢ zdemontowane.

Konserwacjai serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewnic bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli uniknac ryzyka zagrozenia bezpieczeristwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czedci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalez¢ réw-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-

logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.
BSC

Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Pafistwo wszystkie szczegdty do-

tyczace ustug serwisowych online.
Tel.: +48 227 154460

Faks: +48 227 154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony srodowi-
ska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpadéw
z gospodarstwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna 2012/19/UE o starych, zuzy-
tych narzedziach elektrycznych i elektronicznych i jej stoso-
wania w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne do uzy-
cia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do
ponownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $ro-
dowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektronaradi

m VAROVANI PFe(‘:tét'e si vSechny bengénostni po-
kyny, vystrahy, zobrazeni

a specifikace k tomuto elektronaradi. Nedodrzovani vsech

nize uvedenych pokynt mize mit za nasledek traz elektric-

kym proudem, pozar a/nebo tézké poranéni.

Vsechny pokyny a vystrahy uchovejte pro budouci potie-

bu.

Termin ,elektronaradi v pokynech se vztahuje na vase elek-
trické (kabelové) nebo akumulatorové (bezkabelové) elektro-
naradi.

ini Pripouzivani elektronaradije treba
m VAROVANI dbatkviili ochrané pfed zasahem elek-
trickym proudem, pfed nebezpec¢im zranéni a pozaru na-
sledujicich zasadnich bezpecnostnich opateni.
Ctéte véechna tato upozornéni dive, nez toto elektrona-
fadi pouzijete, a bezpecnostni upozornéni dobie uscho-
vejte.

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte pracovni misto Cisté a dobfe osvétlené. Nepo-
fadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k razim.

» S elektronaradim nepracujte v prostiedi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouZiti elektronaradi da-
leko od vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zptisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasa-
hu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.
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» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte natcel kabelu, nepouzivejte jej k noSeni i zavé-

Seni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze zasuv-

ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvysuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-

ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni poutZiti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez

je vhodny pro pouZiti venku, snizuje riziko zasahu elektric-

kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud’te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pfistupujte k praci s elektronafadim rozumné. Nepo-
uzivejte Zadné elektronafadi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo léki. Moment nepozor-
nosti pfi pouziti elektronaradi mize vést k vaznym po-
ranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-

le. No$eni osobnich ochrannych pomiicek jako maska pro-

ti prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-

te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
muze vést k drazlim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v ota¢ivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-

peény postoj a udrZujte vidy rovnovahu. Tim miZete

elektronaradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy a odév udrZujte daleko od pohybujicich
se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy mohou byt
zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,

presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-

uziti odsavani prachu mize snizit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi Castém pouzivani naradi nebyli
méné ostraziti a nezapominali nabezpecnostni zasady.
Nedbalé ovladani mize zpisobit tézké poranéni za zlomek
sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu ur-
¢ené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu [épe a bezpecnéji.

—
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» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislusen-
stvi nebo stroj odlozZite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator. Toto preven-
tivni opatreni zabrani nedmysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi a pfislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje bezvadné fungu-
ji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo posko-
zené tak, Ze je omezena funkce elektronaradi. Posko-
zené dily nechte pied nasazenim stroje opravit. Mnoho
tiraz ma pficinu ve $patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Petlivé osetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pFislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pFitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
trondradi pro jiné nez urcujici pouZiti mize vést
k nebezpeénym situacim.

» UdrZujte rukojeti a tichytné plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a tichytné plochy neumoz-
fiuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpe¢nost stroje
zlistane zachovéna.

Bezpecnostni pokyny pro stolni brusky

» Nepouzivejte Zadné poSkozené nasazovaci nastroje.
Pied kazdym pouzivanim kontrolujte brusné kotouce
na odstépky a praskliny. Pokud elektronaradi nebo na-
sazovaci nastroj spadne z vysky, zkontrolujte, zda neni
poskozeny nebo pouzijte neposkozeny nasazovaci na-
stroj. Kdyz jste nasazovaci nastroj zkontrolovali a nasa-
dili, drzte se Vy a v blizkosti se nachazejici osoby mimo
rovinu rotujiciho nasazovaciho nastroje a nechte elek-
tronaradi jednu minutu béZet s nejvy$sim poctem ota-
¢ek. Poskozené nasazovaci nastroje vétsinou v této testo-
vaci dobé prasknou.

» Dovoleny pocet otacek nasazovaciho nastroje musi byt
minimalné tak vysoky, jako na elektronaradi uvedeny
nejvyssi pocet otacek. Prislusenstvi, jez se otaci rychleji
nez je dovoleno, se miZe rozlomit a rozletét.

» Nikdy nebruste bo¢nimi plochami brusnych kotouéi.
Pfi brouseni bocnimi plochami mohou brusné kotouce
prasknout a rozletét se.
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Noste ochranné bryle.

» Nepouzivané elektronaradi a nastroje bezpecné uscho-

vejte. Misto uloZzeni musi byt suché a uzamykatelné.
Zabranite tak poskozeni elektronaradi pfi skladovani
a pouzivani nezkusenymi osobami.

» Pravidelné kontrolujte kabel a poskozeny kabel nechte
opravit pouze v autorizovaném servisnim stiedisku pro
elektronaradi Bosch. Poskozené prodluZovaci kabely
vyméite. Tim bude zajisténo, Ze bezpecnost elektronara-
di zlistane zachovana.

» Elektronaradi pripojte na fadné uzemnénou elektric-
kou sit. Zasuvka a prodluzovaci kabel museji mit funkéni
ochranny vodic.

» UdrZujte své pracovni misto ¢isté. Smési materialli jsou

obzvlast skodlivé. Prach lehkych kovi miize hofet nebo ex-

plodovat.
» Brusny nastroj chraiite pfed iderem, narazem a tukem.

Symboly

Nasledujici symboly mohou mit vyznam pfi pouzivani Vaseho
elektronaradi. Zapamatujte si prosim symboly a jejich vy-

znam. Spravny vyklad symboll Vam pomaha elektronaradi 1é-

pe a bezpe¢néji pouZivat.

Za béhu elektronaradi nedavejte své ru-
ce do oblasti brusného kotouce. Pfi kon-
taktu s brusnym kotoucem existuje nebez-
pedi zranéni.

Noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku
mize zplisobit ztratu sluchu.

Noste ochranné bryle.

Noste ochrannou masku proti prachu.

Noste ochranné rukavice.

Popis vyrobku a specifikaci
Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upo-
zornéni a pokynti mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim stroje a ne-

chte tuto stranu béhem cteni navodu k obsluze otevienou.

Urcené pouziti
Elektronaradi je ur¢eno k ostfeni nastrojt a téZ k brouseni a
odhrotovani kov(.

Elektronaradi smi byt nasazeno jen v kratkodobém provozu
(max. 60 min).

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Kryt
2 Upinaci matice
3 Upinaci pfiruba
4 Unéseci pfiruba
5 Brusné vieteno
6 Ochranny kryt
7 Montazni otvory
8 Spinac
9 Stranovy kli¢*
10 Uchyceni ochrany proti jiskraz
11 Ochrana proti jiskram
12 Podpéra obrobku

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi te v naSem pro-
gramu prisluSenstvi.

Informace o hluku
Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 61029-2-4.

Vazena hodnota hladiny akustického tlaku stroje A je typicky
mensinez 70 dB(A). Nepresnost K =3 dB.

Hladina hluku mdze pfi praci prekrocit 80 dB(A).

Noste chranice sluchu!

Hodnota hluku, uvedena v téchto pokynech, bylazmérena po-
moci normované méfici metody a Ize ji pouzit pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny odhad zati-
Zzeni hlukem.

Uvedena hodnota hluku vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat
pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo s nedostatecnou udrz-
bou, miiZe se troven hluku li$it. To mizZe zatiZeni hlukem po
celou pracovni dobu zietelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni hlukem by mély byt zohlednény

i doby, kdy je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mize zatizeni hlukem po celou pracovni dobu
vyrazné snizit.
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Technicka data
Objednaci ¢islo 3601B7A4..
Jmenovity piikon Py w 600
Vystupni vykon P,
- 50 Hz W 420
- 60 Hz W 430
Druh provozu* S2 (60 min)
Otacky naprazdno
- 50Hz mint 3000
- 60 Hz mint 3600
Zavit brusného vietene M12
Brusné kotouce
- Priimér mm 200
- Sitka mm 25
- Upinaci otvor mm 32
- Zrnitost 24/60
Unaseci pfiruba
- Upinaci otvor mm 15
- min. vyiez mm 1,5
Hmotnost podle EPTA-Procedure
01:2014 kg 16,5
Trida ochrany 3/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli&nych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto Udaje lisit.

*Druh provozu S2 (60 min) oznacuje kratkodoby provoz s maximalni do-
bou provozu 60 min. Po této dobé elektronaradi zastavte a nechte vy-
chladnout.

Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

- Upevnéte elektronaradi pomoci 4 uréenych otvor 7 vhod-

nymi Srouby k ponku / pracovni desce.

Montaz ochrany proti jiskram/ podpéry obrobku
(viz obrazek A-D)

» Elektronaradi pouzivejte pouze s ochranou proti jis-

kram 11 a sklopte ji co mozna nejvice dolui. Vznikajici jis-

kry vam mohou poranit o¢i nebo zapalit predméty v okoli.
» Elektronaradi pouzZivejte pouze s podpérou obrobku.

Nezaméujte pravou a levou podpéru obrobku 12.

Vzdalenost mezi podpérou obrobku 12 a brusnym kotou-

¢em je jinak prilis velka. Pri vétsi vzdalenosti nebudete do-

state¢né chranéni pred jiskrami. V disledku rotaéniho po-
hybu brusného kotouce miiZe dojit k vtazeni obrobku
aporanéni.

- Namontujte pomoci obou $roubt uchyceni ochrany proti
jiskram 10.

- Ochranu protijiskram 11 nasroubujte nauchyceniochrany
proti jiskram 10.

- Namontujte podpéru obrobku 12 jak je ukazano na obraz-
ku.

Cesky | 75

» Pravidelné kontrolujte vzdalenost mezi podpérou ob-
robku 12 resp. uchycenim ochrany proti jiskram 10 k
brusnému kotouci a popf. ji sefid’te. Vzdalenost k brus-
nému kotouci nesmi byt vétsi nez 2 mm. Pri vétsivzdale-
nosti nejste dostatecné chranéni pred odletem jisker. Ob-
robek mize byt diky rotatnimu pohybu brusného kotouée
vtazen a vést k poranénim.

Vyména brusnych kotouéi

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Dovoleny pocet otacek nasazovaciho nastroje musi byt
minimalné tak vysoky, jako na elektronaradi uvedeny
nejvyssi pocet otacek. Prislusenstvi, jez se otaci rychleji
neZ je dovoleno, se mize rozlomit a rozletét.

» Brusné kotouce, jejichz priimér je vétsi nez udaj na
elektronaradi, nejsou pfipustné.

Brusny kotou¢ vyménte, kdyZ uz nelze nastavit uchyceni

ochrany proti jiskrdm 10 na poZadovanou vzdalenost nejvyse

2 mm k brusnému kotoudi.

- Povolte 3 $rouby na krytu 1 a kryt 1 sejméte. Pfidrzujte

brusné vieteno 5 stranovym klicem 9 a vySroubujte upina-

ci matici 2 z brusného vietena 5.

Upozornéni: Na levé strané elektronaradi vystupujici brusné
vieteno 5 ma levy zavit.

- Sejméte upinaci pfirubu 3 a brusny kotou¢ z brusného vre-

tene 5.

- MontéaZ nového brusného kotouce se déje v opa¢ném pora-

di. Kryt 1 s pevnym pfitlakem opét nasadte a pomoci
3 $roubt pfisroubuijte.
» Elektronaradi pouzivejte pouze s nastroji namontova-
nymi na obou vietenech. Tim je zabranéno kontaktu
s otacejicim se vietenem.

Opotrebované a nekruhové brusné kotouce pred dal$im pou-

Zivanim orovnejte pomoci orovnavaciho kamene (pfislusen-
stvi).

Odsavani prachu/tfisek
» Prach materialii jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dfeva, minerali a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvIasté ve spojeni s pridavnymi latkami

pro oSetfeni dfeva (chromat, ochranné prostredky na dre-

vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané

materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

—
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Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-

hlasit s udaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-

naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.
» Pred pouzitim zkontrolujte brusné nastroje. Brusny na-

stroj musi byt bezvadné namontovany a musi se nechat
volné otacet. Proved'te zkusebni béh minimalné

1 minutu bez zatiZeni pfi nejvyssim poctu otacek. Ne-
pouzivejte Zadné poskozené, nekruhové nebo vibrujici
brusné nastroje. Poskozené brusné nastroje mohou
prasknout a zpdsobit zranéni.

Zapnuti - vypnuti
Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

- Pro uvedeni do provozu preklopte spinac 8 do polohy ,I*.

- Pro vypnuti elektronaradi preklopte spina¢ 8 do
polohy ,,0%.

Pracovni pokyny

» Noste pracovni zastéru. Dbejte na to, aby nebyly Zadné
osoby ohrozeny odletem jisker. Odstraiite z blizkosti
hoflavé materialy. Pri brouseni kovi vznika odlet jisker.

» Nikdy nesahejte do béZiciho brusného kotouce elektro-

naradi. To m0ze vést k tézkym poranénim.

» Obrobek ved'te pouze proti zapnutému elektronaradi a
elektronaradi vypnéte az tehdy, jakmile jste obrobek
shali. Obrobek se miize neodekavané pohybovat.

Pro opracovani tvrdokovovych obrobki pouZivejte brusné ko-

touce z karbidu kfemiku C (prislusenstvi).

- Brouseny obrobek polozte na podpéru obrobku 12 alehce
pritisknéte proti brusnému kotouci. Pro dosazeni optimal-
nich vysledkd brouseni pohybujte obrobkem lehce sem a
tam. Kromé toho se tim bude brusny kotou¢ rovnomérné
opotrebovavat.

- Obrobek obcas ochlad'te ve vodé.

Pfeprava

- Odstrante vSechny dily pfislusenstvi, které nelze pevné na-

montovat na elektronaradi.

- Sitovy kabel GpIné svifte a svazte ho.

- Elektronaradi pfi zvedani nebo piemistovani drzte zespo-
da za oba ochranné kryty 6. V oblasti montaznich otvord 7
mizete elektronafadi podepfit.

» Pfi premistovani elektronaradi nikdy nedrzte za ochra-

nu proti jiskram 11 nebo podpéru obrobku 12.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

.

Je-li nutné nahrazeni pfivodniho kabelu, pak to nechte kvili
zamezeni ohrozeni bezpec¢nosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (idrzbé Va-
$eho vyrobku a téZ k ndhradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pom(ize pfi otazkach
k nasim vyrobk{im a jejich pfislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, pfisluSenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

E Neodhazujte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o starych elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim prosazeni v narodnich z&-
konech musi byt neupotrebitelné elektronaradi rozebrané
shromazdéno a dodano k opétovnému zhodnoceni neposko-
zujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné bezpecnostné upozornenia tykajlice
sa elektrického naradia

m POZOR Pre(j:l'tajte si v§(_etky b't-zz'peéllostp('é upozor-

nenia, pokyny, ilustracie a $pecifikacie do-
dané s tymto elektrickym naradim. Zanedbanie dodrziava-
nia véetkych uvedenych pokynov texte mdze mat za nasledok
zasah elektrickym pradom, spdsobit poZiar a/alebo tazké po-
ranenie.
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Vsetky upozornenia a pokyny si odloZte na d'alSie pouzi-
tie.

Terminelektrické naradie” vo vystrahach satyka sietového (s
napajacim kablom) elektrického naradia alebo akumulatoro-
vého (bez napéjacieho kabla) elektrického naradia.

m pozor Na ochranu pred zasahom elektrickym prii-

dom, pred zranenim a na zamedzenie po-
Ziaru treba pri pouzivani elektrického naradia dodrZiavat
tieto zasadné nasledujiice bezpecnostné opatrenia.
Este predtym, ako zacnete naradie pouzivat, precitajte si

vSetky pokyny a ulozte tieto Bezpecnostné pokyny na spo-

l'ahlivé miesto.

Bezpecnost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrzZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Toto naradie nepouzivajte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzaju horlavé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruéného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpUtani pozornosti zo
strany inej osoby moZzete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnejSniiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v Zziadnom

pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-

radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-

chovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-

né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraiite elektrické naradie pred uc¢inkami dazd’a
avlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického nara-
dia zvysuije riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnii Sniru mimo uréeného ticelu na
nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho za-
vesenie, a zastréku nevyberaite zo zasuvky tahanim za
privodni 3niru. Zabezpeéte, aby sa sietova 3niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujiicimi sa sii-
Ciastkami ruéného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $niry zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,

pouzivajte len také predliZovacie kable, ktoré sui schva-

lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-
tie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajsom prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. Pouzitie ochranného spinaca pri

—

poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Slovensky | 77

Bezpeénost osob

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomacky a pouzivajte vidy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomo-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chrénice sluchu, podla
druhu ru¢ného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vzdy presvedcte sa, ¢i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ru¢ného elek-
trického naradia prst navypinaci, alebo ak ruéné elektrické
néradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'ice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kli¢, ktory sa nachadza v rotujlicej Casti ru¢ného
elektrického naradia, moze spdsobit vazne poranenia
osdb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete mact ruéné elektrické néradie
v neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy a nemajte nasebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa vase vlasy a odev a rukavice dostali do blizkosti po-
hyblivych ¢asti. Volny odev, dihé vlasy alebo Sperky mozu
byt zachytené rotujicimi ¢astami ru¢ného elektrického na-
radia.

» Ak sa da na ru¢né elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

» Nepodliehajte faloSnému pocitu istoty ziskanej
z Castého pouzivania naradia a nekonajte v rozpore
s principmi bezpeéného pouzivania naradia. Nepozorna
praca moze v priebehu zlomkov sekundy viest k tazkému
poranenie.

Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického naradia

amanipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu néradia.
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» Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nit alebo vypnt, je nebezpecéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skér ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymienat prislu$enstvo alebo ako odloZite nara-
die, vzdy vytiahnite koncovku sietovej $nury zo za-
suvky a/alebo vyberte akumulator, ak sa da vybrat.
Toto preventivne opatrenie zabranuje neiimyselnému
spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sii doverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo
oSetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchyb-
ne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i nie sti zZlomené alebo
poskodené niektoré siiciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviovat spravne fungovanie ruéného elek-
trického naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskode-
né sii¢iastky vymenit. Vela nehdd bolo sposobenych
nedostato¢nou Udrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahSie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
Fadnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny i¢el ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpeénym situdciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, &isté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a lichopové povrchy neumozniuju bezpecnli manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouZiva originalne nahrad-
né sii¢iastky. Tym sa zabezpedi, Ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné upozornenia pre stolové brisky

» Nepouzivajte Ziadne poskodené pracovné nastroje.
Pred kazdym pouZitim prekontrolujte brisne kotuce, ¢i
nie st posSkodené, ¢i z nich nechybaijti ilomky, alebo ¢i
nemajui trhliny. Ked' Vam elektrické naradie alebo pra-
covny nastroj spadli na zem, prekontrolujte, ¢i nie je
pracovny nastroj poskodeny, alebo pouZite novy ne-
poskodeny pracovny nastroj. Ked'ste prekontrolovalia
upli pracovny nastroj, postarajte sa o to, aby ste neboli
v rovine rotujiiceho pracovného nastroja, a aby sa tam
nenachadzali ani Ziadne iné osoby, ktoré sti v blizkosti
Vasho pracoviska, a nechajte elektrické naradie bezat

jednu minutu na maximalne volnobezné otacky. Posko-

—

dené pracovné nastroje sa obycajne v priebehu tejto doby
testovania zlomia.

» Pripustny pocet obratok pracovného nastroja musi byt
minimalne taky vysoky ako maximalny pocet obratok
uvedeny na ruénom elektrickom naradi. Prislusenstvo,

ktoré sa otaca rychlejsie, ako je pripustné, by samohlo roz-

lamat a rozletiet po celom priestore pracoviska.

» Nikdy nebruste boénymi plochami brisnych kotiicov.
Pri braseni bo¢nymi plochami mdzu brisne kottice prask-
nut a rozletiet sa.

Pouzivajte ochranné okuliare.

» Nepouzivané elektrické naradie a nastroje bezpecne
uschovajte. Miesto uskladnenia musi byt suché
a uzamykatelné. To zabrani tomu, aby sa rucné elektrické
naradie pri skladovani poskodilo, alebo aby sa mohlo do-
stat do rik neskusenym osobam.

» Pravidelne kontrolujte privodnii $niiru naradia a v pri-

pade poskodenia dajte privodnii 3niiru opravit v autori-

zovanom servisnom stredisku ru¢ného elektrického
naradia Bosch. Poskodené predlZovacie $niiry vymeii-
te za nové. Tym bude zarucené, Ze bezpe¢nost rucného
elektrického naradia zostane zachovana.

» Rucné elektrické naradie pripajajte len na elektricku
siet, ktora je uzemnena podla predpisov. Zasuvka aj
predIZovaci kabel musia byt vybavené funkénym ochran-
nym vodicom.

» UdrzZiavajte svoje pracovisko v Cistote. Mimoriadne ne-
bezpecné st zmesi roznych materialov. Prach z lahkych
kovov sa moZe lahko zapalit alebo explodovat.

» Chraiite brusny kotuc pred narazom, iderom a pred
mastnotou.

Symboly

Nasledujice symboly mozu byt pre pouzivanie Vasho ruéného

elektrického naradia dolezité. Zapamatajte si laskavo tieto

symboly aich vyznamy. Spravna interpretacia tychto symbo-

lov Vam bude pomahat lepsie a bezpecnejsie pouzivat toto
rucné elektrické naradie.

Pocas chodu ruéného elektrického nara-

dia nedavajte ruky do blizkosti brisneho

kotiica. V pripade kontaktu s brisnym ko-

tucom hrozi nebezpecenstvo vazneho pora-

nenia.

Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie
hluku méze mat za nasledok stratu sluchu.
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Pouzivajte ochranné okuliare.

Pouzivajte ochrannii dychaciu masku.

Pouzivajte ochranné pracovné rukavice.

Popis produktu a vykonu

Precitajte sivSetky Vystrazné upozornenia

a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-

Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov

uvedenych v nasledujicom texte moze mat za

nasledok zasah elektrickym pridom, spé-

sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.
Vyklopte silaskavo vyklapaciu stranu s obrazkami produktu a
nechajte si ju vyklopenu po cely Cas, ked Citate tento Navod
na pouzivanie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto elektrické naradie je urcené na ostrenie pracovnych na-
strojov a taktieZ na brisenie a odstranovanie kovovych os-
trapkov.

Toto elektrické naradie sa smie pouzivat len v kratkodobej
prevadzke (max. 60 min.).

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Kryt

Upinacia matica

Upinacia priruba

Upinacia priruba

Brudsne vreteno

Ochranny kryt

Otvory pre montaz

Vypina¢

Vidlicovy klu¢*

Drziak chranica proti odletujticim iskram

Chrani¢ proti odletujicim iskrdam

12 Podpierka pre obrobok

*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislus 0 najdete v nasom

programe prislusenstva.
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Technické tdaje
Vecné Cislo 3601B7A4..
Menovity prikon Py w 600
Vykon P,
- 50 Hz W 420
- 60 Hz W 430
Rezim prevadzky * S2 (60 min)
Pocet volnobeznych obratok
- 50Hz mint 3000
- 60 Hz mint 3600
Zavit brisneho vretena M12
Brusne kottice
- Priemer mm 200
- Sirka mm 25
- Upinaci otvor mm 32
- Zrnitost 24/60
Unasacia priruba
- Upinaci otvor mm 15
- min. vyrez mm 1,5
Hmotnost podla EPTA-Procedure
01:2014 kg 16,5
Trieda ochrany @/

Tieto tdaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické
pre niektor( krajinu, sa mézu tieto daje odlisovat.

*Druh prevadzky S2 (60 min) oznacuje kratkodobu prevadzku s maxi-
malnou dobou prevadzky 60 min. Po uplynuti tejto doby elektrické nara-
die vypnite a nechajte ho vychladnut.

Informacie o hluénosti
Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 61029-2-4.

Typicka hodnota hladiny akustického tlaku A vyrobku je typic-
ky niz$ia ako 70 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.
Hladina hluku méZe pri praci prekracovat az hodnotu nad
80dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Hodnota emisii hluku v tychto pokynoch bolanamerana podla
normovaného meracieho postupu a mozno ju pouzivat na vza-
jomné porovnavanie réznych typov elektrického naradia. Ho-
di sa aj na predbezny odhad zatazenia emisiami hluku.
Uvedena hodnota emisii hluku reprezentuje hlavné druhy po-
uzivania tohto elektrického naradia. Avsak v takych pripa-
doch, ked'sa toto ru¢né elektrické naradie pouZije nainé dru-
hy poutzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo sa
podrobuje nedostatocnej Udrzbe, moZe sa hladina emisii hlu-
ku od tychto hodnét odliSovat. To mdZe vyrazne zvysit emisie
hluku pocas celého pracovného casu.

Na presny odhad zatazenia emisiami hluku by sa mala zohl'ad-
nit aj doba, pocas ktorej je naradie vypnuté alebo sice spuste-
né, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moéZze vyrazne reduko-
vat emisie hluku pocas celého pracovného ¢asu.
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Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

- Upevnite elektrické naradie pomocou 4 uréenych otvorov
7 vhodnymi skrutkami k dielenskému ponku / pracovnej
doske.

Montaz chranica proti odletujiicim iskram/pod-

pierky pre obrobok (pozri obrazky A -D)

» Elektrické naradie pouzivajte len s iskrovou ochranou
11 a otocte ho ¢o najviac nadol. Odlietavajtice iskry vam
mozu poranit oci alebo zapalit predmety v okoli.

» Elektrické naradie pouzivajte len s podpierkami pre ob-

robok. Nezameiite pravii a Favii podpierku pre obrobok
12. Vzdialenost medzi podpierkami obrobku 12
a brasnym kottc¢om bude inac prili§ velka. Privacsich
vzdialenostiach nebudete dostatocne chraneny pred od-
lietavajlicimi iskrami. Rotacnym pohybom brusneho kotu-
¢a sa moZze obrobok vtiahnut a sposobit poranenia.

- Namontujte drziak chranica proti odletujlcim iskram 10
pomocou dvoch prilozenych skrutiek.

- Priskrutkujte chranic proti odletujicimiskram 11 nadrziak
chranica proti odletujticim iskram 10.

- Podpierku pre obrobok 12 namontujte podla obrazka.

» Pravidelne kontrolujte vzdialenost medzi podpierkou

pre obrobok 12 resp. drziakom chranica proti odletuju-

cim iskram 10 a brisnym kotiicom a v pripade potreby
tuto vzdialenost upravte. Vzdialenost od briisneho ko-
taéa nesmie byt vaésia ako 2 mm. V pripade vicsej
vzdialenosti by ste neboli dostato¢ne chraneny pred pru-
dom odletujucich iskier. Rotacny pohyb brisneho kotti¢a
by mohol vtiahnut obrobok a sposobit Vam poranenie.

Vymena brisnych kotucov

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pripustny poéet obratok pracovného nastroja musi byt
minimalne taky vysoky ako maximalny pocet obratok
uvedeny na ruénom elektrickom naradi. Prislusenstvo,

ktoré sa otacarychlejsie, ako je pripustné, by samohlo roz-

lamat a rozletiet po celom priestore pracoviska.

» Brisne kottice, ktorych priemer je vacsi nez udaj na
elektrickom naradi, nie su pripustné.

Brusny kotu¢ vymenite uz vtedy, ked' sa drziak chranica proti

odletujticim iskram 10 uZ neda nastavit do pozadovanej

vzdialenosti maximalne 2 mm od brisneho kotdca.

- Povolte 3 skrutky nakryte 1a kryt 1 odnimte. Pridrziavajte
brisne vreteno 5 stranovym klti¢om 9 a vyskrutkujte upi-
naciu maticu 2 z briisneho vretena 5.

Upozornenie: To brisne vreteno 5, ktoré vystupuije na lavej

strane elektrického naradia, ma lavy zavit.

- Demontujte upinaciu prirubu 3 a brisny kotdc z brisneho
vretena 5.

- MontdZ nového brdsneho kotti¢a sa robi v opacnom pora-
di. Nasad'te kryt 1 energickym pritlacenim na pévodné
miesto a priskrutkujte ho pomocou 3 skrutiek.

.

» Elektrické naradie pouzivajte len s vkladacimi nastroj-
mi namontovanymi na obidvoch vretenach. Zabrani sa
tym kontaktu s rotujlicim vretenom.

Pouzité alebo neokrthle brisne kotice orovnajte pred pouzi-
tim orovnavacim kameriom (prislusenstvo).

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, zniektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie moZze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne osob, ktoré sa nachadzajd v blizkosti
pracoviska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-

vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-

kym spolu s d'al$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecidlne vyskoleni pracovnici.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportc¢ame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa kon-

krétneho obrabaného materidlu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa mézu lahko vzniet.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napdtie zdroja prudu musi
mat hodnotu zhodnu s idajmi na typovom $titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napatim 220 V.

» Pred pouzitim briisne nastroje vzdy skontrolujte. Brus-
ny nastroj (brisny kotu¢) musi byt bezchybne namon-
tovany a musi sa dat vol'ne otacat. Vykonaite s nastro-
jom skuisobny chod v trvani minimalne 1 minuty bez
zataZenia s maximalnym poétom vol'nobeZnych obra-
tok. Nepouzivajte ziadne briisne nastroje, ktoru su po-
Skodené, neokriihle alebo vibrujiice. Poskodené brisne
néstroje sa mozu pri praci roztrhnit a mozu sposobit pora-
nenie.

Zapinanie/vypinanie

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba

vtedy, ked ho pouzivate.

- Rucné elektrické naradie zapnite preklopenim vypinaca 8
do polohy I

- Rucné elektrické naradie vypnite preklopenim vypinaca 8
do polohy 0.

Pokyny na pouzivanie

» Pripracinoste pracovnii zasteru. Dajte pozor na to, aby
neboli odletujiicimi iskrami ohrozené Ziadne iné osoby.
Z blizkosti miesta prace odstraiite vsetky horl'avé ma-
terialy. Pri braseni kovov odletuje prud iskier.
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» Nikdy nesiahajte na rotujuci brisny kotuc elektrického
naradia. To by mohlo mat za nasledok vazne poranenia.

» Obrobok pristvajte k ruénému elektrickému naradiu
len vtedy, ked’ je v zapnutom stave a naradie vypinajte
az vtedy, ked’ ste obrobok oddialili. Obrobok sa moze
odrazu pohnut.

Na obrabanie obrobkov zo spekaného karbidu pouZivajte sili-

ciumkarbidové brasne kotice C (prislusenstvo).

- Obrobok, ktory hodlate brusit, poloZte na podpierku pre
obrobok 12 a jemne ho pritlacajte proti brasnemu kottcu.

Aby ste dosiahli optimalne vysledky prace, jemne pohybuj-

te obrobkom sem a tam. Takto sa bude navyse brisny ko-
t4¢ aj rovnomerne opotrebovavat.
- Obrobok ochladte ¢as od ¢asu vo vode.

Transport

- Odstrante vSetko prislusenstvo, ktoré nemoze byt na ru¢-
nom elektrickom naradi pevne namontované.
- Sietovy kabel plne naviite a zviaZte.

- Prinadvihnuti a preprave drzte elektrické naradie zdola za
obidva ochranné kryty 6. V oblasti montaznych otvorov 7
mozete elektrické naradie podopriet.

» Pri preprave elektrického naradia nikdy nepouzivajte
iskrovii ochranu 11 alebo podpierky obrobku 12.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-

vajte vidy v Cistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.
Ak je potrebna vymena privodnej $ndry, musi ju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ru¢né-
ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecnosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani
Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy

a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych siciastok. Rozlo-

Zené obrazky ainformacie k nahradnym stc¢iastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych sd-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mbZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 248703 800

Fax: +421 248703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Magyar | 81
Likvidacia
Ruéné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat nare-
cyklaciu $etriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komu-
E nalneho odpadu!

Len pre krajiny EU: )

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a podla jej aplikacii v narod-
nom prave sa musia uz nepouzitelné elektrické produkty zbie-
rat separovane a dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos ké-
ziszerszamokhoz

m FIGYELMEZTETES Olvass? elaz ehhe'z a ké"zi-
szerszamhoz mellékelt os-

szes biztonsagi figyelmeztetést, eldirast, illusztraciot és
specifikaciot. Az alabbiakban felsorolt eléirasok betartasa-
nak elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhdz és/vagy stlyos testi
sériilésekhez vezethet.

Orizze meg a jovobeli hasznalatra is valamennyi biztonsa-
gi eldirast és utasitast.

Az elektromos kéziszerszam” fogalom afigyelmeztetésekben
mind a haldzatrdl iizemeltetett (haldzati csatlakozd vezeték-
kel felszerelt), mind az akkumulatoros (hal6zati csatlakozo
vezeték nélkiili) elektromos kéziszerszamokra érvényes

m FIGYELMEZTETES Az elektron'los kézisze[szé-
mok hasznalatakor az aram-

iités-, személyi sériilés- és tiizveszély elkeriilésére a ko-
vetkezo alapveto biztonsagi eldirasokat okvetleniil be kell
tartani.

Még az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt ol-
vassa el ezeket az utasitasokat, és biztos helyen érizze
meg a biztonsagi eléirasokat.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kérnyezethen, ahol égheté folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyuijt-
hatjék.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

—
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Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
adugaszoloaljzatba. A csatlakoz6 dugét semmilyen
médon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-
latott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozé

adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugok és a meg-

feleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités kockaza-
tat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiitd-

testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
(ités veszélye megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tél
vagy nedvességtdl. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, az megndveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halozati csat-

lakozo dugdt a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt ho-

forrasoktdl, olajtdl, éles élektol és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy csomdkkal
teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valo hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitét hasznaljon. A szabadban valo hasz-
nélatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védékapcsolét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kéziszer-
szammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol hata-

sa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznalja a
berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védafelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, cslszashiztos védacipd, véddsapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugdt a dugaszoldaljzatha, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt dllapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-

leniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forg részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

—

» Ne becsiilje tiil 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajat a mozgé
részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu hajat a
mozgd alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelen miikodnek. A porgyijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezd por
veszélyes hatasat.

> Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok olyan dnelé-
giiltté tegyék, hogy figyelmen kiviil hagyja azidevonat-
kozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan m(ivelet egy
masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-
nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugét a dugaszoloaljzathol
és/vagy tavolitsa el az akkumulator-csomagot (haazle-
valaszthato) az elektromos kéziszerszamtol, miel6tt az
elektromos kéziszerszamon beallitasi munkakat vé-
gez, tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Azelektromos kéziszerszamot és tartozékait gondosan
tartsa karban. Ellendrizze, hogy a mozgo alkatrészek
kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e beszorulva,
és nincsenek-e eltdrve vagy megrongalddva olyan al-
katrészek, amelyek hatassal lehetnek az elektromos
kéziszerszam miikodésére. A berendezés megrongalé-
dott részeit a késziilék hasznalata elétt javittassa meg.
Sok olyan baleset torténik, amelyet az elektromos kézi-
szerszam nem kielégitd karbantartasara lehet visszavezet-
ni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoeélekkel rendelkezd és gondosan apolt vagé-
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szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkoz6 kezelési utasitasoknak
megfelel6en hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd
célokra valo alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

» Tartsa szarazon, tisztan és olaj- és zsirmentes allapot-
ban a fogantytikat és markolo feliileteket. A cstiszos fo-
gantydk és markold feliiletek varatlan helyzetekben lehe-
tetlenné teszik az elektromos kéziszerszam biztonsagos
kezelését és iranyitasat.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eléirasok asztali csiszologépek szama-
ra

» Ne hasznaljon megrongalddott betétszerszamokat.
Minden hasznalat el6tt ellendrizze, nincsenek-e a csi-
szolokorongokon lepattant részek és repedések. Ha az
elektromos kéziszerszam vagy a betétszerszam leesik,
vizsgalja feliil, nem rongalédott-e meg, vagy hasznal-
jon egy hibatlan betétszerszamot. Miutan ellendrizte,
majd behelyezte a késziilékbe a betétszerszamot, tar-
tozkodjon On sajatmaga és minden mas a kozelben ta-
lalhato személy is a forgd betétszerszam sikjan kiviil és
jarassa egy percig az elektromos kéziszerszamot a leg-
nagyobb fordulatszammal. A megrongalddott betétszer-
szamok ezalatt a probaidd alatt dltalaban mar széttornek.

» A betétszerszam megengedett fordulatszamanak leg-
alabb akkoranak kell lennie, mint az elektromos kézi-
szerszamon megadott legnagyobb fordulatszam. A
megengedettnél gyorsabban forgo tartozékok széttorhet-
nek és kirepiilhetnek.

» Soha se csiszoljon a csiszolokorongok oldalso feliileté-
vel. Ha az oldalso feliiletekkel csiszol, a csiszolékorong
széttorhet és szétrepiilhet.

Viseljen véddszemiiveget.

» Hasznalaton kiviil az elektromos kéziszerszamot és a
betétszerszamokat biztos helyen tarolja. A tarolasi
helynek szaraznak és lezarhatonak kell lennie. Ez meg-
akadalyozza, hogy az elektromos kéziszerszam a térolas
soran megrongalddjon, vagy hogy azt tapasztalatlan sze-
mélyek hasznaljak.

» Rendszeresen vizsgalja meg a kabelt és ha megronga-
lodott, csak egy feljogositott Bosch elektromos kézi-
szerszam-miihely vevdszolgalataval javittassa meg. A
megrongalddott hosszabbito kabeleket cserélje ki. Ez

—
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biztositja, hogy az elektromos szerszam biztonsagos szer-
szam maradjon.

> Azelektromos kéziszerszamot csak egy elGirasszeriien
foldelt halozathoz csatlakoztassa. A dugaszoloaljzatnak
és a hosszabbitd kabelnek mikodoképes véddvezetékkel
kell felszerelve lennie.

» Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyagkeverékek kiilo-
nosen veszélyesek. A konny(i fémek pora égheté és robba-
nasveszélyes.

» Ovjamegacsiszoldszerszamotaziitésektél, lokésektsl
és a zsirtol.

Jelképes abrak

A kovetkezG6 szimbolumoknak komoly jelentdségiik lehet az
On elektromos kéziszerszaméanak hasznalata soran. Jegyezze
meg ezeket a szimbdlumokat és jelentésiiket. A szimbolumok
helyes interpretalasa segitségére lehet az elektromos kézi-
szerszam jobb és biztonsagosabb hasznalatdban.

Sohase tegye be a kezét a csiszolotarcsa
teriiletére, amig az elektromos kéziszer-
szam miikddésben van. A csiszolotarcsa
megérintése sériilésveszéllyel jar.

Viseljen fiilvédét. A zaj a halloképesség el-
vesztéséhez vezethet.

Viseljen véddszemiiveget.

Viseljen porvédo alarcot.

[

A termék és alkalmazasi lehetdoségei-
nek leirasa

&,

Kérjiik hajtsa ki a kihajthatd abras oldalt, és hagyija igy kihajt-
va, mikozben ezt a kezelési Gtmutatét olvassa.

@

Viseljen védoé kesztyiit.

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kdvetkezékben leirt el6-
irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi
sériilésekhez vezethet.
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Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam szerszamok élezésére és fémek
csiszoldsara és lesorjazasara szolgal.

Az elektromos kéziszerszamot csak rovid idGtartami iizemre
(legfeljebb 60 perc) szabad hasznalni.

Az abrazolasra keriilé komponensek
A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az dbra-oldalon talalhato
képére vonatkozik.
1 Fedél
Rogzitdanya
Befogo karima
Felfogd karima
Csiszoloorso
Védadburkolat
Szereléfuratok
Be-/kikapcsold
Villaskulcs*
Szikratereld lap tarto
Szikraterel6 lap
12 Munkadarab-aldtamasztas

*Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.

O oO~NOGThA WN

-
= O

Zajkibocsatas

Azajmérési eredmények azEN 61029-2-4 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Akeésziilék (A)-kiértékelt zajszintjének tipikus értéke alacso-
nyabb, mint 70 dB(A). Bizonytalansag K =3 dB.

A zajszint munka kézben meghaladhatja a 80 dB(A) értéket.
Viseljen fiilvédot!

Az ezen el6irasokban megadott zajkibocsatasi érték egy szab-
vanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatérozasra
és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitdséra ez az ér-
ték felhasznalhato. Ez az érték a zajkibocsatas ideiglenes
becslésére is alkalmas.

A megadott zajkibocsatasi érték az elektromos kéziszerszam
f6 alkalmazasi teriileteire vonatkozik. Ha azonban az elektro-
mos kéziszerszamot mas célokra, eltérd betétszerszamokkal,
vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznaljak, a zajkibo-
csatasi érték a fenti értékektdl eltérhet. Ez az egész munka-
idére vonatkoz6 zajkibocsatast Iényegesen megndvelheti.

A zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a s(ritett késziilék ki-
kapcsolt dllapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva,
de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidd-
re vonatkozd zajkibocsatast Iényegesen csokkentheti.

Miiszaki adatok

Cikkszam 3601B7A4..
Névleges felvett teljesitmény Py w 600
Leadott teljesitmény P,

- 50 Hz W 420
- 60 Hz W 430
Uzemméd * $2 (60 perc)
Uresijarati fordulatszam

- 50Hz perc! 3000
- 60 Hz perc?t 3600
Csiszoldorso menete M12
Csiszol6tarcsak

- Atmérd mm 200
- Szélesség mm 25
- Befogofurat mm 32
- Szemcsenagysag 24/60
Felvevd karima

- Befogofurat mm 15
- min. bemélyedés mm 1,5
Stly az ,EPTA-Procedure

01:2014” (01:2014 EPTA-elja-

ras) szerint kg 16,5
Erintésvédelmi osztaly @/

Az adatok [U] = 230V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

* Az S2 iizemmad (60 perc) a legfeljebb 60 perces izemelési idét jelzi.
Ezen ido eltelte utan kapcsolja ki és hagyja lehilni az elektromos kézi-
szerszamot.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakoz6 dugét a
dugaszoléaljzathol.

- Erdsitse hozza az elektromos kéziszerszamota 4 erre a cél-
re eldirdnyzott 7 furat alkalmazasaval megfelel csavarok-
kal a munkapadhoz / munkaasztalhoz.

A szikraterel6 lap/munkadarab-tamasz felszere-
lése (lasd az ,A”-,,D” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak a 11 szikraterelo
lappal haszndlja és hajtsa annyira hatra, amennyire
csak lehetséges. A kirepiild szikrak szemsériiléseket
okozhatnak, vagy a kdrnyezetben taldlhatd targyakat meg-
gyljthatjak.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a munkadarab-ta-
masszal egyiitt hasznalja. Ne cserélje fel a jobb és a bal
12 munkadarab-tamaszt. Ellenkezé esetben a 12 munka-
darab-tamasz és a csiszolokorong koz6tti tavolsag til nagy
lesz. Nagyobb tavolsag esetén a kezeld nincs eléggé védve
akirepiil6 szikrak ellen. A munkadarabot a csiszolokorong
forgd mozgasa beranthatja és ez sériilésekhez vezethet.
Szerelje fel a két csavarral a 10 szikratereld lap tartot.

160992A3NU|(2.6.17)
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- Csavarjaraa11szikratereld lapota 10 szikratereld lap tar-

tora.
- Az abran lathatd modon szerelje fel a 12 munkadarab-ta-
maszt.

» Rendszeresen vizsgaljafeliila 12 munkadarab-tamasz,

illetve a 10 szikratereld lap tarto és a csiszolotarcsa ko-

2z0tti tavolsagot, és sziikség esetén allitsa ismét be. A
csiszolotarcsatol mért tavolsag nem haladhatja meg a
2 mm-t. Nagyobb tavolsag nem nyujt kielégit6 védelmet a
kirepiil6 szikrak ellen a kezelé szamara. A munkadarabot a
csiszolotarcsa forgd mozgasa beranthatja és ez sériilése-
ket okozhat.

A csiszoldotarcsa kicserélése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakoz6 dugét a
dugaszoléaljzathol.

» A betétszerszam megengedett fordulatszamanak leg-
alabb akkoranak kell lennie, mint az elektromos kézi-
szerszamon megadott legnagyobb fordulatszam. A
megengedettnél gyorsabban forgo tartozékok széttorhet-
nek és kirepiilhetnek.

» Olyan csiszolétarcsakat, amelyek atméréje meghalad-
ja az elektromos kéziszerszamon megadott értéket, ti-
los hasznalni.

Cserélje ki a csiszolotarcsat, ha a 10 szikraterel6 lap tartdval

mar nem lehet biztositani a csiszolotarcsa felé a legfeljebb

2 mm-es tavolsagot.

- Oldjakiaz 1 fedélen taldlhato 3 csavart és vegye le az 1 fe-

delet. Tartsa fogva az 5 csiszolotengelyt a 9 villaskulccsal

és csavarja le a 2 rogzitéanyat az 5 csiszolotengelyrél.
Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam bal oldalan kilépd
5 csiszolotengely balmenetes.

- Vegye le a 3 befogdcsavart és a csiszolotarcsat az 5 csiszo-

l6tengelyrol.

- Az\j csiszolotarcsat forditott sorrendben kell felszerelni.
Tegye ismét fel erésen ranyomva az 1 fedelet, majd a
3 csavarral rogzitse.

» Azelektromos kéziszerszamot csak akkor hasznalja, ha
mindkét orsora fel van szerelve egy betétszerszam. igy
meg lehet el6zni a forgd orsé megérintését.

Ahasznalt és nem kerek csiszolokorongokat a tovabbi haszna-

lat el6tt hizza le egy lehizdkdvel (kiilon tartozék).

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarosito hatasu lehet. A poroknak
akezel vagy a kozelben tartozkodd személyek altal torté-
nd megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd ha-

tasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak benniik (kromat, favéd6 vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazé anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

.
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- Ehhez a munkéhoz célszeri egy P2 szlirGosztalyd por-
védd alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrdl, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a csiszoldszersza-
mokat. Gy6z6djon meg arrél, hogy a csiszolészerszam
helyesen van felszerelve és szabadon forog. Hajtson
végre egy legalabb 1 perces, maximalis fordulatszamii,
terhelésmentes probafutast. Megrongalddott, nem ke-
rek, vagy erésen berezgd csiszolészerszamokkal nem
szabad dolgozni. A megrongalddott csiszolészerszamok
széttorhetnek és személyi sériiléseket okozhatnak.

Be- és kikapcsolas

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

- Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez kap-
csolja at a 8 be-/kikapcsoldt az ,I* helyzetbe.

- Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz kapcsolja
at a 8 be-/kikapcsolot a,0“ helyzetbe.

Munkavégzési tanacsok

» Viseljen munkakotényt. Ugyeljen arra, hogy a szikra-
szoras ne veszélyeztethessen személyeket. Tavolitsa
el a munkateriilet kozelébdl az éghetd anyagokat. A fé-
mek csiszolasakor szikraszoras lép fel.

» Sohase nyiiljon hozza az elektromos kéziszerszam for-
gashan lévé csiszoldtarcsaihoz. Ez sllyos sériilésekhez
vezethet.

» A megmunkalasra keriilé6 munkadarabot csak a bekap-
csolt elektromos kéziszerszamhoz vezesse hozza és az
elektromos kéziszerszamot csak azutan kapcsolja ki,
miutan leemelte réla a munkadarabot. A munkadarab
hirtelen mozgasba johet.

Keményfém munkadarabok megmunkalasahoz hasznélja a

,C” jelzésti sziliciumkarbid csiszolotarcsakat (kiilon tartozék).

- Tegye ra a csiszolandé munkadarabot a 12 munkadarab-
tamaszra és nyomja kissé hozza a csiszolétarcsahoz. Az
optimalis csiszolasi eredmények elérésére mozgassakissé
ide-oda a munkadarabot. A csiszol6tarcsa igy ezen kiviil
egyenletesen fog elhasznalodni.

- Amunkadarabot kdzben vizzel hiitse le.

Bosch Power Tools
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Szallitas
- Tavolitson el minden olyan tartozék alkatrészt, amelyet

nem lehet szorosan rogzitve felszerelni az elektromos kézi-

szerszamra.

- Tekercselje teljesen fel, majd kdsse 6ssze a halozati csatla-

kozd kabelt.

- Haaz elektromos kéziszerszamot felemeli, vagy szallitja,
akkor azt alulrdl, a két 6 védéburanal fogva emelje csak fel.
AT szereli furatok teriiletén az elektromos kéziszerszamot
ald lehet tdmasztani.

» Az elektromos kéziszerszam szallitasara sohase hasz-
nalja a 11 szikratereld lapot vagy a 12 munkadarab-ta-
maszt.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakoz6 dugét a
dugaszoléaljzathal.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mihely ligyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacid Iépjen fel.

Vevdszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-

keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan taldlhatd 10-jegy(i
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 14313835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
ljrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haz-
tartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon dssze kell gytij-
teni és a kdrnyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra fel-
hasznalasra le kell adni.

A viltoztatasok joga fenntartva.
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Pycckui

B cocTaB aKcnnyarauuoHHbIX JOKYMEHTOB, NPEAYCMOTPEH-
HbIX H3rOTOBUTENEM [/1Al NPOAYKLMHM, MOTYT BXOAUTL HACTORA-
Lee PYKOBOACTBO N0 3KCM/yaTaLyH, a TakKe MPUIOKEHHA.
WHopmaums o NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBHA COREPIKHUTCA
B NPUIOKEHHH.

WHchopmaLms o CTpaHe NPOUCXOXEHHA YKa3aHa Ha Kopryce
U3LENNA W B NPUNOKEHUN.

[lata M3rotoBneHuA ykasaHa Ha NocnefHen cTpaHuLe 0bnox-
K1 PykoBoAcCTBa.

KoHTaKTHas HHdopMaLma OTHOCHTENBHO MMNOPTEpPa COAep-
KMTCA Ha ynakoBKe.

Cpok cnyx6b1 u3penus

Cpok cnyx0bl u3nenus cocTaenseT 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCM/yaTaLun No UCTRUEHHH 5 NET XpaHEHHSA C aTbl U3ro-
ToBNeHusA bes npeaBapuTENbHON NPOBEPKY (AaTy Uarotosne-
HWA CM. Ha 3TUKETKeE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B H OLMGOUHbIE feHCTBHA

nepcoHana unu nonb3oBarens

— HE MCMOoNb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UK NOBpPe-
KAEHHBIM 3aLUMTHBIM KOXYXOM

~ He UCMonb30BaTh NPH NOABNEHUH ibIMA HENOCPELACTBEH-
HO M3 Kopnyca U3aenus

— He UCMonb3oBaTh C NepebUTLIM UK OroNeHHbIM ANEKTPH-
ueckum kabenem

~ He UCMoNb30BaTb Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BpeMs
noxas (B pacnbinaemon Boge)

— He BK/IlouaTh Npu nonagaHuy Bofbl B Kopnyc

— He UCMonb30BaTh NPH CUbHOM UCKPEHUH

— He UCMonb30BaTb NPH NOABNEHUH CUbHOW BUOpaLMK

Kputepuu npepenbHbIX COCTOAHUIA

~ NepeTépT MNW NOBPEXAEH INEKTPUUECKNi kabenb

~ NOBPEXAeH Kopnyc u3nenua

Tvn ¥ NepHOANUHOCTb TEXHUUECKOTO 06CNYKHBaHHA

PekoMeHAYEeTCA OUNCTUTD MHCTPYMEHT OT NbINK NOCNE KaXao-

TO UCMONb30BAHMA.

XpaHeHue

~ HeobXofMMOo XpaHHTb B CyXoM MecTe

- HeobXofUMO XPaHHTb BN OT UCTOUHMKOB NOBbILIEHHbIX
TeMneparyp ¥ BO3AENCTBUA CONHEUHbIX Nyuei

~ 1pW XpaHeHn1 HeobxofMmo u3beratb pe3koro nepenasa
TeMneparyp

- XpaHeHue bes ynakoBKM He fionyckaeTca

- noapobHble TPeboBaHMA K YCNOBUAM XPaHEHUA CMOTpUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropuuecky He 0NyCKaeTCA nageHue 1 niobble Mexa-
HUUECKHWe BO3AENCTBIUA HA YNAKOBKY NP TPAHCTIOPTUPOB-
Ke

- NpH pasrpyaKe/norpysKe He [10MyCKaeTCA UCNONb30BaHHe
NoBOTo BUIA TEXHUKK, PaBOTaloLLEN N0 NPUHLKMY 3aXKKMa
YNaKoBKH

- noapobHbie TPEBOBaHMA K YCNOBUAM TPAHCMIOPTUPOBKH
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)
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Yka3saHuA no 6esonacHocTH

06wme ykazaHua no TexHuke 6esonacHocT 06-
paLLeHns C INEeKTPOUHCTPYMEHTaMH

XA MpouwurTaiite Bce ykas3aHua
m NPEAYNP EHVE noTexHuke 6ezonacHoctu,

MHCTPYKLHM, UNNIOCTPaLMK U cnelduKaLuu, npefocTas-
NeHHble BMeCTe C HaCTOALYUM INEKTPOUHCTPYMEHTOM.
Hecobntoaenue kakux-nMbo 13 ykasaHHbIX HKE MHCTPYKLIMA
MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAKEHNA INEKTPUUECKUM TOKOM,
noxapa 1/Wnu TKenbIX TPABM.

CoxpaHaiiTe 3TH HHCTPYKLMM U yKa3aHuA ana byaywero
MCNONb30BaHKA.

McronbaoBaHHOE B HACTOALLMX HHCTPYKLMAX U yKa3aHUAX N0~
HATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» Ha ANEKTDOMHCTPYMEHT C NKTa-
HWEM OT CeTH (C CETEBbIM LLIHYPOM) W Ha aKKyMYNATOPHbIM
3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 CeTeBoro LWHypa).

[inA 3aWUTbI OT INEKTPH-
m MPEAYMIPEXIEHVE 4ecKoro yAapa, TpaBM 1

noxapa Bo BpeMs 3KCNyaTaLum INeKTPOHHCTPYMEHTOB
Heo6xoaumo cobniogaTh NPUHLUNHANbHbIE MEPbI M0 TeX-
HUKe 6e3onacHocTH.

MNepep Tem, kKak NPUCTYNHUTD K paboTe ¢ INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM, POUMTaIiTe BCe YKa3aHHA NO TeXHUke besona-
CHOCTH M XOPOLLO COXPaHHTE HX.

BesonacHoctb pabouero mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE M XOPOLLIO OCBE-
WeHHbIM. becnopaaoK UMK HEOCBELLIEHHbIE YUaCTKH pa-
Bouero mMecta MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CIyUasM.

» He paboraiite ¢ 3THM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOONACHOM NMOMeLLEHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio-
uMe XHAKOCTH, BOCNNIaMEHAIOLUECA ra3bl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K BOC-
NNameHeHUHo MblM UK NaposB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aony-
cKailTe 6nusko k Bawemy pabouemy mecty aeteii M no-
CTOPOHHMX N, OTBNEKLIKCD, Bbl MOXeTe noTepATh
KOHTPOMb Haf, ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekTpobesonacHocTb

» LlirencenbHas BUNKa 3NEKTPOHHCTPYMEHTa IOMKHA
NOAXOAWTB K WITeNcenbHoi po3eTke. HU B koem cnyuae
He U3MeHsAlTe WrencenbHyio BUnKy. He npumensiite
nepexoaHbie WTeKepbl AN INeKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLUTHBIM 3a3eMNeHHeM. HensMeHeHHbIe LTencenb-
Hble BU/IKW 1 IOLXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
aIoT PUCK NOPAXKEHUS ANEKTPOTOKOM.

» MpepoTBpaLyaiiTe TeNECHbIA KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMHU
NOBEPXHOCTAMM, KaK To: ¢ Tpybamu, anemeHTamMu oto-
nNeHusA, KyXOHHbIMU NNIUTaMH H XONOAUNbHUKaMH. [1py
3a3eM/neHnK BalLero Tena noBbilAeTCA PUCK NOPaXKEHKA
3NEKTPOTOKOM.

> 3awuwaitte ANEKTPOHHCTPYMEHT OT LOXKASA M CbIPOCTH.
MPOHMKHOBEHME BOfbI B 3NEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILLAeT
PUCK NOPaXEHHA 3NEKTPOTOKOM.

» He paspeluaeTcs MCNONb30BaTb WHYP He MO Ha3Haue-
HHMI0, HaNpHMep, ANA TPAHCMOPTHPOBKH HNK NOABECKH
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3NEeKTPOMHCTPYMEHTa, UNTH ANA BbITATHBAHHA BUNKH U3
wTencenbHOH PO3eTKH. 3aliMILaiTe LWHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKMX TeMNepaTyp, Macna, 0CTpbiX KpOMOK
WNK1 NOABHXHBIX YacTei INEKTPOMHCTPYMeHTa. [oBpe-
KOEHHbINA UM CNYTaHHbIN WHYP NOBbILIAET PUCK MOPaXe-
HWA 3N1EKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe npurogHble Ana atoro kabenu-ya-
nuHUTENH. NpUMEHeHKe NPUroaHoro Ans paboTbl nop oT-
KpbiTbiM HeBOM Kabensa-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Nopa-
XEHWA 3NIEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U36exKaTb NPUMEHEHNA INEKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeELLEHHH, NOAKNIOUAITE 3NeK-
TPOHHCTPYMEHT Yepe3 yCTPOHCTBO 3aLLUMTHOTO OTKMIO-
ueHus. Np1MeHeHe yCTPONCTBA 3aLLMTHOIO OTKMIOUEHHA
CHW)XAEeT PUCK INEKTPUUECKOTO MOPAXKEHHS.

BbesonacHocTb nogen

» byabTe BHHMaTeNnbHbIMH, CiejuTe 3a TeM, uto Bbi ge-
naete, U NPOAYMaHHO HauMHaiTe pabory ¢ anekTpo-
MHCTpyMeHTOM. He nonb3yiiTech aNeKTpOUHCTpY-
MEHTOM B YCTanoM COCTOSAHUM UNHK ecnu Bbi
HaXoAuTechb B COCTOAHWM HAPKOTHUECKOTO HNH ankKo-
TONbHOT0 ONbAHEHWA UNH NOA BO3AEHCTBHEM Ne-
KkapcTB. OMH MOMEHT HEBHUMATENbHOCTH NpH paboTe ¢
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET PUBECTH K CEPbE3HBIM
TpaBMam.

» lpumeHsiiTe cpeacTBa MHAMBUAYANbHON 3aLUUTbI U
BCeraa 3alUTHbIe OUKH. Mcnonb3oBaHue CPeAcCTB UHOU-
BWAYaNbHOM 3aLLinTbI, KaK TO: 3aLUTHON Macku, 0byBH Ha
HecKonb3ALLEe! NOfOLLBe, 3aLLMTHOTO LUNEMA UMK CPEACTB
3alLWTbl OPraHOB CyXa, B 3aBUCHMOCTH OT BUAA paboTbi ¢
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK NOMYUEHH!S TPaBM.

» MpepoTepalyaiiTe HenpeAHaMepeHHoe BKNIOUEHHe
aneKTpouHcTpymenTa. lMepes nogxnioueHnem
3NEKTPOUHCTPYMEHTA K 3NEKTPONMUTAHHIO U/HIH K
akkymynatopy ybeautech B BbIKIOUEHHOM COCTOAHUH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YiepXKaHHe Nanbla Ha BbIKMoua-
Tene Npu TPAHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA W Nnof-
KNIOUEHHE K CETU NUTaHUA BKNIOUEHHOTO 3NEKTPOMHCTPY-
MEHTa YpeBaTo HECUACTHBIMH CTIyYaAMMU.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHbIN MHCTPYMEHT UNH FaeuHble
KNIOYH A0 BKNIOYEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA. VHCTPY-
MEHT MM KMoy, HaXOAALLMIACA BO BpaLLAIOLLENACA YacTH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npunMMmaiiTe HeecTecTBeHHOE NONOXeHHe kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHuMaiiTe yCTOMUHBOE NONOXEHHUE H CO-
XpaHsiiTe paBHoBecKe. bnarosaps aTomy Bbl MoxeTe
NyyLLe KOHTPONMPOBATb 3MEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKUAAH-
HbIX CUTYaLMAX.

» Hocute noaxonauiyto pabouyio opexay. He Hocute
LIMPOKYIO OfieXAY M YKpalleHHA. lepute Bonocbl H
OAeXKAY BAANK OT ABMXYLMXCA YacTel. LLInpokan ofe-
X[, YKPALLEHHS UMK ANUHHBIE BONOCHI MOTYT BbITb 3aTA-
HYTbl BPALLAIOLYMMMCA YaCTAMM.

» Tp1 HaNMuMKH BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINeoTcachl-
BaIOLMX U NbinecbopHbIX YCTPOHCTB NpoBepAnTe HX
NpUCoeAiMHEHNe W NPaBUNbHOE HCMIONb30BaHHe. [pK-

MEeHEHHeE MblNeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMylo NbiNblo.

> Xopoluee 3HaHHe 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONyUeHHOe
B pe3ynbTare YacToro X HCMONb30BaHHsA, He OMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U UTHOPUPOBAHHUIO
TeXHUKH 6e30nacHOCTH 0OPaLLEHHA C INEKTPOUHCTPY-
meHTaMu. OfiHo HebpeXxHoe fielicTBIE 3a JOMI0 CEKYHADI
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPABMaM.

MpumeHeHHe 3NEKTPOUHCTPYMEHTa U 06paLLeHHe C HUM

» He neperpyxaiite anekTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite
Ana Bawe# paboTbl npegHa3HaueHHbIH ANA 3T0r0
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HafiexHee B ykazaHHOM
[ManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUCTpaB-
HOM BbIKNIOUarene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA He
NOAAAETCA BKIIOUEHHIO MU BBIKMIOUEHHIO, ONACEH W 0N~
)eH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» Mepes TeM Kak HaCTpaMBaTb ANEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEXHOCTH MK YOUPaTb 3NEeKTPOHH-
CTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTKNIoUHTE LTENCenbHyIo BUA-
Ky OT PO3ETKH CETH U/UNH BbIHbTE, €CMIU 3TO BO3MOXKHO,
aKKymynaTop. 31a Mepa npefocTOPOXHOCTU NPefoTBpa-
LIAeT HenpeiHaMepeHHOE BKIIOUEHKE INEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HELOCTYNHOM ANA
AeTeil mecte. He pa3pelwaiite nonb3oBartbcsl INEKTPO-
MHCTPYMEHTOM N1LIAM, KOTOPble He 3HAKOMbI C HUM
MK He YHTANH HACTOALLMX HHCTPYKLMIA. INeKTpo-
MHCTPYMEHTbI ONaCHbI B PYKaXx HEOMbITHbIX ML

» TwarenbHo yXaXuHBaiiTe 3a 3N€KTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHaanexHocTamu. Mpoeepsiite 6e3ynpeunyio pyH-
KUMIO M X0, ABHXYLMXCA YacTeil INeKTPOHHCTPYMEH-
Ta, OTCYTCTBHE NONOMOK HIH NOBPEXAEHNH, OTPHLA-
TeNbHO BNUAIOUX Ha (PYHKLIMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA.
MoBpexaeHHble YaCTH AOMKHbI 6bITb OTPEMOHTUPOBA-
Hbl A0 HCTIONb30BaHNA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA. [noxoe
0bCnyXnBaHKE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUM-
HO 6ONbLIOTO YMCNA HECUACTHBIX CYYaeB.

> [lepXKuTe PeXyLuil HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H UM-
CTOM COCTOAHUM. 3a60TNIMBO YXOKEHHBIE PEXYILME UH-
CTPYMEHTBI C OCTPbIMM PEXYLLUMMU KDOMKAMU PEXE 3aKNH-
HUBAIOTCA U WX NIErue BECTH.

» MpuMeHAiTe 3NEKTPOHHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboure HHCTPYMEHTbI U T. . B COOTBETCTBUM C HACTOA-
LWMMH MHCTPYKLHAMH. YUUTbIBaiTE NpH 3ToM paboune
YCNOBHs U BbiNonHAeMylo paboty. Mcnonbsosatue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ANA HEMPELYCMOTPEHHbIX PaboT
MOXET NPUBECTH K ONACHBIM CUTYaLMAM.

» [lepXXuTe pyuKku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXMMH U Ui-
CTbIMH, cneauTe UTo6bl HA HUX UTODbI Ha HUX He Bbino
JKHUAKOH MM KOHCUCTEHTHOM CMa3KH. CKOMb3KKWe PyuKu
1 NOBEPXHOCTM 3axBaTa NpensaTcTByoT 6esonacHomy 06-
PaLLEHHIO C UHCTPYMEHTOM W He [IAI0T HafleHO KOHTPOMH-
POBaTb €r0 B HEMPEABUAEHHBIX CUTYaLUAX.
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» PemoHT Bawuero 3neKTpoOMHCTPYMEHTa nopyuaiite
TONbKO KBanUhULUPOBAHHOMY NEPCOHaNy H TONbKO C
np1MMeHeHneM OPUrMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTe. ITUM
obecneunBaetca be3onacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKkasaHua no TexHuke 6e30nacHOCTH AN Ha-
CTONbHbBIX WNH(OBANbHbIX MALUKHH

» He ucnonb3yiite noBpexaeHHble paboune MHCTPYMEH-
Tbl. llepep kaxabIM NpUMeHeHHeM NpoBepANTe WhH-
¢hoBanbHble KpYrk Ha NPeAMET CKONOB W TpewwuH. Mpu
najieHHH SNEeKTPOMHCTPYMEHTa Unu pabouero MHCTPy-
MeHTa npoBepbTe, He NOBPEXAEH NH OH; pabotaiite
TONbKO C HeNoBpeX/AeHHbIM PabOUHM HHCTPYMEHTOM.
Mocne npoBepkH1 M MOHTaXa pabouero MHCTPYMeHTa
Bbl M HaxoAAWMecA N06NM30CTH NIOAH AOMKHDBI Aep-
KaTbCA BHE NNOCKOCTH BPalleHus pabouero MHCTpy-
MeHTa. BkniounTe INeKTPOMHCTPYMEHT Ha 1 MUHYTY Ha
MaKCHManbHYI0 4acToTy BpaLeHHA. [ToBpexaeHHble
paboume MHCTPYMEHTDI, Kak TPaBMNO, NOMAIOTCA B Teue-
Hue 3T0ro NPobHOro OTPe3Ka BPEMEHH.

onycTtumoe uncno 060poToB pabouero MHCTPyMeHTa
[OMKHO BbITb HE MEHee YKa3aHHOr0 Ha INEeKTPOHH-
CTPYMeHTe MaKCUManbHOro uucna 06opotos. OcHacT-
Ka, BpalLatoLlascs ¢ bonbluer, uem OMyCTMMO CKOPO-
CTbt0, MOXKET Pa30PBaTLCA U PA3NETETbCA B NPOCTPAHCTBE.
» Hukorpga He wnudyiite 60k0BOI NOBEPXHOCTDIO WNH-
coBanbHoro kpyra. lpy W1doBaHUM bokoBoK NoBep-
XHOCTbIO LINM(OBANbHbIMA KPYr MOXET PacTPeCcKaTbeCa U
pasneteTbes B PasHble CTOPOHbI.

Mcnonbayﬁ're 3alUMUTHbIE OUKH.

v

» XpaHuTe INeKTPOHHCTPYMEHT, KOTOpbIM Bbl He nonb-
3yeTech, U CMEHHble Paboune HHCTPYMEHTDI B HafeX-
HOM MecTe. MecTo AnA XpaHeHHsA [OMKHO BbITb CyXum
M AOMKHO 3aKPbIBaTLCA Ha KNIoY. 3TUM NpeaoTBPalLaeT-
A BO3MOXHOCTb NOBPEXAEHNA INEKTPOUHCTPYMEHTA NPH
XPaHEHUW UNK BCNIEACTBHE UCMONb30BAHNA HEOMBITHBIMM
nMuamu.

» PerynapHo npoBepsiiTe WHYpP NUTaHKA U OTAABalTe
NOBPEXAEHHDIN LWHYP B PEMOHT TONbKO B aBTOPU3NPO-
BaHHYI0 CEPBHUCHYI0 MACTEPCKYI0 ANA 3NEeKTPOUHCTPY-
meHTOB Bosch. MeHsiiTe noBpexaeHHbie yANHHUTENH.
370 HeobxoAMMO inA obecneyeHna Be3onacHOCTH anek-
TPOMHCTPYMEHTA.

» INeKTPOUHCTPYMEHT NOAKNIoUAiHTE K INEKTPOCETH, 3a-
3eMNeHHOM cornacHo npeanucanuam. LLitencenbHas
po3eTka W kabenb-yAnuMHUTENb AOMKHBI UMETb pabotocno-
CODHbIV 3aLLUTHbIA NPOBOAHMUK.

» [lepxute Bawe pabouee mecto B uucrore. Cmecu Mate-
|p1anoB 0cobeHHO onacHbl. Mbinb LBETHbIX METANIOB MO-
XET BOCNNAMEHUTbCA UM B30OPBATHCA.

» 3awmwaiTe WwnugoBanbHbiii KHCTPYMEHT OT YAAPOB,
TONUYKOB UNH XUPHbIX NATEH.

Pycckuit | 89
CumBonbl

CnegyoLyne CUMBOMbI MOTYT UMETb 3HAUEHHE [i1A UCMONb30-
BaHWA Ballero anekTpoMHCTPyMeHTa. 3anoMHUTe, NoXanyHi-
CTa, 3T CUMBOTTbI M MX 3HaueHwe. paBUIbHOE TONKOBaHWe
CMMBOIOB OMOXET BaM nyuluie v HafexHee paboTatb ¢ 3TUM
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

He noacraBnsiite pyku B 30HY wnudo-
BaNnbHOTO KPyra, KOraa 3aneKTPOUHCTPY-
MeHT paboTaert. [Tp1KOCHOBEHHE K LUnK-
(hoBanbHOMY Kpyry UpeBaTo TpaBMamu.

Hapegaiite cpeAcTBa 3alyUTbl OPraHoB
cnyxa. LLIym MoXeT noBpeauTh Cnyx.

&
®

WUcnon b3yﬁTe 3aLMUTHbIE OUKH.

NpumeHsiiTe NPOTUBONbINEBOH Pecny-
patop.

)

OnucaHHe npoayKTa M ycnyr

©

Moxanyicra, 0TKPOMTE PacKNaaHyIo CTPAHULY C UNNIOCTPa-
LIMAMM INEKTPOUHCTPYMEHTA M OCTABNANTE ee OTKPLITOM, No-
Ka Bbl U3yuaeTe pyKOBOACTBO N0 3KCM/yaTaLuu.
Hpumeueuue N0 Ha3HAYEeHUI0
INEKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH Ans 3aTaunBaHUA UH-
CTPYMEHTOB, LWAN(HOBAHUA U CHATUA 3aYCEHLEB C MeTanna.
Mcnonb3yiTe aneKTPOUHCTPYMEHT TONIbKO B KDaTKOBPEMEH-
HOM pexume pabotbl (Makc. 60 MUH.).
U306parxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH
Hymepauus npeacTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHa N0
M300PAKEHHIO HA CTPAHHLIE C UNIIOCTPALIMAMM.

1 Koxyx

2 3aXMMHaA rarka

3 TpuxuMHoOM dnatel

@

HapeBaiiTe 3awuTHbIe pyKaBHLbI.

MpouTute BCe yKa3aHUA H MHCTPYKLUM NO
TeXHuKe 6e30nacHOCTH. YNyleHWUs B OTHO-
LIEHMM YKA3aHWH M UHCTPYKLMIA NO TEXHUKE
£e30nacHOCTH MOryT CTaTb NPUUUHON Nopa-
XEHMA 3NEKTPUUECKUM TOKOM, MOXKapa v Ta-
KENbIX TPaBM.
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OnopHbIf thnaHel]
LLInuchoBanbHbIN WINUHAEND
3aLLUTHBIN KOXKYX

OTBEpCTUA [NA KPenneHus
Bbikntouatens

BunouHbii kmtou*

10 KpenneHue ana 3aliuThbl OT UCKP
11 3awwra ot uckp

12 Onopa anA 3aroToBKK

*U306paxkeHHble uNK e
CTaHAAPTHbII 06bem nocTaBky. M i p
nexHocrel Bbl HaliieTe B Hawen nporpaMme NpUHagNeXHoCTEN.

O oo ~NO A

He BXOAAT B

TexHHueckue faHHble

ToBapHbii NO 3601B7A4..
Hom. notpebnaeman MowHoCTb Py Br 600
MonesHas mowHoCTb P,
- 50Ty Br 420
- 60Ty Br 430
Pexwum paborbi * S2 (60 MuH.)
Uucno 0bopoToB xonocToro xofa
- 50Ty MuH ! 3000
- 60y MuHt 3600
Pesbba wnudosanbHoro WnuHRens M12
LLnuchoBanbHble kpyru
- [nametp MM 200
- WunpunHa MM 25
- [lnametp oTBEPCTMA NUNBHOTO

[McKa MM 32
- 3epHUCTOCTb 24/60
TMpueMHbIi thnaHel
- [lnametp oTBEPCTMA MUNBHOTO

Aucka MM 15
~ MUH. 3a30p MM 1,5
Bec cornacto EPTA-Procedure
01:2014 Kr 16,5
Knacc 3aturbl D/

MapameTpbl ykasaHbl /1A HOMUHaNbHOro Hanpsxenua [U] 230 B. Mpu
[NPYTUX 3HAUEHUAX HANPAXEHHA, aTakKe B CNeLUdUYecKoM AnA CTpaHbl
MCMONHEHNM MHCTPYMEHTA BOSMOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

* Pexum pabotbl S2 (60 MuH.) 0603HauaeT KPaTKOBPEMEHHBIH PEXUM
paboTbl ¢ MaKC. NPOAOMKUTENbHOCTbIO paboTbl 60 MUHYT. Mo McTeue-
HUW 3TOTO BPEMEHMU BbIKNIOUNTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT W AaiiTe eMy
OCTbITb.

laHHble 0 Wyme

3HaueHA 3BYKOBOWN 3MUCCHM ONpPefieNneHbl B COOTBETCTBUN C
EN61029-2-4.

A-B3BELLEHHbIW YPOBEHb 3BYKOBOTO 1ABNEHMSA ANEKTPOUH-
CTpymMeHTa 00bluHo Hike 70 AB(A). HenocToBepHOCTb M3-
mepenua K =3 gb.

Bo Bpems paboTbl ypoBEHb LyMa MOXET NPEBbICUTL
80ab(A).

MpumeHsiiTe cpeacTBa 3alyuTbl OPraHoOB ciyxa!

YKasaHHOe B HaCTOALLMX MHCTPYKLMAX 3HAUEHHE LLIYMOBOM
3MUCCHUM U3MEPEHO MO CTAHJAPTHOM METOLIMKE U3MEPEHHA U
MOXeT bbITb UCMONb30BAHO iR CPABHEHMA INEKTPOUHCTPY-
MeHTOB. OHO Takxe NPUrofHO ANA NPefBapPUTENbHON OLEHKM
LUyMOBOW 3MUCCHH.

3HaueHKe LyMOBOW IMUCCHM YKa3aHO [i1A OCHOBHbIX BUOB
paboTbl ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. OfHAKO €CNU 3NEKTPOUH-
CTPYMeHT by/ieT UCnonb3oBaH /1A BbINOMHEHWA APy X pabot
C NPUMEHEHNUEM HENPeaYCMOTPEHHbIX U3roTOBUTENEM pabo-
UMX UHCTPYMEHTOB UK TEXHUUECKOE 0BCNYXXMBaHKE He by-
€T 0TBeyaTb NPeANUCaHMAM, TO 3HaUEHHE LYMOBOW IMUC-
CHM1 MOXET DbITb MHBIM. 3TO MOXKET 3HAUMTENbHO NOBBICHTL
00LLyI0 LUYMOBYHO IMUCCHIO B TeUEHHE BCel NPOAOMKUTEND-
HOCTM paboTbl.

[Ins TOUHOI OLIEHKH LIYMOBOH 3MUCCHU B TEUEHHE ONpefe-
NEHHOTO BPEMEHHOTO UHTEPBANA HYXHO YUMTHIBATb TakXe U
BPEMS, KOrJla MHCTPYMEHT BbIK/MIOUEH UMK, XOTA W BKMIOUEH,
HO He HaxoauTCA B paboTe. ITO MOXET 3HAUUTENbHO COKPa-
TUTb LLYMOBYIO 3MUCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee
BpeMA.

Cbopka

» Mepep Nto6bIMKU MAaHUNYNALMAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTENCenb U3 PO3ETKH.

- 3aKpenwTe aNeKTPOUHCTPYMEHT COOTBETCTBYIOLYUMH BUH-
Tamu B 4 NpefyCMOTPEHHbIX AN 3TOM0 0TBEPCTHAX 7 Ha
BepcTake / paboueit nnute.

MoHTaX 3aLuTbl OT HCKP/Onopbl ANA 3ar0TOBKH

(cm. puc. A-D)

> Ucnonb3yiiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT TONBKO C 3aLLUT-
HbIM WUTKOM11 M HaKNOHANTE ero Kak MOXHO HHXe.
McKpbl npeacTaBnaoT Coboi 0nacHoCTb /1A a3 1 MoryT
NPUBECTU K BO3rOPaHHI0.

» Ucnonb3yiiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO C YCTaHOB-
neHHol onopoi AnA 3arotoBku. He meHAliTe MecTamu
NpaBylo ¥ NEBYIO0 ONOPY ANA 3arotoBkK 12. MHaue pac-
CTOAIHME MEX1y OMOPON [N 3aroToBkK 12 1 WwnndoBanb-
HbIM Kpyrom byaeT cnuwkom 60nbLnM. NMpy NpeBbILIEHUH
3TOr0 PACcCTOAHMA He 0becneunBaeTca A0MKHaA 3aLuTa OT
UcKp. Bpalyarowwuitca WwnnthoBanbHbIA KPYr MOXET 3aTs-
HYTb 3aroTOBKY, UTO UpEBATO TPABMAMH.

~ MoHTupy¥iTe KpenneHue AnA 3awuTsl ot uckp 10 ¢ nomo-
LLybI0 [1BYX BUHTOB.

- [Ip1KpenuTe C NOMOLLbIO BUHTOB 3aLLMTy OT Mckp 11 K kpe-
MNEHKI0 ANA 3aWuThl oT Uckp 10.

- MoHTupy#iTe onopy Ans 3aroToBku 12, kak 306 paxeHo Ha
PUCYHKe.

» PerynapHo npoBepsiiTe paccTosHHe MeXAy ONopoii
[ANA 3aroToBKM 12/KpenneHnem Ans 3aLyuTbl OT HCKP
10 1 wnudoBanbHLIM KPYrom, Npu HeobxoaUMOCTH OT-
perynupyiite ero. PaccroaHue ot wnuchoBanbHOro
Kpyra He AOMXHO NpeBbIWaTh 2 MM. [1py NpeBbiLeHUH
3TOr0 PacCTOAHNA He 0becneurBaeTcA AOMKHAA 3aLyuTa OT
UCKp. Bpallatowwmics WwnndoBanbHbIA KpYr MOXKET 3aTa-
HYTb 3aroTOBKY, UTO UpEBATO TPABMAMH.
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CmeHa wnudoBanbHbIX KPYros

» Mepepn Nto6bIMKM MaHUNYNALMAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe LUTENCENb U3 PO3ETKH.

» [lonycTmoe uncno 06opoToB pabouero MHCTPyMeHTa
ROMKHO BbITb He MeHee YKa3aHHOr0 Ha INEKTPOUH-
CTPyMeHTe MaKCMManbHoro uucna 06opotos. OcHacT-
Ka, BpallatoLasca ¢ bonbLuei, uem 4onyCTUMO CKOPO-
CTbt0, MOXKET Pa30PBaTLCA U PA3NETETbCA B NPOCTPAHCTBE.

» LinucoBanbHbIe KPYr, AMAMETP KOTOPBIX NPEeBbILIa-
€T laHHble, yKa3aHHble Ha 3NeKTPOHHCTPYMEHTe, HC-
nonb30BaTh He pa3peluaerca.

MeHsiTe W1 oBaNbHbIM KPYT, CNIU KpenneHu1e [nA 3aluTbl
oT Uckp 10 yxe Henb3A HOMblLe HACTPOUTb Ha PACCTOAHHE OT
WAU(OBANbHOTO KPYra Makc. 2 MM.

— OtnycTuTe 3 BUHTA Ha KpbilLKe 1 1 cHUMKTE KpbILLKy 1.
Kpenko aepxuTe WNMhOBaNbHbIA LWNUHAENb 5 BUNOUHBIM
KMIOUOM 9 M OTKPYTMTE 3aXKUMHY!I0 raitky 2 co Wwnngosanb-
HOrO WNWUHAena 5.

Yka3aHue: BbiCTynatowmi ¢ NeBoi CTOPOHbI INEKTPOUHCTPY-
MeHTa WKdOoBaNbHbIN WNKUHAENb 5 UMeeT neByio peabby.

- CHuMUTE NpWXMMHON dnaHel 3 1 WNUAGOoBanbHbIA Kpyr
€O WAKUdoBanbHOro WnuHaens 5.

- MoHTax HOBOTO WAM(OBANBHOTO Kpyra NpOM3BOAMTCA B
obpaTHoi nocnefoBatensHOCTH. CHOBA HafileHbTe KpbiLw-
Ky 1, Kpenko Npuxae ee, 1 NPUKPYTUTE €€ C NOMOLLbIO
3 BMHTOB.

» Wcnonb3yiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT TONbKO C YCTaHOB-
NEHHbIMH Ha 06a WnuHAena pabounmn MHCTPYMeHTa-
MH. IT0 NO3BONMT U36EXaTb KOHTAKTA C BPALLAIOLLIMMUCA
WINMHAENAMM.

lMoanpasbTe C NOMOLLbIO TOUMNBHOTO KaMHS UCMONb30BaH-
Hble HEKOHLIEHTPUUHbIE WNKOBaNbHbIEe KPYri Nepes ux
[DanbHEeNLUM NPUMEHEHWeM (NMPUHAANEXHOCTH).

OTCOC NbINH K CTPYKKH

» [TbiNb HEKOTOPbIX MATEPHANOB, KaK Hanp., KPacok ¢
CofiepXXaHWeM CBHHLL, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MUWHEPanoB 1 MeTannoB, MOXeT ObiTb BPEAHOM ANA 300P0-
BbA. anKOCHOBeHMe K NbINK ¥ nonagaHue nbin B AblXa-
TeNbHbIE NYTH MOXET BbI3BaTb annepruueckue peakLmmn
1/vnu 3abonesaHus AblxaTeNbHbIX NyTer oneparopa unu
HaxoZsLLerocs Bbnuan nepcoHana.

OnpepenexHble BUAbI NbiNK, Hanp., Ayba v byka, cuutatot-

€Al KaHLepOreHHbIMK, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUCcaaKa-

MM 11 06paboTkK ApeBeCHHbI (XpOMaT, CPeaCTBo fnA 3a-

LMTbI ApeBecHHbl). Matepuan ¢ coaepxxaHuem acbecta

paspeluaetcsa obpabarbiBaTb TONbKO CrieLManucTam.

- XopoLuo NpoBeTpUBaliTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcs Nonb3oBaTbCA PECNUPATOPHON Ma-
CKoW ¢ hunbTpOM Knacca P2.

CobntogaiTe aercTBytowme B Balwel cTpaHe npegnuca-

HWA s 0bpabatbiBaeMblx MaTepHUANoB.

» U3beraiiTe ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. binb
MOXXET NEerKO BOCMNNaMEHATbCA.

Pycckuit| 91
Pabotac HHCTPYMEHTOM

BknioueHue aNeKTPOMHCTPYMEHTa

> YuuTbiBaiiTe HanpaxeHne ceT! HanpaxxeHHe UCTOUHK-
Ka TOKa J0MKHO COOTBETCTBOBATb fJaHHbIM Ha 3aBOA-
CKO#i TabNHuKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbI Ha 230 B MoryT paboTatb TaKxxe W npH
Hanps)xeHuu 220 B.

» MposepsaiiTe wnudoBanbHble HHCTPYMEHTbI Nepea Uc-
nonb3osaHuem. LLINuoBanbHbIi MHCTPYMEHT JONXKEH
6bITb 6e3ynpeyHo MOHTHPOBAH U B COCTOAHUH CB06OA-
HO BpawaTbca. Boinonxute npobHoe BKnlouenne 6e3
Harpy3K1 ¢ MaKCUManbHOM YacToTol BpaLieHUA MHHHU-
MyM Ha 1 MuHYTY. He Hcnonb3yiiTe NoBpeXaeHHble,
HepoBHble unu BU6pUpYIowme WNUGOBaNbHbIE HH-
CTPYMeHTbI. [10BpexaeHHbIE WNNH(DOBANbHbIE HHCTPY-
MEHTbI MOTYT PACKONOTLCA M NPUBECTH K TPABMaM.

Bkniouenne/BbiknioueHue

B Liensax 3KOHOMWM 3NEKTPO3HEPTUN BKMIOUANTE SNEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO TorAa, Korfa Bbl cobupaeteck pabotats ¢
HUM.

— [1nA BKNIOUEHHA 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA NOBEPHHTE Bbl-
Kntouatenb 8 B nonoxeHue «l».

— [InABBIKNIOYEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA NOBEPHWTE Bbl-
Kntouatenb 8 B nonoxexue «0».

YKa3saHuA no NpUMEHeHHIo

» HapeBaiite 3awuTHbii hapTyk. Cnepute 3aTeMm, utobbi
ApYrve N1ua He NoABepranucb ONacHOCTH BCNeacTBHe
pa3neTaloLuxca HCKP. YAansaiTe ropioune Marepua-
nbl, HaxoAAWMecs nobnusocTu. Mpy WnnhoBaHUK Me-
TannoB pPasneTaloTca UCKpbI.

» Hukoraa He npuKacaiitecb K Bpaljatoemyca wnudo-
BanbHOMY KPYry. 370 MOXET NPUBECTU K TAXKENbIM TPaB-
MaMm.

» MopaBaiite 3aroToBKY TONbKO Ha BKNIOYEHHbIH 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT H BbIKNIOUAiTE INeKTPOUHCTPYMEHT
TONbKO nocne NoAbeMa 3aroToBKH C HHCTPYMeHTa. 3a-
TOTOBKY He/b3s NepeMeLLaThb pbiBKaMHu.

Mcnonbayitte ina 0bpabarbiBaHMA TBEPAOCTIABHbBIX 3ar0T0-
BOK LNMOBANbHbIE KPYTH Ha OCHOBE Kapbuaa kpemHua C
(npuHagnexHocTH).

- [onoxute obpabatbiBaeMyio 3aroToBKy Ha onopy Ans 3a-
roToBKM 12 1 cnerka npuxxmuTe K WnndoBanbHOMY Kpyry.
[InA AOCTUXKEHUA ONTUMANbHBIX PE3YNbTATOB WNK(OBA-
HUA Cnerka nepemeLLanTe 3aroToBKy TyAa-cloaa. 3TuM 0-
CTUraeTca paBHOMEPHbIM M3HOC LWNNDOBANBHOMO Kpyra.

- Bpems 0T BpeMeHH OxnaxpanTe 3aroToBKy B BOfE.

TpaHcnopTHpoBKa

~ CHWMUTE C 3NeKTPOMHCTPYMEHTa BCE NPUHALNEXHOCTH,
KOTOPbIE HE 3aKPEennATCA NPOYHO Ha MalliMHe.

~ [onHOCTbI0 PaCKPYTUTE CETEBOM LLIHYP U CBAXHUTE ro.

- Ur0bbl NOAHATb UMM TPAHCMOPTUPOBATH ANEKTPOUHCTPY-
MEHT, IEPXKUTE ero CHU3Y 3a oba 3aLUUTHBIX KOXYXa 6.B
MecTax 0TBEPCTHi ANA KpenneHua 7 3NeKTPOUHCTPYMEHT
MOXHO NOCTaBUTb Ha ONOPbI.

Bosch Power Tools
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92 | Pycckui

» Tpy TPaHCIOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA HUKOTAa
He UCMONb3YiiTe 3aWMTy OT UcKp 11 unu onopy Ansa 3a-
roToBku 12.

Texob6cnyxuBaH1e H CepBHC

Texoﬁcnymunauue W OYUUCTKa
» Mepea N06LIMK MaHHNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKHBaWTE LUTENCeNb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHus kauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl cneAyeT NOCTOAHHO COAePIKATb NEKTPOUHCTPY-
MEHT H BEHTUNALHOHHDIE LieNH B YKCTOTE.

Ecnu Tpebyetca nomeHATb WHyp, obpatlaiitech Ha hupmy
Bosch unu B aBTOPHU30BaHHYH CEPBMCHYIO MAaCTEPCKYIO ANA
3NEKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBaHHKE Ha NpeAMeT 1c-
nonb30BaHHA NPOAYKLUH

CepBHCHaA MacTepckan OTBETUT Ha Bce Balum Bonpocsl no
PEMOHTY 1 0bcnyxuBaHUio Batero npoaykTa 1 no 3anya-
CTAM. MOHTaXHbIe UepTexu ¥ MH(OPMALKIO N0 3anyacTAM
Bbl HanaeTe Takxke no afpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTuB cotpyHWKoB Bosch, npesocTtaBnatoLui KoH-
CynbTaL|W Ha NPeAMET UCMONb30BaHMA NPOAYKLMM, C YAO-
BOMbCTBMEM OTBETUT Ha BCE Baluu BONpOCbI OTHOCHTENBHOTO
HaLwel NPOAYKLMN 1 ee NPUHAANEXHOCTEN.

[Moxanyicra, BO BCeX 3anpocax 1 3aKasax 3anuacten 0bn3a-

TeNbHO yKasbiBanTe 10-3HauHbI TOBApHbIA HOMEP N0 3aBoA-

CKOW Tabnuuke usaenus.

Lina pernoxa: Poccusn, benapychb, KasaxcraH, YkpauHa
apaHTHitHOE 06CNY)KMBAHWE W PEMOHT 3NEKTPOMHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobniofieHrem TpeboBaHHI U HOPM U3TOTOBUTENS NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUN BCEX CTPAH TOMbKO B (DUPMEHHBIX
WN1 aBTOPHU30BAHHBIX CEPBUCHbIX LieHTpax «PobepT bolu».
MPEAYNPEXOEHWUE! Mcnonb3oBaHKe KOHTpadhakTHON Npo-
[AYKUMM ONACHO B 3KCNNyaTaLynu, MOXET NPUBECTH K yLiepby
Ans Bawero 350poBbs. M3rotoBneHu1e 1 pacnpoctpaHeH1e
KOHTpachaKTHOM NPOAYKLMKM NpecnenyeTca no 3akoHy B af-
MUHUCTPATMBHOM M YTONOBHOM MOPAAKE.

Poccus

YnonHoMOU€eHHas U3roTOBUTENEM OpraHU3aLus:
000 «PobepT boww»

BawyTuHckoe wocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas obn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Benapycb

WM «Pobept Bow» 000

CepBHCHBIN LEEHTP N0 0BCNYXMBAHUIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. Tumupasesa, 65A-020

220035, r. MuHcK

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 2547916

dakc: +375(17) 25478 75

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdprumanbHbii canT: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTMPOBAHUA U NpUeMa NPeTeH3Ni

TOO «Pobept botu» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka Kasaxctan

050012

yn. Mypatbaega, A. 180

BLl «[epmecy, 71 atax

Ten.: +7(727) 3313100

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

TMonHyto 1 akTyanbHyto MHGOPMaLMIO O PACNONOXeEHUH Cep-
BUCHBIX LIEHTPOB M MPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NOMyunTh
Ha 0huLMaNbHOM caifTe:

www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

[n. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHTp TOMA3
2069 KuwnHes

Ten.: + 373 22 840050/840054

dakc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

ApmeHnus, AsepbaiigxaH, Mpysus, Kupruscran, Moxro-
nua, TapxukucTaH, TypKMeHHUCTaH, Y36ekucrau

TOO «Pobept bow» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxueaHue

npocnekT Paitbimbeka 169/1

050050 Anmarbl, KasaxcTaH

CnyxebHan an. nouta: service.pt.ka@bosch.com
OduumanbHbii Beb-caiT: www.bosch.com,
www.bosch-pt.com

Ytunusauyua

OTCNY)XUBLLME CBOM CPOK INEKTPOMHCTPYMEHTBI, NPUHAL-
NEXHOCTH M YNAKOBKY CeayeT CAABaTh Ha 3KONOTMUECKH Un-
CTYI0 PEKYNepaLmio OTXOf0B.

He BbibpacbiBaiTe aNeKTPOMHCTPYMEHTbI B HbITO-
BOV Mycop!

Tonbko ana cTpaH-uneHoB EC:

CornacHo EBponeickoi [iupektuse 2012/19/EU o cTapbix
3NEKTPUUECKMX W ANEKTPOHHbIX UHCTPYMEHTaX M Nnpubopax 1
a[leKBaTHOMY NPEANUCAHMIO HALMOHANBbHOIO NPaBa, OTCAy-
XMBLLME CBOW CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI 10MKHbI OTAENBHO
cobuparbca 1 caaBaTbCA Ha IKONOTUUECKM UMCTYIO YTUNN3A-
Luio.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.
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YKpaiHcbka

BkasiBkH 3 TexHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKHM 3 TeXHiKH 6e3neku
NOBOAXEHHA 3 eNEeKTPOIHCTPYMEHTaMH

MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3
MONEPEMKEHHA
m 0 TeXHiku 6e3neku, iHcTpykuii,

inlocTpauii Ta cneuudikauii, HagaHi 3 yum
eneKTPOiHCTPYMeHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NOAAHUX HUXUe
iHCTPYKL|ii MOXe NPU3BECTU 10 YPAKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBmH.

Do6pe 36epiraiite Ha MaibyTHE Li nonepeaKeHHA i
BKa3iBKH.

[Tif NOHATTAM «eNeKTPOIHCTPYMEHT» B LiNX 3aCTEPEXEHHAX
MA€ETbCA Ha YBa3i eNeKTPONpUNag, LWo NpaLoe Big Mepexi (3
enektpokabenem) abo Big akymynsTopHoi batapei (be3
enekTpokabenio).

m MOMEPEMKEHHA AnA saxucty Bifj ypaXeHHA
eNeKTPHUHNM CTPYMOM,

TPaBM Ta NoXexi nig uac pobotu 3
eneKTPoiHCTpyMeHTaMu Tpeba 3BaXaT Ha NPUHLUNOBI
npaBuna 3 TeXHikK 6e3neku.

Mepep ekcnnyarauji€io eneKTPOIHCTPYMEHTY NpounTaiiTe
BCi BKa3iBKH 3 TeXHiku beaneku i gobpe 36epexirb ix.

Beaneka Ha po6ouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B uncTorTi i 3abesneute
nobpe ocsiTneHHa pobouoro micua. beanan abo noraHe
OCBITNEHHA Ha POBOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLLaCHUX BUNAAKIB.

» He npautoiite 3 eneKTponp1unagom y cepefoBuuii, fe
icHye Hebe3neka BUOYXy BHaCNifoK NPUCYTHOCTI
ropIOUMX piauH, rasie abo nuny. Enektponpunaau
MOXYTb NOPOKYBATH iCKPH, Bif AKMX MOXE 3aiMaTucA
nun abo napu.

» Tlig uac poboTH 3 enekTponpunagom He nignyckaite
Ao pobouoro micusa aitei Ta iHwKMX ocib. By moxete
BTPATUTH KOHTPONb Haf NPUNagoM, AKLLo By He bynete
30CepemKeHi Ha BUKOHaHHi poboTH.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunaay NOBUHEH NiAXOAUTH O
po3eTku. He 403BONAETLCA MiHATH WOCH B WITENCENi.
[ina po6oTH 3 eneKTpONPUNaaaMH, O MAKOTb 3aXHCHE
3a3eMneHHs, He BUKOPUCTOBYIiTe afanTepu.
BMKOPHMCTaHHA OPUTiHANBHOIO LUITENCENA Ta HANEXHOT
PO3ETKN 3MEHLLYE PU3NK YPKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> YHHKalTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMu
NoBepPXHAMH, AIK Hanp., Tpy6amu, 6atapeamu
onaneHHd, NNMTaMK Ta XonoAUNbHUKaMHK. Konv Bawe
Tino 3a3emnexe, icHye 36inblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NeKTPUUHMM CTPYMOM.

» 3axuwaiite npunap Big aowy i Bonoru. [lonafaHHs Boau
B eNneKTponpunag 3binbLuye pUsnK ypaxeHHs
eneKTPUUHUM CTPYMOM.

YkpaiHcbka | 93

» He BUKOpHCTOBY#Te Kabenb AnsA nepeHeceHHs
eneKkTponpunagy, niaBiwyBaHHA a6o BUTArYBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuwaiTe kabenb Big Tenna,
MacTHna, rocTp1X KpaiB Ta AieTanei npunagy, wo
pyxaioTbca. MoLKomKeHNUH abo 3akpyueHui kabenb
36inblLuye PU3NK YPAKEHHSA ENEKTPUUHAM CTPYMOM.

» [inAa 30BHilWwHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NHLLe TaKKi NOAOBXYBaY, WO NPHAATHHI ANA
30BHiLHIX pobiT. B1KopHCTaHHSA NOJOBXKYBAU], L0
PO3paxoBaHuit Ha 30BHilLHI PObOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPKEHHA NEKTPUUHUM CTPYMOM.

> fAKL0 He MOXXHa 3an06irTh BUKOPHCTaHHIO
eneKTponpunaay y BONoromy cepeaoBHILi,
BMKOPUCTOBYHTE NPUCTPIii 3aXHCHOr0 BUMKHEHHH.
BMKOPHMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOMO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PUINK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niopei

> byabTe yBaXKHUMH, CiAKyHTE 3a THM, Lo Bu pobure,
Ta byabTe 0bepexxHuMU vac poboru 3
enektponpunagom. He kopucryirecs
eneKkTponpunagom, akwo Bu cromneni abo
3HaxoAuTecA Nip Ai€l0 HAPKOTHUKIB, CNMPTHUX HaNoIB
a60 nikiB. MuTb HeYBaXHOCTi NPY KOPUCTYBaHHI

€NeKTPONPUNaA0M MOXE NPU3BECTM A0 CEPHO3HUX TPABM.

» Bpsaraiite ocobucTe 3axucHe CopAMKEHHSA Ta
000B’A3K0BO BAAraiiTe 3aXMCHi OKYNAPH. 3aCTOCYBaHHA
0COBUCTOr0 3aXUCHOTO CMIOPAKEHHS, AK Hanp., - B
3a1eXHOCTI Bifl BUAY PODIT — 3aXMCHOI Macku, CeuB3yTTs,
1140 He KOB3A€ETbCA, KACKM Ta HABYLUHMKIB, 3MEHLUYE PU3NK
TpaBM.

> YHHKalTe BUNafKOBOro BMUKaHHA. Mepww Hix
BBiMKHYTH eneKTponpunag B enekrpomepexy abo
nip’eaHaTH akymynaTopHy 6atapeio, bpat iioro B pyku
abo nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, 10
€NeKTPONpUNag BAMKHYTHIA. TPUMaHHA Nanbls Ha
BUMMKaui Nif uac nepeHeceHHA enekTponpunagy abo
MiAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO Npunagy Moxe
NPHU3BECTH [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMHKaTH eNeKTpPonpunag, npubepirb
HanaroZKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta ralkoBH# KNKOY.
MepebyBaHHA Hanarod)yBanbHoro iHcTpyMeHTa abo
Kntoua B UacTuHi npunagy, Lo obepraetbea, Moxe
Np13BECTH 10 TPABM.

» YHHKalTe HenpUPOAHOTro NONOoXeHHA Tina. 3bepiraiite
CTiliKe NONOXXeHHA Ta 3aBXKAU TPUMaliTe piBHOBary. Lle
[03B0NKTb Bam KpalLie KOHTPONOBATH eNneKTponpuUnag y
HebesneuHux cuTyauinx.

» Bparaiite npupatHuii opar. He Basaraiite npocropuii
opAr Ta npukpack. He nigcraenaitte Bonoccs i oaar oo
AeTane, Lo pyxaioTbcA. [IPOCTOpUi ofAr, 40Bre
BO/OCCA Ta MPUKPACH MOXYTb NOTPANKTK B A€TaNi, L0
pyxatoTbea.

> AKL0 iCHY€E MOXNHUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi abo nunoynosniooui NPUCTPoi,
nepekoHaiitecs, o6 BoHn 6ynu gobpe nig’eaHani Ta
NpaBHUNbHO BUKOPUCTOBYBANHCA. BUKOPUCTaHHA Nuno-
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BiCMOKTYBaNbHOI0 MPUCTPOIO MOXE 3MEHLLWUTH
Hebeaneku, 3yMOBﬂeHi nunom.

> [lo6pe 3HaHHA eNEeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTarti yacToro ix BHKOPUCTaHHA, He NOBUHHO
NpPU3BOAUTH 10 CAMOBNEBHEHOCTI i iTHOpYBaHHA
NPUHLUNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexHa aisa Moxe B
OfiHY MUTb NPU3BECTH 10 BAXKOT TPABMH.

MpaBnnbHe NOBOKEHHSA Ta KOPHCTYBAHHA
eneKTponpunaaamu
» He nepeBaHTaXxyiTe npunaa. BukopucroByiite Takui
npunag, Wo cnewjianbHo NPU3HaueHHii ANA BiANOBIAHOT
po6oTH. 3 npupaTHUM NPUNAZOM By 3 MEHLIMM PU3HKOM
OTpUMAETe KpaLLi pe3ynbTath poboTu, AKkLo byaete
npawoBaTh B 3a3HaUEeHOMY flianasoHi NOTYXHOCTI.
» He KopHcTyiiTecs eneKTponpunazaoM 3 nowKoAXKeHHM
BUMHMKaueM. Enektponpunap, AkWi He BMUKa€ETbCA abo
He BUMUKAETbCA, € HebeaneuHum i ioro Tpeba
BiPEMOHTYBATH.
Mepep TMM, AK perynioBaTy wo-Hebyab Ha npunagj,
MiHATH Npunapan abo xoBaTH NpUNaa, BUTATHITL
wrencenb i3 po3eTku Tafabo BUTATHITL aKyMYyNATOPHY
6arapelo, AKw0 BOHa 3HiMa€ETbCA. Lii nonepemkyBanbHi
3aX0[I1 3 TEXHIKM BE3NeK1 3MEHLLYIOTb PU3UK
BMMafIKOBOTO 3anycKy NpUnagy.

» XoBaiiTe eneKTponpunaau, AKUMH Bu came He
KOPHCTYETeCh, Bif Aited. He ao3sonsiite
KOPHUCTYBATHCA eNeKTPonp1nasom ocobam, 1o He
3Haiiomi 3 ioro po6oToto abo He unTanu Ui BKa3iBKH.
BWKopHCTaHHA NpUnagiB HELOCBILUEHUMU 0CObamMK MOXe
OyTH Hebe3neuHum.

» CrtapaHHo fornafaiite 3a eNeKTPOiHCTPYMEHTaMH i
npunapaam. MepesipaiTe, wob pyxomi getani
npunagy 6e3aoraHHo NpawioBani Ta He 3aifanu, He
6ynu nowwkomKeHMMH ab0 HACTINbKM NOWKOAXKEHHMH,
106 Lie MOrno BNAMHYTH Ha (hYHKLiOHYBaHHA
enektponpunagy. MowkoaxeHi aetani peda
BipeMOHTYBATH, NepLU HiXk KOPHCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HelaCHUX BUNaaKiB
CMPUUMHSAETBCA NOTaHUM AOMNAA0M 33
eneKTponpunagamu.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTPEHUMH Ta B
umcroTi. CTapaHHO AOrNAHYTI PisanbHi iIHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHAM KPAEM MEHLLE 3aCTPALOTb Ta NerLui B
eKcnnyarauji.

» BuKopHcTOBYiiTe eneKTponpunag, Nnpunaaas Ao Hboro,
poboui iIHCTPyMeHTH T.i. BignoBigHO A0 UUX BKA3iBOK.
BepiTb A0 yBaru npu ubomy ymoBu pobotu Ta cne-
umdiky BUKOHYBaHOT pob0oTH. BukopucTaHHs
enekTponp1nagis Ana pobit, Ans AKX BOHK He
nepenbaueHi, Moxe Npu3BecTH 10 HebeaneuHux cuTyauii.

» Tpumaiite pyKoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CYXHMH i
YMCTHMH, CRifKYiiTe, Wob Ha HUX He byno onuBM abo
rycroro mactuna. CniusbKi pyKOATKM | NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOXITUBNIOIOTb De3neuHe NOBOKEHHS 3
€1eKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HeOouiKyBaHWX CUTyaL|inx.

v
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> Bipnasaiite CBill NnpUnag Ha PEMOHT NHLLe
KBanicikoBaHUM haxiBLAM Ta nULLE 3 BUKOPUCTAHHAM
OpHriHanbHKX 3anuacTuH. Lie 3abeaneuntb poboty
NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO yacy.

Bka3iBKku 3 TexHiku 6e3neKku AnA HaCTiNbHUX
wnicyBanbHUX MALLKWH

> He BHKOpPHCTOBYIHTE NOLWKOAXKEHI pobOUi IHCTPYMEHTH.
Mepepn KOXXHUM BUKOPUCTaHHAM NepesipaiTe
wnicdyBanbHi Kpyru Ha npeaMeT BigKoNiB i TPiLuH.
Akwo enekTponpunag abo pobounit iHcTpymeHT Bnas.,
nepe.ipTe, UM He NOLIKOAWBCA BiH, BAKOPUCTOBYHTE
NHLIE HeNnoWKOAXeHHH pobounii iHcTpymeHT. Micna
nepeBipKH i MOHTa)XXy pobouoro iHcTpymeHTa Bu cami i
iHWi ocobwm, W0 3HaxoAATbCA NO6NKU3Y, NOBUHHI CTaTH
TaK, 106 He 3HaXOAUTHCA B NNOLMHI pobouoro
iHCTpyMeHTa, 1o 0bepTaeTbeA, NicNA 4oro yBiMKHITh
eneKTPONpUnaz, Ha ofiHy XBUNIMHY Ha MaKCHManbHy
KinbKicTb 06eprtiB. [TowkomkeHi poboui iHCTpyMeHTH
GinbLUiCTIO NAMaOTbCA Mif Yac TaKoi NepeBipKu.

» NonycTtuma KinbKicTb 06epTiB pobouoro iHcTpymeHTa
NOBHHHA AK MiHIMYM BiANOBiAaTH MaKCUMaNbHiN
KinbKocTi 06epTiB, 0 3a3HaueHa Ha eneKTponpUnagi.
Mpunagas, Wwo obepTaeTbes WBKMALLE SO3BONEHOMO, MOXE
3N1aMaTUCA | PO3NETITUCA.

» Hikonu He wnicyiTte 60k0BOIO NOBEPXHEID
wnidyBanbHOro Kpyra. Y pasi wnidysaHHa bokoBoo
noBepxHeto WhichyBanbHUiA KPYr MOXe po3TpickaTucA i
PO3NeTITUCA B Pi3Hi HOKM.

Bparaiite 3axucHi okynapu!

» 36epiraiTe eneKTPOiHCTPYMEHT, AKHM Bu He
KOPHUCTY€ETecA, i Npunaaasa y HagilHui cnoci6. Micue
AnA 36epiraHHA NOBHHHO 6YTH CyXUM Ta 3aKpHBaTHCA
Ha Knou. Lle 3anobirae nowKomKeHHIo enekTponpunagy
nig uac 3bepiraHHA abo BHACNi[OK BUKOPUCTAHHA
HepnocBiAueHUMM ocobamu.

» PerynapHo nepesipaiTe WHYP Ta BigaanTe ioro B
PEMOHT B aBTOPH30BaHYy CepBiCHY MalCTepHIO
enekTtponpunagis Bosch. Minaiite nowkoaxeHi
nopAoBXKyBaui. [1Le 3a Takux yMoB Balu enektponpunag
i Hapani byzie 3anuwaruca beaneuHum.

» BmuKaiiTe eneKTponpunag B Mepexy, Lo HaneXxHum
YHWHOM 3a3eMneHa. B poseTui i B N0AOBXYBaNnbHOMY
Kabeni Mae byTv CnpaBHWI 3aXUCHUIA NPOBIA,.

» Tpumaiite po6oue micue B uuctori. Ocobnusy
Hebeaneky ABNATL Coboto cyMmilli Matepianis. Mun
Nerkux MeTanis Moxe cnasnaxysaru abo Bubyxaru.

> 3axuwaire wnicysanbHuii Kpyr Bif yaapis,
NOLITOBXIB Ta XXMPOBHX NNAM.
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CumBonu

HuxxuenoaaHi CHMBONM MOXYTb 3Haf06MTbCA Bam npu
KOPUCTYBaHHi Bawwum enektponpunagom. byab nacka,
3anam’ATanTe L CAMBONK Ta iX 3HaueHHs. MpaBunbHe
PO3yMiHHA CUMBOIB JONOMOXe Bam npaBunbHo Ta
Hebe3neyHo KopUCTyBaTUCA ENEKTPONPUNAZOM.

He niacraBnaiite pyku B 30HYy
wnicdyBanbHOro Kpyra, Konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT NpaLtoe. TopKaHHA
[0 WNihyBanbHOro Kpyra Hece B cobi
Hebesneky nopaHeHHA.

Bpsraiite HaBywWHUKH. LLlym Moxe
MOLIKOANTH CNIYX.

Bpasraiite 3axucHi okynapu!

YKpaiHcbka | 95

OnopHuii dnaHelp
LUnidyBanbHui WwnuHoenb
3aXMUCHUI KOXKYX

MoHTaXHi 0TBOpPU

Bumukau

lankoBuI Kntou ™

10 KpinneHHs ana 3axucTy Big ickop
11 3axwucr Big ickop

12 Onopa 3arotoBKK

O oo ~NOo A

*306p abo He BXOAUTb B CTAHAAPTHHI
obcar nocraeku. MoBHHi acop Bu 3HaiifeTe B
Hauwiil nporpami npunapas.
TexHiuHi pgani
ToBapHui Homep 3601B7A4..
Hom. cnoxusaHa noTyxHictb Py Br 600
KopucHa noTyxHicTs P,
- 50Ty Bt 420
- 60Ty Br 430

Pexwm pobotu * S2 (60 xBun.)

Bpsraiite nUNo3ax1cHy Macky.

Bpsaraiite 3axucHi pykaBuui.

Onuc npopykTy i nocnyr

o

Bynb nacka, po3ropHitb CTOPiHKY i3 300paXeHHAM npunagy i
TpUMaiiTe i nepea coboto yBech uac, konu byaete uutath
iHCTPYKUit0.

Mpountaiite BCi 3acTepexxeHHA i BKa3iBKH.
HenoTprMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK

MOXe NPU3BECTH 10 YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepito3HUX TpaBM.

MpusHaueHHa npunagy

EnexTponpunag npuaHaueHui 4na 3arocTpeHHs
iHCTPYMEHTIB, LWNihyBaHH# | 3HIMaHHA 33AMPOK HA MeTanax.
lpautoiite 3 €NEKTPONPUNALAOM NULLE B KOPOTKOUACHOMY
pexumi pobotu (makc. 60 xBun.).

306paxeHi KOMNOHEHTH
Hymepaulis 30bpaxeHnx KOMMNOHEHTIB MOCMNAETbCA HA
306pa)xeHHs eneKTPONpUagy Ha CTOPIHLI 3 MaIOHKOM.
1 Kpuwka
2 3aTuckHa raika
3 3atucKHuWi hnaHelb

Kinbkictb 06epTiB Ha xonoctomy

xony

- 50Ty xaun. ! 3000
- 60Ty xBun. ! 3600
Pisbba wnidpyBanbHoro

WwnuHaens M12
LnichyBanbHi kpyru

- [Hiametp MM 200
- LLnpuHa MM 25
- [Mocagounuit oTBip MM 32
- 3epHuCTiTh 24/60
OnopHuit naHelb

- TocanouHuit oTBip MM 15
- MiH. KaHaBka MM 1,5
Bara BignosigHo o EPTA-

Procedure 01:2014 Kr 16,5
Knac saxucry e/

MNapameTpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy iHwmx
3HAUEHHAX HaNPYrH, @ TaKOX Y cnewudiuHoMy AnA KpaiHK BUKOHaHHI
MOXNMBI iHLLi NapaMeTpu.

*Pexum poboTn S2 (60 xBHN.) 03HAUAE KOPOTKOUACHHUH PEXUM POBOTH
3 Makc. TpuBanicTio ekcnnyarauii 60 XBuUnKH. Micnsa 3akiHueHHA Lboro
yacy BUMKHITb €NeKTPONPUNAZ i alTe HOMY CXONOHYTH.

Inchopmauis wopo wymy

3HaueHHA 3ByKOBOI eMiCii OTPMMaHi BignoBifHO A0
EN61029-2-4.

PiBeHb 3ByKOBOI0 TUCKY Bif Npunaay 3a Knacom A, ik
npasuno, Huxuuii 3a 70 ob(A). NMoxnbka K = 3 ob.
PiBeHb Wwymy npu poboti moxe nepesuuysat 80 ab(A).
BpasAraiite HaBYLWHWKH!

3a3HaueHuni B LIMX BKa3iBKax piBEHb EMICIT LLyMy
BUMIPIOBaBCA 32 HOPMOBAHOIO MPOLELYPOIO, OTXKE HAM
MOXHA KOPUCTYBATHCA [/ NOPIBHAHHA
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€NeKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH npugaTHuii Takox i ans
nonepesHbLOi OLHKK eMiCii Lymy.

3a3HaueHui piBeHb eMICiT LyMy CTOCYETbCA OCHOBHUX PObiT,
ANA AKX 3aCTOCOBYETLCA ENEKTPOIHCTPYMeEHT. OfHaK y pasi
3aCTOCYBaHHA eNEKTPOIHCTPYMEHTa ANA iHWHX pobiT, pobotu
3 iHWKUM npunagaam abo y pasi HeLOCTaTHbOrO TEXHIYHOTO
006CnyroByBaHHs piBeHb eMICil Lymy Moxe byTH iHwnm. B
pesynbTaTi emicis LWyMy NPoTAroM BCboro pobouoro uacy
MOXe 3HaUHO 3pOCTH.

[lnA TOuHOi oLiHKK emicii Luymy NoTpibHO BpaxoByBaTH TaKOX
i iHTepBanK uacy, KONu enekTPOIHCTPYMEHT BUMKHYTHIA abo,
X0u i yBIMKHYTHI, ane hakTMUHO He npaLlioe. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLLMTU CYMapHy eMiciio Lymy npoTaromM pobouoro uacy.

MoHTax

» Mepep 6yab-AKKMU MaHiNyNALiAMH 3 eneKTponpHna-
[AOM BHUTATHITb WITENCenb 3 PO3eTKM.

— 3aKpiniTb €NeKTPOIHCTPYMEHT BifiNOBIAHUMM FBUHTAMU B 4
nepenbaueHnx [na Lboro oTBopax 7 1o BepcTaka /
pobouoi nnnTH.

MoHTax 3axucty Bif ickop/onopu 3aroToBKu
(auB. man. A-D)

» BHKOPHCTOBYIiTEe €eNEeKTPOIHCTPYMEHT nuLue 3i
3MOHTOBaHMM 3aXHCTOM Bif ickop 11 i HaxunaiiTe
3aXHCT AKOMOTa HHXKYe. [CKPY MOXYTb NOLIKOAMTH Oui
ab0o nignanuTv npeamMeTH HaBKono.

> BUKOPHCTOBYiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT nule 3
MOHTOBAHOI0 ONOPOIO 3aroToBKH. He MiHsiiTe Micuamu
npaey i niBy onopy 3arotoBkH 12. IHakLue BifCTaHb Mix
onopoto 3arotoBkK 12 i wnidyBanbHUM Kpyrom byae
3aHaATo BENMKO. Y pasi nepeBuLLEHHA L€l BIACTaHi He
3abe3neuyeTbcA JOCTATHIN 3aXMCT Bif ickop.
0ObepTalounch, WnicyBanbHUIH KPYr MOXE 3aTArHYTH
3aroToBKY, L0 MOXe NPHU3BECTH 0 NOPaHeHb.

~ MoHTy#tTe KpinneHHs Ana 3axucTy Bif ickop 10 3a
[0MOMOro10 060X rBUHTIB.

~ [pwuKpiniTb 3aX1CT Bif ickop 11 3a 4ONOMOTO0 IBUHTIB 10
KpinneHHA 3axucty Big ickop 10.

- MoHTyitTe onopy 3arotoBku 12, Ak 306paxeHo Ha
MantoHKy.

» PerynapHo nepesipsiite BiiCTaHb MiXx onopoio
3arotoBku 12/kpinneHHam ana 3axucty Bigickop 101a
wnicyBanbHUM KpYrom i 3a HeobXigHicTio
Bigperynioiite ii. Bigctanb fo wnidysanbHoro kpyra
He NOBMHHA NepeBuLLyBaTH 2 MM. Mpy nepebinblueHHi
Li€T BiCTaHi He 3abe3neuyeTbeca AOCTaTHIN 3aXUCT B
ickop. Obepratounch, WnidyBanbHUR Kpyr MOXe
3aTATHYTM 3ar0TOBKY, LU0 MOXe NPU3BECTH A0 MOPAHEHD.

3amina wnidysanbHoro kpyra

» Mepep 6yab-AKKMKU MaHiNynALiAMH 3 eneKTponpHna-
JIOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.

» [lonycTtuma KinbKicTb 06eptiB pobouoro incTpymeHnTa
NOBHHHA AIK MiHiIMYM BignoBifaTH MaKCUManbHin
KinbkocTi 06epriB, W0 3a3HaueHa Ha eneKTPoNpUNagi.
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Mpunapas, wo obepTaeTbes WBKALLE L03BONEHOT0, MOXe
371aMaT1cA i pO3neTiTeA.

» LLnicdyBanbHi kpyru, siameTp Akux nepebinbiuye AaHi,
3a3HaueHi Ha eneKTPOIHCTPYMEeHTi, BAKOPHCTOBYBATH
3abopoHaeTbCA.

3aMiHiTb WiyBanbHUIM KPYr, AKILO KPiNNEHHS AN 3aXUCTy

Bif ickop 10 He MOXHa yCTaHOBUTH Ha BiACTaHi Makc. 2 MM

Bif WAichyBanbHOro Kpyra.

- BignycTib 3 rBuHTa Ha KpiwLi 1 i 3HiMiTb KpUwKy 1. MiuHO
TpUMaMTe WNidyBanbHUM WNiHAENb 5 BUNKOBUM KNtoueM
9 i BiAKPYTiTb 3aTUCKHY raiKky 2 i3 wnichyBanbHOro
Wwnuuaensa 5.

Bkasieka: LLnichyBanbHuit WinuHAenb 5, Wo BUCTyNae 3
niBoro boKy enekTponpunagy, Mae niey pisb.

— 3HiMiTb 3aTUCKHHUI thnaHeub 3 i wnidyBanbHUi Kpyr i3
wnichyBanbHOro Wn1Haens 5.

- MoHTaX HOBOTO LNiyBaNbHOO Kpyra 3ifCHIOETbCA Y
3BOPOTHi NOCNIAOBHOCTI. 3HOBY HafiHbTe KpULWKY 1,
MiLIHO HAaTUCHYBLUW Ha HEi, | NPUKPYTITh 1i 32 ONOMOroto
3 rBuHTIB.

» BUKOPHCTOBYIiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT Nule 3
MOHTOBAHWM Ha 0buABa WNuHAena npunaaaam. Lie
[N03BONAE YHUKHYTW KOHTAKTY 3i LUINUHAENEM, WO
obeptaetbeA.

MonpasTe 6pyckom Ans AOBOAKM (MpUnapan) BUKOPUCTaHi

HEKOHLIEHTPHUUHI WwAidyBanbHi Kpyrv nepeq ix noganbLmum

BUKOPUCTAHHAM.

BifcMOKTYBaHHA NHUAY/THPCH/CTPYIKKH

» [11n Takux Matepianis, AK Hanp., nakothapboBKUX NOKPUTD,
LL{0 MICTATb CBUHELb, 1eAKUX BUAIB AEPEBUHM, MIHEPANIB i
MeTany, Moxe byTv HebeaneuHum ans 3A0POB'A.
TopkaHHs abo BaMXaHHA NWMy MOXe BUKNMKaTH y Bac abo
y ocib, Wwo 3HaxofATbCA Nobnuay, anepriuti peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHA AUXANbHUX LWNAXIB.

MeBHi BUAK N1Ny, Ak Hanp., Aybosui abo bykosuit nun,

BBA)XAKOTbCA KAHLLEPOTreHHUMHU, 0COBNMBO B CMONYUEHHi 3

nobaskamu ans 06pobku aepeBuHK (xpomar, 3acobu ans

3axuCTy lepeBuHu). Matepian, 1110 MicTaTb a3becr,

[N03BONAETLCA 06POONATU NULWE ChedianicTam.

- Cnigky¥iTe 32 106poto BEHTUNALLIEI HA poboUoMy MicLi.

— PekomeHayeTbCA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
hinbTPOM Knacy P2.

[lofepxxyiTecs NpUNMCiB oo 0bpobntoBaHmux

Marepianis, Lo AitoTb y Bawwii kpaiHi.

> YHUKalTe HaKONWYEHHA NUNY Ha po6ouomy micui. Mun
MO)XXE NIerko 3aiMatuca.

Pobora

Mouarok po6otu

» 3BaxaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra pxepena
CTpyMy NOBMHHA BiANOBiAaTH 3HAYEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapaKTepucTHKaMu
enektponpunaay. Enekrponpunap, wio po3paxoBaHuit
Ha Hanpyry 230 B, Moxxe npawoBaTH TaKoX i npu
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» Mepe.ipaiiTe wnichyBanbHi iHCTpyMeHTH nepeg
ekcnnyaraujeio. LUnicyBanbHui iHCTpyMeHT Mae 6yt
6e3a0raHHO MOHTOBaHHMIA Ta BinbHO obepTaTtuca.
3piiicHiTb NpobHe BMHKaHHA 6e3 HaBaHTaXKeHHA NpH
HaWBHWii KinbkocTi 06epTiB npuHaiMHi Ha 1 xBun. He
BMKOPHCTOBYHTE NOLIKOKEHi Ta HepiBHi WwWhichyBanbHi
iHCTPYMeHTH ab6o TaKki, Lo CHNbHO BibpyKOTb.
MowwKomKeHi WhidyBanbHi iHCTPYMEHTU MOXYTb
NaMaTUCA | CNPUUMHATH TiNECHI YLIKOMKEHHA.

BMHKaHHA/BUMHUKaHHA

3 MipKyBaHb 3a0LLUa[pKeHHsA eNeKTPOEHeprii BMUKanTe

€NeKTPOIHCTPYMEHT NLLE ToAi, Konu By 3bupaetech

KOPUCTYBATUCA HUM.

- LLlob yBiMKHYTH enekTpONpMNag, NPUTUCHITL BUMUKAU 8 B
NoNoXeHHs «l».

- Lllob BUMKHYTH enekTponpunag, NPUTUCHITb BUMMKAU 8 B
NONOXEHHA «O.

BkasiBku wopo pobotu

» Bparaiite pobouwuii hapryx. Cnipkyite 3a THM, 1,06
iCKpH He cTBOpIOBany Hebeaneky AnA iHWKX niofen.
Mpubepitb roproui Matepianu, wWo 3HaxoAATLCA
nobnuay. [in yac WwnidyBaHHA MeTaniB NeTATb iCKPH.

» Hikonu He poTopkaiitecs fo wnicyBanbHoOro Kpyra,
o obepraerbea. Lie Moxe NPUBECTH [10 TAKKMX
nopaHeHb.

» MigsoabTe 06pobNIOBaHY 3aroToBKY NuLLe A0
yBiMKHEHOT0 eneKTponpunaay i BAMMKaiite
eneKTponp1naa nuwe nicnA NigHiMaHHa
0bpobnioBaHoi 3arotoBkH. 06p06/IOBaHA 3aroToBKa
MOXe panToBo pyxaTucs.

[lna 06pobku TBEpAOCNNABHMX 3aroTOBOK BUKOPUCTOBYHTE
LwnichyBanbHi Kpyru Ha 0cHOBI kapbidy kpemHito C
(npunanas).

- [loknagiTb 3aroToBKy, Ky NOTPibHO BiAwWwNidyBaTH, HA
onopy 3arotoBku 12 i 3nerka NpUTUCHITL ii fO
wnichyBanbHOro Kpyra. [inA LOCATHEHHA ONTUMANbHUX
pesynbTaTiB WhidyBaHHA 3nerka nepecyBaiTe 3aroToBKy
TyOuU-Cloau. 3aBAAKHM LibOMY 3HOLLEHHS WNidyBanbHOTO
Kpyra HOCHTb PIBHOMipHUH XapakTep.

- Yac Big uacy 0XonogxyiTe 3aroToBKy B BOAi.

TpaHcnopTyBaHHA

— 3HiMiTb BCe Npunaann, Ake He MOXHA MilJHO MOHTYBaTH Ha
enekTponpunagi.

~ TOBHICTIO PO3KPYTITb LIHYP XUBNEHHA i 3B'AXITb HOTO.

~ [inA nigHaTra abo TpaHCNOPTYBaHHA eNEKTPOIHCTPYMEHTa
TPUMaiTe HOro 3HK3Y 3a 00KMABA 3aXMCHUX KOXyXa 6. Y
MiCLAX MOHTAXHHWX OTBOPIB 7 €NeKTPOIHCTPYMEHT MOXHA
NOCTaBUTH HA OMOPHU.

» Tlip uac TpaHCNOPTYBaHHA eNeKTPOiHCTPYMeHTa Hikonu
He BUKOPHUCTOBY#TE 3aXKCT Bif ickop 11 abo onopy
3aroToBku 12.
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TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i OUNLLEHHA

» Mepep 6yab-AKKMKU MaHiNyNALiAMH 3 eneKTponpuna-
JIOM BUTATHITb WITENCenb 3 PO3eTKH.

» Lllob enekTponpunaa NpautoBaB AKICHO i HagiiiHo,
TPUMAiiTe NpUNag, i BeHTUNALiAHI OTBOPU B UKCTOTI.

AKLLo Tpeba NoMiHATH Mg’ eAHYBanbHUi kabenb, e Tpeba

pobuTh Ha dipmi Bosch abo B cepBicHiit MaicTepHi ana

€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, o6 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HalaHHA KOHCYNbTaLil WoA0
BUKOPUCTAHHA NPOAYKLT

CepBicHa MaiCTepHA BiANOBICTb Ha 3aMUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro obcnyroByBaHHA Batloro BUpoby.
MantoHku B aeTanax i iHthopmalliio oA 3anyacTMH MOXHa
3HalT1 33 aapecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HafaHHA KOHCynbTaLin
1LI0/10 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLii i3 3a,0BONEHHAM BifMnoBICTb
Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoayKLii Ta npunaaas
10 Hel.

[Mpu BCiX LOAATKOBMX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNyacTuH,
6yab nacka, 3a3Hauaite 10-3HauHuit Homep ana
3aMOB/IEHHS, LLIO CTOITb HA NACMOPTHil TabnuuLi NPoAYyKTY.

[apaHTiliHe 06CNyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOOTLCA BiANOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBaUa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuLwe y dipmosux abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHMX LieHTPaX thipmu «Pobept Boww.
NMOMNEPEMXEHHA! BukopucTaHHA KOHTpathaKTHOT npoayKLii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MOXe MaTu HeraTMBHi Hacnigkn
[ON1A 300POB’A. BUrOTOBNEHHS | PO3NOBCIOZKEHHA KOHTpA-
thakTHOT NPOAYKLiii nepecninyeTbcA 3a 3aKOHOM B afMiHiCTpa-
TMBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPALKY.

YkpaiHa

Bow CepaicHuit LieHTp eneKTpoiHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiiua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbHWX rapaHTiMHUX CEPBICHAX MalCTEPEHb
3a3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTinHOMY TanoHi.

Y1unisauia
Enektponpunaau, npunaaas i ynakoBky Tpeba 3agaBati Ha
€KOMOTiYHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He B1KMfalTe eNeKTPOIHCTPYMEHTH B nobyToBe
cmitTa!
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Nuwe ana kpaiu €C:

BinnosiaHo 10 eBponeticbkoi aupextrsn 2012/19/EU npo
BiANPaLbOBaHi eNeKTPO- i eNEeKTPOHHI NpuUnaay i i
nepeTBOPEHHA B HaLiOHaNbHOMY 3aKOHOAABCTBI €N1eKTPO-
NPUNAAK, O BUIALLNK 3 BXXMBAHHSA, MOBUHHI 30aBaThCs
OKPEMO i YyTUNI3yBaTUCA EKOMOTIUHO UACTUM CNIOCODOM.

MoxnuBi 3miHK.
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OHAIPYLIiHIH 6HIM YLLIH KapacTblpFaH nanganaHy
KY)KaTTapblHbIH KypaMblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKayNblK, COHbIMEH Dipre KocbiMLuanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoWKeCTiKTi pacTay Xaunbl aKnapar KocbiMLaaa bap.
OHiMAi eHAipreH MemnekeT Typanbl aknapar eHiMHiIH,
KOPMNYCbIHAA XaHe KOCbIMLUAAAa KepCeTinreH.

OHAipy Mep3iMi HYCKayNbIKTbIH COHFbI beTiHfe KepceTinreH.
MMnopTTayLubira KaTbiCTbl HainaHbIc ManimMeTi kanTamaza
bepinreH.

OHimai naitpanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpINreH Mep3iMHeH

6acran (eHgipy KyHi 3aybIT TaKTaHlLACHIHAA XKa3bl/iFaH)

icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, BHIMZi TeKCepyci3

(cepBuCTiK TeKCepy) naiaanawy yCbiHbIMangpl.

KbiameTkep HeMece naiaanaHyLbiHbIH KaTenikrepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHiH, Tidimi

— TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFaH bonca, eHimai
nainanaHbaHpi3

~ BHIM KOpNyCbIHaH Tikenew TYTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbl3

~ TOK CbiMbl by3binFaH Hemece oKLaynaycbi3 bonca,
nainanaH6axpi3

- kayblH —LUaLbIH Ke3iHAe cbipTTa (danapa)
naiganaH6aHbl3

~ Kopnyc iLiHe cy Kipce KypbiNFbiHbI KOCYLLbl BonMaHpl3

~ KBn YLKbIH LWbIKca, NaifanaHbaHbl3

- KaTTbl Aipin Ke3iHae naiaanaHbaHpi3

LLlekTi Ky# benrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMEaHybl

— BHiIM KOpPNYCbIHbIH 3aKbIManybl

KpbiameT kepceTy Typi MeH xuiniri

Op naiaanaHyaaH CoH eHiMi Tazanay yCbiHbinagbl.

Cakray

- KypFaK xeppe caktay kepek

~ XOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CepiHeH anbiC cakTay kepek

- cakTay KesiHae TemneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

- 0paMachbi3 cakTay MyMKiH eMec

- caKTay LWapTTapbl Typabl KOCbIMLLIA aKnapar any yLuiH
MEMCT 15150 (LLlapt 1) KyxaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay kesiHge eHimi Kynatyra xaHe Ke3 Kenre
MeXaHUKanblK bIKMan eTyre KataH TbibIM canbiHazpbl

- bocaty/xyKkTey kesiHfe NaKkeTTi KbicaTblH MaLIMHANapab!
naipanayra pykcar bepinmengi.

- TacbiMangay waptrapsl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WapT) KyKaTblH OKbIHbI3.

Kayincispik Hyckaynapbl

XKannbl aneKkTp Kypanbl Kayincisgik eckeprynepi

m ECKEPTY Ocbl 3NeKTP KypanbiHbIH XXHHAFbIHAAFbI
ecKkepTynepai, Hyckaynapgpl,
cypeTTepAi xaHe cunaTTamanapabl OKbIHbI3. bapnblk
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TeXHUKaNbIK Kayinciaik HyckaynblKTapbiH OpblHAaMay
TOKTbIH COFYbIHa, OPT XaHe/HeMece ayblp XapakatTaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

Bapnbik eckepTynep MeH Hyckaynapabl 6onawak,
naiiAanaHy yliH cakTan KOMbIHbI3.

EckepTynepaeri “anekTp Kypbinfbl” TEPMUHIHAE aTayblHbIH,
)XENifeH KyaT anatblH aneKTp kypanaapblHa (xeninik kabeni
MEHEH) XoHe aKKyMyNATOPAEH KyaT anatblH aNeKTp
KypangapbiHa (xeninik kabeni )oK) Katbicbl bap.

m ECKEPTY MeKTP KypanaapbiH naiiaananyaa rox
COFYbl, XapaKaTTaHy XaHe KyHin Kany

KayniHeH caKTaHy yLiH ToMeHperi Heri3ri Kayincisgik

LapanapbiH OPbIHAAHbI3.

IneKTp KypanbiH NaigananyAaH angbiH ocbl

HYCKayNbIKTapAblH 6apnbiFbiH OKbIN Kayincisaik

HyCKaynapblH OpbIHAAHbI3.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayincisairi

» XKyMbiIC OpHbIH Ta3a XKaHe XKapblK YCTaHbI3. [lacTaHFaH
)OHe KapaHFbl Xxannappa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» IneKTP KYPbINFbICbIH XKapbinaTbiH aTMoctepaaa
naipananbaHpi3, Mbicanbl, XaHaTbIH CYAbIKTbIK, ra3
HeMmece wWaH, 6ap bonrFanaa. nekTp Kypan yiWKbHAAPAb!
acarpl, an onap Wax Hemece bynapzbl XaHablpybl
MYMKIH.

» bananap meH 6akbinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaHbI3. AnaaHynap bakpinay xofanyblHa anbin
Kenyi MyMKiH.

AnekTp Kayinciairi

» JneKTp aibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi Tic.
AWibIpAbl eLKaLaH el KaHAan Tap3ae e3repTnexis.
JKepre KocbInFaH aNeKTp KypanaapbiMeH agantep
aiblpnapblH Naiaanan6anbi3. O3repTinMereH aibipnap
MEH CalKeC pO3eTKanap aNeKTP TyMbIKTanyblHbIH KayiniH
TemeHaeTeai.

» Kybbipnap, paguaropnap, nnuTanap MeH CybITKblluTap
CHAKTbI XKepre KocbinFaH 6eTrepre TMMeHi3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xofFapbl TOK COFY Kayini naifa
bonagbi.

> IneKTp KypanaapAbl XKaHObIpAa Hemece binFanabl
KopLuayAa naipananbanbi3. INeKTp KypanbiHa Kipre cy
TOK COFY KayiniH XofapblnaTagbl.

» Kabenbpi Ticti bonmaraH pette naiganaHbanbis.
Kabenbai anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH WbiFapy ylWiH naipanaHbanpbi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, Mai, 6TKip Kbpnap XaHe XblmKbIManbl
GenwexTepAeH anbic ycTamaHbi3. 3akbiMaanFaH
Hemece DbITbICbIN KeTKeH Kabenb TOK COFY KayiniH
XOFapbinaragpl.

> IneKTp KypanbiH CbIpTTa NaiAanaHFaHAa CbIPTKbI
»ainap ywiH cait kabenbpgi naiganaubinbi3. CoipTta
nariaanasyra xxapamabl kabenbai nanfanaHy ToK Cory
KayiniH TomeHgenai.

» Erep aneKTp KypanblH binfangbl Xepae nanganaxy
Kepek 6onca, oHa KOPFaHTbIH 6wWipy KYPbINFbICHI
(RCD) apkpbinbl KopFanfaH ToK eniciH
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nangananbiibi3d. RCD naiaanaHy TOK COFy KayiniH
TeMeHaeTes,.

Xeke Kayincizaik

> IneKTp Kypanabl naiaananypa abai 6onbiHbI3,

JYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbi3 XaHe NapacarTbl

naiifananblikbI3. INEKTP Kypanabl WapLuaFaH kesae

Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTkeH

Ke3fe naiAanaHbanbi3. INeKTp KypanbiH NanganaHy

KesiHfe aHCbI3AbIK ayblp XeKe XapakaTTaHyFa anbin kenyi

MYMKIH.

YKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NakganaHbiKbI3.

OpAaiibiM K63 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,

cbipraHbaiTbIH Kayinciagik ank kKMiMaepi, Wnem Hemece

€CTy KOPFaHbILITapbl CUAKTbI KOPFaFblLL XababIKTapbl

THICTI XaFganinapaa KonaaHbin XeKe XapakatraHynapapl

KemewnTeni.

> Kespeiicok icke KOCbinyAblH anAblH any. Tok Ke3siHe
XaHe/Hemece 6aTapeanap XHHaFbIHA KOCYAAH anabiH,
Kypangbl keTepy HemMece Tacy/jaH anfblH eLwipril ewik
Kyiae 6onybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. dnekTp KypanbiH
CayCaKTbl BLLIPrilLKe KOMbIN Tacy HEMeCe KOCKbILLbI
KOCYNbl 3NEKTP KypanbiH TOKKa KOCY CTCi3 OK1Fara anbin
Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanbiH KOCYAaH anAblH KeNnreH petrey
CbIHACbIH HeMece KinTTi anbin KOMbIHbI3. INEKTP
KYpanbliHbIH ailHanaTblH beniriHae KanrFaH Kint Hemece
CblHa XXEeKe XapaKaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icTeTneH;i3. OpAaibIiM THiCTi TAfHbILL NEH TEH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinmereH
XaFnannapaa anekTp KypanzbiH bakpinaHybiH cakranapl.

» TuicTi Kuim KuiHi3. Boc kKuim MeH awekeinepai
KuiiMeHi3. LawbiHbI3 6eH kuiMaepai XbimKbiManbi
benwekTepaeH anbic ycTanpbi3. boc kuimaep,
aluekennep Hemece y3blH WALl XblMKbIManbl beniwektep
apKbINbl TAPTbINYbl MYMKIH.

» Erep waH, WwWbiFapbin XXUHay ababiKTapbiHa Kocy
KypbinfFbinapbl 6epnireH 6onca, onpa onap Kocynbl
6onybiHa XK3He THICTi peTTe KONAaHybIHA K63
XKeTKi3ini3. LLlaH x1Hayabl naiganaHy WwWakxra
6ainaHbICTbl 3UAAHAAPAbI KeMenTeni.

» Acnantappbl XHi naiaananbin xakcbl 6inreHHeH cox,
Macaiipan KeTne# Kayincisgik npuHuunTepin enemen
OTbIpMaHbI3. ADaiicbi3 apeKeT CeKYHE illiHfe ayblp
XapakaTTaHyfa anbin Kenyi MyMKiH.

v

IneKTp KypanaapblH nainAanaHy xaHe KyTy

> Kypanpbl aca ken yKTeMeHi3. JKyMbICbIHbI3 YILiH
)apampbl ANeKTP KypanbiH nanganaHbikbI3. )Kapamapl
3NEKTP KypasnbIMEH KEPEKTi XKYMbIC aliMaFbiHAA AYPbIC dpi
CeHiMAi XKYMbIC iCTEICI3.

> AXbIPaTKbILWbI AYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naiipananbanpis. Kocyra Hemece eLipyre 6onManTbiH
3NeKTp Kypanbl KayinTi 60/biN, OHbl XeHaey Kaxet
bonappl.

> YKababikrapabl petrey, 6enwekrepiH anmacrbipy
Hemece Kypanabl KoMara KoIoAaH anfbiH
AKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KypanbiHaH anbin TacTaHbi3.
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Byn cakTbik apekeTi anekTp KypanablH baikaycoia
KOCbinybiHa xon bepmenai.

» MMaiipanaHbINMaiTbIH 3NEeKTp KypanaapAabl 6ananap
KOMNbI XXeTNEeHTiH JKalFa KoibIHbI3. Ocbinapabl
binmeliTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naigananyFa xon 6epmenis.
Toxipibecia anamaap KonbiHAA INEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonagbl.

» IneKTp KypanaapbiH MeH KepeK-KapaKTapblH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbi benwekreppin kegepricis
icTeyiHe xaHe kenTenin KanmayblHa, benwekTepaiy
aKaycbi3 Hemece 3aKbiMaanmaraH bonybiHa, anekTp
KYPanblHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akpiMaanFaH benwekTepi 6ap Kypanabl
naipanaHyAaH anabiH XXeHAEeH|3. InekTp
KypangapbIHbIH AYPbIC KYTiNMeYi xasaTaiblM oKkuFanapra
ceben 6onbin xatagbl.

» Keckil acnantapabl TKip xaHe Ta3a Kyifie CaKTaHbi3.
JlypbIC KYTiNreH xaHe KeckKilll XueKTepi eTKip Keckil

acnanTap a3 Kentenin, kecineTiH beTke oHan barbiTTanaapbl.

» IneKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anManbi-canmanbi
acnanTapgpl XaHe 1.6. 0Cbl HycKaynapra cait
naipananbiibi3. COHbIMEH XYMbIC IWAPTTapbiMeH
OpPbIHAANTLIH dpeKeTTepre Hasap ayAapbiHb3. INEKTP
KypanaapbiH apHanMaraH XymbicTapaa nanaanaHy
KayinTi.

» KontyTkanap MeH kapmay beTrepiH KypFak, Ta3a XaHe
Maii MeH NacTaH Ta3a ycTaHbi3. CbipFaHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinmereH xaffannapaa ceHimai
KonzaHy MeH bakpinayra xon bepmengi.

Kbiamert kepcety

> IneKTp KypanbiHa MamaHabl XeHpaeyiwi Tek bipaein
Kocankbl 6eniwekTepMeH Kbi3meT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIK KAyinciagiriH cakTanyblH KAMTaMachi3
eteqi.

Ycrengik axapnay bingeri ywiH kayincisgik
HycKaynapbl

» By3binFaH anmManbi-canManbl acnanTbl
naipaanan6anpbi3. Opbip naiganaHyaaH anabiH
Terictey WweHbepnepiH CbIHbIKTAP XaHe XapbIKTapFa
TeKcepiHi3. INeKTp KypanbiH Hemece anmanbl-
canmanbl acnanTbl TYCipin ancanbi3, OHbl TeKCEPiHi3,
TeK 3aKbIMAANMaraH anManbl-canManbl acnanTbl
naipananbiibi3. AnManbl-canManbl acnanTbl Tekcepin
naipaanany kesiHge e3iHi3fliH xaHe e3re agampapabiH,
aliHanaTbIH anManbl-canManbl acNanTaH KalblK xepae
TYpPFaHbIHAA FaHa 3NeKTP KypanbiH 6ip MUHYT iwinae
MaKCHManpgbl alHanbiMAap CaHbIHAA KOCbIHbI3.
3aKblmMaanFaH anManbl-canManbl acnanTap Tekcepy
KesiHze aHbIKTanagbl.

Anmanbi-canmanbl acnanTblH, pyKcar eTinreH
aliHanbIMAap caHbl KeMiHAe aNeKTp KypanbiHaa
benrineHreH Makcumanppl aiiHanbIMAap CaHbIHA
caiikec 6onybl kepek. PyKcat eTinreHHeH Xbinaam
alHanaTblH Xabablk by3binbin, WaLLbIbIN KETYi MYMKIH.

v

> EwkawaHx axapnay AMcKinepiHiH XxaH aiMaKTapbiMeH
a)XcapnamaHbi3. Axxapnay IMCKIiCiHiH )XaH aiMaKTapbIMeH
axapnay AUCKiHiIH XapblnyblHA XXoHE LWaLIbIbIN KETyiHe
anbIn Kenyi MyMKH.

KopraHbiw ke3inaipikTi KuiHi3.

» MaitpananbaraH aneKTp Kypanbl MeH anmanbi-
canmanbl acnanTapAabl cakTan KonbiHbi3. XKaTaTbiH
Xepi KypFak xaHe xabbinatbiH 6onybl kepek. Ocbinai
3NeKTP Kypanbl aTkaH XepiHze 3aKkbiMaanybl Hemece
TOXMpibeci3 afampap nanpanaHybiHa xon bepmelicis.

» Kabenbpi xyieni Typae Tekcepin 3akbiMpansaH
kabenbpi Tek Bosch anekTp KypanbiaapbIHbIH eKineTTi
CepBUCTIK KbI3MeTbIHe XXOHAETIHi3. 3aKbimaanfaH
Y3apTKbil KabeniH anMacTbipbIHbI3. Con apKpinbl
3NEKTP KypanblHbIH, KAYiNci3giriH cakTanchbl3.

» IneKTp KypanbiH THICTi TOPTINNEH Xepre KOCbINFaH TOK,
XeniciHe KOCbIHbI3. PO3eTKa MEH Y3apTKbILLTA XKYMbIC
iCTENTIH KOpFanTbIH CbiM HONybI KaXeT.

» YKyMbic OpHbIH Ta3a ycTaHbi3. Matepuran kocnanapbl eTe
KayinTi. XKeHin MeTan WwaHbl XxaHybl HEMece Xapbinybl
MYMKiH.

» Axapnay KypanbiH TYPTy, KaFbiny KaHe MaiAaH
CaKTaHbl3.

Benrinep

TemeHperi benrinep anekTp Kypanfbl naiaanaHyna MaHblaapl
6onybl MymKiH. Benrinep MeHeH onapbiH MaFbiHanapblH
XarTan anbiHbI3. benrinepai [ypbic TYCiHy ci3re anekTp
KypanbIH AypbIC dpi CEHiMAi NaiaanaHyFa keMekTecei.

neKTp Kypanbl aiiHanbIn TypFaHpa
KOMbIHbI3AbI aXapnay aimarbiHa
aKeMeH;i3. Axapnay A1CKiCiHe THIO
XapakatTaHy KayniH Tyablpagbl.

acepiHeH ecTy KabineTiHi3 3akpIMaHybl
MYMKIH.

@ Kynak cakTarbilbIH KHiHi3. LLIybin

KopraHbliw Ke3ingipikTi KHiKi3.

LLIQHTYTKbIW MacKacblH KHiHi3.
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Kopray KonFabbIH KHiH3.

OHiM XoHe KbI3MeT cunatTtamacbl

bapnbik Kayinciaaik HycKaynbiKTapbiH
XaHe eckepTnenepai OKbIHbI3.
TeXHUKanbIK Kayinciafik HyCKayNbIKTapblH
XXoHe eckepTnenepai cakramay TOKTbIH
COFYbIHA, BPT XaHE/HEMECe ayblp
)XapakaTTaHynapra anapybl MyMKiH.

INeKTP KypanblHbIK CypeTi bap beTTi alibin nanaanaHy
HYCKAYNbIFbIH OKY KE3iHAE OHbl aLlbIK YCTaHbI3.

TaraibiHgany 60MblHLIA KonaaHy

IANeKTp Kypan caiMaHaapabl eTKipneyre xaHe axapnay MeH
MeTangbl KOPYHA axxapnayra apHanraH.

NeKTp Kypanaa TeK KbicKa XyMbicTa (Makc. 60 MuH)
nanaanaHy MyMKiH.

beiiHeneHrex Kypampabl BonmeKTep
KepceTinreH Kypampgactap HemipneHreH cypeTrepi bap
betreri anekTp KypanblHbIH cCUNaTTaMacblHa cai.
1 Kanrama
2 KbicKplL ranka
3 Kpickpiw dnaney
4 Tipek dnaneui
5 Axapnay wnuugeni
6 KopraHbiL KanTamacbl
7 OpHary oMblKTapbl
8 Kockpiw/ewiprii
9 CoMbiH KinTi*
10 YWKbIH KOPFaHbICHI YLLIH YCTaFbILL
11 YWKpIH KOPFaHbIChI
12 [laibiHgama Tipeyitdi
*beiiHeNneHreH Hemece cCUnaTTanFaH xababiKrap CTaHAAPTTbI

KeTKi3y KenemimeH KamTbinMaigbl. Tonbik xababiKTapabl 6i3Ain,
XKabpbiKTap 6aFgapnamambizaaH Tabacbis.

LLlybin 60oiibIHWA aKnapaT

LLly amuccuacbiHbIg MaHaepi EN 61029-2-4 bolibiHiwa
ecenTenrex.

A-meH benrineHreH anekTp KypanbiHbiH AblObIC Ky 9aeTTe
70 ab(A)-neH a3 bonaabl. Onwey gancispiri K = 3 ab.

LLybin kyLwi )ymbic icreyae 80 o6(A) apTybl MyMKiH.
Kynakrbl KopFay KypangaapbiH KHiHi3!

Ocbl eckepTrienepae bepinreH Wybin WeiFapy MaHi HOPMabIK,
enwey apici boiblHWwa ecentenrex 6onbIn anekTp
Kypanaapabl bip-bipiMeH canbiCTbpy yLWiH NaiganaHblnybl
MYMKiH. On WYbIN WhIFApy MaHIH Wamanan entiey yLwiH fe
xapamabl.
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bepinreH wybin WwWeiFapy MaHi aNeKTP KypanblHbIH Heri3ri
XYMbICTapbl ywWwiH 6epinreH. Erep anektp kypan backa
XYMbICTap yWiH backa anmanbl-canManbl acnantap MeHeH
HEMeCe KETIMCI3 KYyTYMeH NanfanaHbinca Wybin Welrapy
MaHaepi e3repeai. byn xymbic bapbiCbiHAaFbI WYbIN WhiFapy
M3HiH apTTbipafbl.

LLlybin WhiFapy MaHiH HaKTbl ecenTey YLUiH Kypan ewipinred
)XoHe KocbinFaH 60nbin naifanaHbinMaraH yakplTrapabl ia
eckepy KaxeT. byn XyMbIC yaKbITbIHAAFbI LLYbIN WhIFAPY
MaHiH TeMeHaeTeni.

TexHUKanbIK ManimeTTep
OHiM HeMipi 3601B7AA4..
Kecimai kyatTbl naiganany Py Br 600
OHimpinik P,
- 50Ty Bt 420
- 60Muy Br 430
NaipanaHy Typi * S2 (60 MuH)
boc anHany cari
- 50Ty MUHL 3000
- 60Ty MuH L 3600
TericTey WNMHAENIHIH UpeK
onmac! M12
Axapnay auckinepi
- [unamertpi MM 200
- EHi MM 25
- Apanay ACKiCiHiH TeCiriHiK

nuamerpi MM 32
- Ty#ipuwikTinik 24/60
Tipek dnanevi
~ Apanay AUCKICIHIH TeCiriHiH,

nvamerpi MM 15
~ MMH. CaHblnay MM 1,5
EPTA-Procedure 01:2014
KyKaTblHa cal canmMarbl Kr 16,5
CaKTbIK CbIHbIMbI e/

Manimertep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe
enpe kabbinfaxrat 3aHaap byn ManimeTTepyi e3reptyi MyMKiH.

*S2 (60 MMH) XYMbIC TYpi MaKCMManzbl XYMbIC Y3aKTbiFbl 60 MUHYT
6onatbiH Kblcka yMbICTbl binaipeai. OCbl yaKbITTaH COH 3NeKTp
KypanbiH eLwipin, CankbiHAATbIHbI3.

XKunay
» BapnblK XXYMbICTapAaH angblH 3NeKTP KYpanbiHbiH,
XKeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH WbIFAPbIHbI3.

— 3NeKTp KypanbiH 4 THicTi TecikTepre 7 TuicTi
OypaHaanapmeH BepcTak/ KyMbIC TakTacbiHa beKiTiHi3.

YWKbIH KOpFaHbICbl / fiibIHAaMa TipeyiwiH

opHary (A -D cypeTTepiH KapaHbi3)

» IneKTp KypanbiH TeK 11 yKbIH KOpFaHbICbIMEH
naiAanaHbin OHbl MYMKIHWINiriHwe TemeHer
KaMbIpbiKbI3. LLIbiFaTbiH YWKbIHAAP K83/i 3aKbiMAaybl
Hemece Kopluayaa epT canybl MVMKiH.
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> IneKTp KypanbiHbi3Abl TeK faHbIHAaMa Tipeyiwi
MeHeH nanpjanaHbikbi3. OH MeH con faiblHAaMa
Tipeyiwix 12 apacTbipMaHbI3. OiiTNece AanbiHAaMa
Tipeyiwi 12 MeH axapnay Auckici apacbiHAarbl apanblfbl
TbIM yNiKeH 6onapl. Apanbik y3biH 60n1ca YLWKbIH YLWybIHaH
XeTepnik KopFanFaH bonmaiicbl3. [laibiHaama axapnay
[IUCKICIHiH alHany apeKeTi apKbINbl TapTbINbIM,
XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

— YLWWKbIH KOpFaHbICbIHbIH, 10 yCTarbiLbiH ki bypaHaameH
OpHATbIHbI3.

~ YuWKpIH KopFaHbicbiH 11 ycTarbiwbiHa 10 bypan bekiTiHis.

- [abiHpama tipeyiwin 12 cypetre kepceTinreHaen
OPHATbIHbI3.

» Naibigama Tipeyiwi 12 Hemece YIWIKbIH
KOPFaHbICbIHbIH, YCTaFbibl 10 MeH axapnay Auckici
apanbiFbIH XyHeniK Typae Tekcepin, kepek bonca,
perTeHi3. Axapnay auckicie feiiuri apanbik 2 Mm
Y3blH 6onmaybl kepeK. Apanblk y3blH bonca yLKbIH
YLLIYbIHAH XeTepnik kopFanfaH bonmaicsis. [aibiHgama
Kapnay AUCKICIHIH aHany apeKeTi apKblnbl TapTbINbIM,
)XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Axapnay AucKiciH anmMacTbipy

» BapnbiK XyMbicTapAaH anfbiH 3NeKTP KyPanbiHbiH,
Xeninik aibIPbIH PO3eTKaAaH WhbIFapbIHbI3.

» Anmanbi-canmanbl acnanTbiH, pyKcarT eTinreH
aiHanbIMAap caHbl KeMiHAe 3NeKTP KypanbiHAa
GenrineHreH MakcHManabl aHHanbIMAAP CaHbIHA
caiikec 6onybl kepek. PyKcar eTinreHHeH Xblngaam
aiHanaTblH Xab/blk 6y3bibin, WALLbIAbIN KETYi MYMKIH.

» [lnameTpi aneKkTp KypanbiHAa XKa3biNFaH fAUaMeTpaeH
apTKaH axapnay AuckinepiHe pyKcar oK.

Axapnay AMCKICiH YLIKbIH KOPFaHbICHI yCTaFbllLbiMeH 10

Xapnay AucKiciHe AediH 2 MM MakCMMangabl apanblKTbl

petTen bonMaca anMacTbipbiHbI3.

- 3 bypaHaamaHbl kantamaaa 1 bocarbin kantamanbl 1
LWeLwiHi3. Axapnay WnUHAENniH 5 cOMbIH KinTiMeH 9 ycTan
KbICKbILL COMbIHAbI 2 axapnay WNWHAEeNiHeH 5 wewwin
anblHbI3.

EckepTne: SnekTp KypanblHbiH COM XaFblHaH LWbIFATbIH
kapnay Wn1HaeniHiK 5 bypaHaackl con xakTbik.

- Kbicy dnaHeli 3 MeH axapnay AUCKiCiH axapnay
WNWHAENIHEH 5 Wewwin anbiHbI3.

- )KaHa axxapnay AMCKICiH Kepi PeTTinikneH opblHAAY KEepeK.
1 KanTamacbIH KaTTbl bacbin OpHaTbIHBI3 fAa 3 bypaHaameH
Oypan KonblHbI3.

> IneKTp KypanbiH TeK eKi WNHHAEeNbAEe OPHATbINFaH
anmanbl-canmManbl acnanneH naiAananbiibi3. Ocbinai
aiHanbIN TypFaH WNUHAENbre TAMeN Typagbl.

[MaipanaxraH xaHe foManak eMec axapnay AucKinepiH

backa naiaanaHyaaH angbiH eTkipney TacbiMeH (xababik)

oTKipneH;s.

Lanap! xaHe XOHKanapabl copy

» KopracbiH bosy, keibip araw copTTapbl, MUHepanaap
XoHe MeTannaap bap Kerbip MatepuanfapaAblH WaHbl
[AeHcaynblKka 3uaHabl 6onybl MymKiH. LLaHFa THi0 XaHe

LAHAbI XKYTY NaiaanaHyLwbia HEMECE XaHblHAaFbl
afamaapga anneprusnblk peakuManapabl xaHe/Hemece
TbIHbIC )XONAAPbIHbIK aypyNapblH TYAbIPYbI MyMKiH.
Kenbip waH Typnepi, acipece eMeH XaHe lwamLuar
aFallbIHbIH LIaHBI, acipece, aFalLTbl BHALY
KanablKTapbIMeH (XpoMar, afaluTbl Kopray 3aTbl) bipre
KaHueporenzep bonbin ecentenepi. AcbecTik Mmatepuan
TeK KaHa MaMaH4apMeH eHaenyi kepek.
— JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XKeNAeTiNyiHe Ke3 XeTKi3iHi3.
~ P2 cy3ri cbiHbINbIHAaFbI ra3karapabl nanganaxy
VCbIHbINaAbI.

OHaeneTiH MaTep1anaap YLWiH enikisge KonaaubinaTbiH
yHFapbiMaapabl nanaanaHbiHpI3.

» YKyMbiC OpHbIHAA WAHHbIH, XXMHaNYbIH 6GonAbIPMaKbI3.
LLlaH oHaK TyTaHybl MyMKiH.

Maipanany

Maipananyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KypanablH, 3aybITTbIK TaKTaiLWaCbIHAAFbI
MmanimeTTepiHe caii 6onybl Kaxet. 230 B 6enricimen
Genrinexrex anekTp Kypanaapbl 220 B xymbic icteyi
MYMKiH.

» MaipanaHypaH anfblH aXKapnay KypangapbiH Kanta
TeKcepiHi3. Axapnay Kypanbi 6epik opHaTbinbIn, ew
Kepeprici3 aiiHanybl KaxeT. CbIHay XKyMbICbIH KeMiHge
1 MuHYT iWinAe eH XKoFapFbl aliHaNbIMAAP CaHbIHAA
XKYKTeMeci3 opbiHAaHbI3. Akaybl bap, Aomanak emec
XaHe AipinpaeiTiH aapnay KypanaapbiH
naipananbanpi3. bysbinfaH axapnay Kypangapbl
KapbInbin, 3aKbIMAAPFA aNbin KeMyi MyMKiH.

Kocy/ewipy

JHeprua KyaTbiH YHEMAEY YLUIH 3NeKTP KypanblH Tek

naifananapaa KoCblHpI3.

— JneKTp KypasblH icke KOcy YLLiH KOCKbIL/ewipriwwTi 8 1
KYHiHe XbIMKbITbIHbI3.

— INeKTP KypanblH ewwipy yLuiH KOCKbIL/ewipriwTi 8 ,0°
KYHIHE XbIMKbITbIHbI3.

Manpanany Hyckaynapbl

» Xymbic bengemiueciH kuiHi3. Anamaapra
YIIKbIHAAPAbIH, Kayin THriz6eiiTigirine ko3
KeTKi3iHi3. dKaHaTbiH MaTepHanAapAbl anbICTaTbiHbI3.
MeTannabl axapnay apKbinbl yWKbIHAAP Naiaa bonaapl.

» EwKalwaH aiHanbin TYpFaH 3NeKTp KypanbiHbIK,
aXapnay A1CKiciH ycTamaHbi3. byn aybip
apakaTTaHynapra abin Kenyi MyMKiH.

» [laiibiHAaMaHbl TeK KOCYNbl ANEKTP KypanbiHa anapbin,
3NeKTP KypanbiH TeK AaiibIHAaMaHbl KeTepin anFaHHaH
COH FaHa ewWipiHi3. [JaibiHaama TOCbIHHAH KOCbiNybl
MYMKIH.

KartTbl MeTanabl AanbiHAaManapabl eHgey yLiH KpeMHui C

Kapbuati axapnay auckinepid (xababik) NanganaHbiHbI3.

— AXapnaHaTblH AarblHAAMaHbl AakblHAaMa TipeyiwiHe 12
canbin axapray auckiciHe bacbiHpi3. OnTMManbl axapnay
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HATUXKENEePiHe XeTy YLUiH AalblHAaMaHbl a3aan api-bepi
KbIMKbITbIBI3. OCbinaniua axapnay auckici bip KanbinTbl
T03afpbl.

- [laiblHgamaHbl aHAA-CaHaa CYMeH CYbITbIHbI3.

Tacbimanpay

— JneKTp KypanbiHaa bekiTinmenTiH bapnblk xabablktap
OenikTepiH anbiCTaTbiHpI3.

- Xeni kabeniH Tonbl opan 6ainan KoMblHpI3.

~ 3NeKTp KypanblH KeTepyze Hemece TacbiMangayaa
TOMEHHEH eKi KopFarblll KanTamacbiHaH 6 ycTaHpI3.
OpHarty TecikTepi alMarbiHAa 7 aNeKTP KypanbiH Tipeyre
bonagpl.

» IneKTp KypanbiH TacbiManAayAa ewKalaH YIKbIH
KOPFaHbICbIH 11 Hemece YIKbIH KOPFaHbICbIH 12
naipganan6aupi3.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy XoHe Tazanay

» BapnblK XYMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Keninik aibIpbIH PO3eTKaAaH WbIFaPbIHbI3.

» [lypbic XoHe CeHiMAi icTey yLUiH 3NeKTp KypanmeH
enpeTKill TeCiKTi Ta3a ycTaHbi3.

Erep baitnaHbic cbiMblH anMacTbipy kaxer bonca,

KayincinikTiH TeMeHgeyiHe xon bepmec ywwiH anMacTbipyAbl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypangapbiHbiH,

aBTOPM3aLMANAHFAH KNUEHTTepre KbI3MeT KepceTy

OpTanbIKTapblHAa OPbIHAAHbI3.

TYTbIHyI.llbIFa KbI3MET KepceTy XXoHe naﬁp,anauy
KeHectepi

Kbl3ameT kepceTy WwebepxaHachl eHIMAI XXOHeY XoHe KyTy,
CoHpaii-aK Kocankpl benwwektep Typanbl cypakTapra xayan
bepepi. KaxeTti cbizbanap MeH Kocankpl benwekrep Typanb!
aKnaparTbl MblHa MeKeHxaiaaH Tabachia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLwi Bosch kbiameTkepnepi eHimai naifanany xaHe
onapablH Kocankbl beniuektepi Typanbl cypakTapbiHpiafa
TUAHAKTbI Xayan bepepi.

CypaKkTap Koto xaHe Kocarnkpl benwekTepre Tancbipbic bepy
Ke3iHze MiHAETTi Typae 8HiMEiH 3aybITTbIK TaKTaMLLIAChIHAAFbI
10-caHpbl 6HiM HEMIPIH Xa3blHbI3.

OHpipyLi Tanantapbl MeH HopManapbIHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanbiH XXeHAEY XaHe Keningi KblaMeT Kepcety
6apnbik MeMnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
(h1pmanbik Hemece aBTOPU3aLMANAHFaH KbI3MET KepceTy
opTanblkTapblHAA OpbIHAANAAbI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )KONMeH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaxy
KayinTi, AeHCaYNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTIPYi MyMKIH. OHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINiK XaHe KbIIMbICTbIK
TopTin boMbIHWA 3aHMEH KyaanaHafbl.

Kasakwa| 103

Kasakcran

TyTbIHywWbINapFa KeHec bepy xkaHe WarbiMaapabl Kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLIC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachbl

050012

Myparbaes k., 180 yit

“Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTiK KbI3MET KepCeTy OpTanblKTapbl MeH Kabbinpay
NYHKTEPiHiH MEKeH-KaWbl Typanbl TONbIK )XaHe 83eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
ana anacbia

Kapere xapary

INEKTP Kypanaap, *abablkTap xaHe bymanapbiH aiHanaHbl
KOPFaNTbIH K3flere xaparyra anapy Kaxer.

E 3ANeKTP Kypnaapabl Y1 KOKbICbIHA TacTaMaHbI3!

Tek kaHa EO enpgepi ywin:

AneKTp xaHe ANeKTPOHAbIK ecki kypanaap boibiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe OHbIH YNTTbIK 3aHaapaa
opblpanybl boibiHwa b6acka naiaanaHbin bonmanTbiH
3NeKTP Kypanaap benek uHanbin kapere xaparbinybl KaKeT.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHrisy KyKbifbl cakTanappl.
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Romana

Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

m AVERTISMENT Cit‘i;i tPate avsrtiz‘irile,‘ir!strl'l'c;i-
unile, ilustratiile si specificatiile

puse la dispozitie impreuna cu aceasta scula electrica. Ne-
respectarea instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.

Pastrati toate avertizarile si instructiunile in vederea con-
sultarii ulterioare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in avertizari se refera la
sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu de alimenta-
re) sau la scule electrice cu acumulator (fara cablu de alimen-
tare).

m AVERTISMENT Pentrua v% pﬂrotgjg in]p?triva
electrocutarii, vatamarilor corpo-

rale si pentru a reduce pericolul de incendiu, in timpul uti-

lizarii sculelor electrice trebuie respectate urmatoarele

masuri de baza privind siguranta.

Cititi toate instructiunile inainte de a folosi aceasta scula
electrica si pastrati in conditii bune instructiunile de sigu-
ranta.

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va locul de munca curat si bine iluminat. Dez-
ordinea sau zonele neluminate pot duce la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasd aten-
tia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie s fie potrivit prizei
electrice. Numodificati niciodata stecherul. Nu folositi
fige adaptoare la sculele electrice cu impamantare (le-
gate la masa). Stecherele nemodificate si prizele cores-
punzdtoare diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite si
frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare atunci
cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala. Pétrun-
derea apei intr-o sculd electrica mareste riscul de electro-
cutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-I pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
truatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in

migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in me-
diu umed, folositi o alimentare protejata printr-un dis-
pozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui dispozi-
tiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii sculelor
electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati into-
teauna ochelari de protectie. Purtarea echipamentului
personal de protectie, ca masca pentru praf, incdltdminte
de sigurantd antiderapantd, casca de protectie sau protec-
tia auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupator sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica. Menti-
neti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul. Astfel veti
putea controla mai bine scula electrica in situatii neastep-
tate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul siimbrécamintea
de piesele aflate in migcare. Imbracamintea larga, parul
lung sau podoabele pot fi prinse in piesele aflate in misca-
re.

» Daci pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ci acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita in
urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu igno-
rati principiile de siguranta ale acestora. Neglijenta poa-
te provoca, intr-o fractiune de secunda, vatdmari corpora-
le grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru exe-
cutarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
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scop. Cu scula electricd potrivitd lucrati mai bine si mai si-
gur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi pornitd
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatoru daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula elec-
trica. Aceasta masura de prevedere impiedica pornirea in-
voluntard a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica persoa-
ne care nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit prezentele instructiuni. Sculele electrice devin peri-
culoase atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de ex-
perienta.

» intretineti sculele electrice i accesoriile acestora. Ve-
rificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se blo-
cheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate ca-
re sa afecteze functionarea sculei electrice. Inainte de
utilizare dati la reparat piesele deteriorate. Cauza mul-
tor accidente a fost intretinerea necorespunzatoare a scu-
lelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grija, cu tdisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai ugor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice inalt scop decat pen-
tru utilizarile prevdzute, poate duce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate, cura-
te si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele de
prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul si-
gur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta sculei elec-
trice.

Instructiuni de siguranta pentru polizoare de
banc

» Nufolositi dispozitive de slefuire deteriorate. Dupi fie-
care utilizare controlati daca discurile de slefuire nu
prezinta crapaturi si fisuri. Daca scula electrica sau dis-
pozitivul de slefuire cade pe jos verificati daca acesta
din urma nu prezinta deteriorari sau utilizati un dispo-
zitiv de slefuire nedeteriorat. Dupa ce ati controlat si
montat dispozitivul de slefuire, stationati, atat dum-
neavoastra cét si celelalte persoane aflate in preajma,
in afara planului de rotatie al dispozitivului de slefuire
care seroteste si lasati scula electrica sa functioneze in
gol timp de 1 minut la turatia maxima. Dispozitivele de
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slefuire deteriorate se rup de cele mai multe oriin acest in-
terval de testare.

» Turatia admisa a accesoriului trebuie sa fie cel putin
egala cu turatia maxima indicata pe scula electrica. Un
accesoriu care se roteste mai repede decat este admis, se
poate rupe, iar bucatile desprinse pot zbura in toate parti-
le.

» Nu slefuiti niciodata cu suprafetele laterale ale discuri-
lor de slefuire. Slefuirea cu suprafetele laterale poate poa-
te provoca ruperea discurilor de slefuire si face ca frag-
mente din acestea sa zboare prin aer.

Purtati ochelari de protectie.

» Depozitati scula electrica si accesoriile in conditii de si-
guranta atunci cand nu le folositi. Locul de depozitare
trebuie sa fie uscat si sa se poata incuia. Astfel va fi im-
piedicata deteriorarea sculei electrice in urma depozitarii
sau manevrarea acesteia de catre persoane lipsite de ex-
perientd.

» Verificati regulat cablul si nu permiteti repararea ca-
blului deteriorat decat la un atelier service autorizat de
asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electrice
Bosch. Inlocuiti cablurile prelungitoare defecte. In
acest fel va putea fi garantata mentinerea sigurantei sculei
electrice.

» Racordatiscula electricala o reteade curent reglemen-
tar impamantata. Priza si cablul prelungitor trebuie sa fie
prevazute cu un conductor de protectie functional.

» Pastrati curatenia la locul de munca. Amestecurile de
materiale sunt foarte periculoase. Pulberea de metal ugor
poate arde sau exploda.

» Feriti dispozitivul de slefuire de lovituri, socuri si un-
soare.

Simboluri

Simbolurile care urmeaza pot fi importante pentru utilizarea
sculei dumneavoastrd electrice. Va rugam sa retineti simbolu-
rile si semnificatia acestora. Interpretarea corectd a simbolu-
rilor va ajutd sa utilizati mai bine si mai sigur scula electrica.

Nu tineti mainile in zona de actiune a dis-
cului de slefuire cat timp scula electrica
este in functiune. in cazul contactului cu
discul de slefuire exista pericol de ranire.

Purtati potectie auditiva. Zgomotul poate
duce la pierderea auzului.
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Purtati ochelari de protectie.

Purtati masca de protectie impotriva
prafului.

Purtati manusi de protectie.

Descrierea produsului si a performan-
telor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Varugam sa desfasurati pagina plianta cu redarea masinii si sa
o lasati desfdsurata cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinatd ascutirii sculelor cat si slefuirii
si debavurarii metalulului.

Scula electrica poate fi utilizata numai in regim de scurta du-
ratd (maximum 60 min).

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-

lei electrice de pe pagina grafica.
Capac de acoperire

Piulita de strangere

Flansa de strangere

Flansa de prindere

Arbore de polizat
Apadratoare

Gauri pentru montaj
Intrerupator pornit/oprit
Cheie fixa*

Suport pentru aparatoarea de protectie impotriva scan-
teilor

11 Apdratoare de potectie impotriva scanteilor
12 Suport pentru piese de lucru
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-

© 00 ~NOOGAE WNR

=
o

vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-

tru de accesorii.

Informatie privind zgomotele

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN61029-2-4.

Nivelul presiunii acustice evaluat A al masinii este in mod nor-
mal inferior valorii de 70 dB(A). Incertitudine K =3 dB.
Nivelul de zgomot poate depasi 80 dB(A) in timpul lucrului.
Purtati aparat de protectie auditiva!

Nivelul zgomot specificat in prezentele instructiuni a fost ma-
surat conform unei proceduri de masurare standardizate si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule electrice. El
poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a zgomotului.
Nivelul specificat al zgomotului se refera la cele mai frecvente
utilizéri ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electricd este utilizata pentru alte aplicatii, impreund cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o intretine-
re satisfacdtoare, nivelul de zgomot se poate abate de la va-
loarea specificata. Aceasta poate amplifica considerabil zgo-
motul de-a lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exactd a zgomotului ar trebui luate in calcul
siintervalele de timp in care scula electrica este deconectata
saufunctioneaza, dar nu este folosita efectiv. Aceasta metoda
de calcul ar putea duce la reducerea considerabild a zgomotu-
lui pe intreg intervalul de lucru.

Date tehnice

Numar de identificare 3601B7A4..
Putere nominald P, W 600
Putere debitata P,

- 50 Hz W 420
- 60 Hz W 430
Mod de functionare * S2 (60 min)
Turatie la mersul in gol

- 50Hz rot./min 3000
- 60Hz rot./min 3600
Filet arbore de polizat M12
Discuri de slefuire

- Diametru mm 200
- Latime mm 25
- Orificiu de prindere mm 32
- Granulatie 24/60
Flansa de prindere

- Orificiu de prindere mm 15
- degajare min. mm 1,5
Greutate conform EPTA-

Procedure 01:2014 kg 16,5
Clasa de protectie @/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominali [U] de 230 V. In
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-
mitor tari, aceste speificatii pot varia.

*$2 (60 min) se refera la regimul de scurta durata cu un timp de functi-
onare de maximum 60 min. Dupd acest interval de timp opriti scula elec-
trid si lasati-o sd se raceasca.
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Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

- Fixati cu suruburi corespunzatoare scula electricd pe ban-

cul de lucru/blatul de lucru, in cele 4 gauri prevazute in
acestscop 7.

Montarea aparatoarei de protectie impotriva
scanteilor/suportului pentru piese de lucru
(vezi figurile A-D)

» Folositi scula electrica numai cu protectia impotriva

scanteilor 11 si basculati-o cat mai mult, in jos. Scante-

ile degajate va pot rani ochii sau pot incendia obiectele
aflate in preajma.

» Folositi scula electrica numai cu suportul pentru piese
de lucru. Nu schimbati suportul pentru piese de lucru
din dreapta cu cel din stanga 12 si invers. Distanta din-
tre suportul pentru piese de lucru 12 si discul de slefuire ar
fialtfel prea mare. in cazul unei distante mai mari nu veti fi
protejati suficient de scanteile aflate in zbor. Piesade lucru

poate fi atrasa prin miscarea de rotatie a discului de slefui-

re si duce la raniri.

- Montati suportul pentru aparatoara de protectie impotriva
scanteilor 10 cu cele doud suruburi.

- Ingurubati apardtoarea de protectie impotriva scanteilor
11 pe suportul aferent 10.

- Montati suportul pentru piese de lucru 12 conform celor
ilustrate in figura.

Verificati regulat distanta dintre suportul pentru piese
de lucru 12 resp. suportul pentru aparatoarea de pro-
tectie impotriva scanteilor 10 si discul de slefuire iar
daca este cazul, reajustati-o. Distanta fata de discul de
slefuire nu trebuie sa depaseasca 2 mm. In cazul unei
distante mai mari nu sunteti suficient protejati impotriva
scanteilor. Piesa de lucru ar putea fi antrenata in migcarea
de rotatie a discului de slefuire si provoca raniri.

v

Schimbarea discurilor de slefuire

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Turatia admisa a accesoriului trebuie sa fie cel putin
egala cu turatia maxima indicata pe scula electrica. Un
accesoriu care se roteste mai repede decat este admis, se
poate rupe, iar bucatile desprinse pot zbura in toate parti-
le.

» Discurile de slefuire al ciror diametru depaseste speci-

ficatiile sculei electrice, nu sunt admise.
Schimbati discul de slefuire in cazul in care suportul pentru

aparatoarea de protectie impotriva scanteilor 10 nu mai poa-
te fireglat la distanta necesard de maximum 2 mm fata de dis-

cul de slefuire.

- Slabiti cele 3 suruburiale capacului 1 si scoateti capacul 1.
Imobilizati arborele de polizat 5 cu cheia fixa 9 si desuru-
bati piulita de strangere 2 de pe arborele de polizat 5.

Indicatie: Arborele de polizat care iese in afard in partea stan-

gdasculei electrice 5 are filet stanga.

Roména|107

- Demontati flansa de strangere 3 si discul de slefuire de pe
arborele de polizat 5.

- Montarea noului disc de slefuire are loc in ordine inversa a
operatiilor. Puneti la loc capacul 1 apasandu-l ferm pe po-
zitie si insurubati-l strans cu cele 3 suruburi.

» Folositi scula electrica numai cu accesorii montate pe
ceidoi arbori de polizat. Astfel poate fi evitat contactul cu
arborii de polizat care se rotesc.

fnainte de a le refolosi, rectificati cu piatra abraziva (acceso-
riu) discurile de slefuire uzate si ovalizate.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi ddundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau
a le persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau

de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-

binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie alemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de catre

specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze o mascd de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-

re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220Vv.

» Verificati dispozitivele de slefuire inainte de utilizare.
Dispozitivul de slefuire trebuie sa fie montat perfect si
sa se poata roti liber. Efectuati o proba functionala fara
sarcina de cel putin 1 minut. Nu utilizati dispozitive de
slefuire deteriorate, ovalizate sau care vibreaza. Dispo-
zitivele de slefuire deteriorate se pot rupe si provoca raniri.

Pornire/oprire

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita nu-

mai atunci cand o folositi.

- Pentru punerea in functiune a sculei electrice basculati
intrerupatorul pornit/oprit 8 aducandu-l in pozitia ,I".

- Pentru oprirea sculei electrice basculati intrerupatorul
pornit/oprit 8 aducandu-lin pozitia ,0“.
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Instructiuni de lucru

» Purtati un sort de lucru. Aveti grija sa nu puneti in peri-

col persoane din cauza degajarii si imprastierii scante-
ilor. Indepartati materialele inflamabile din zonele in-
vecinate. La slefuirea metalelor se degaja scantei.

» Nu atingeti niciodata discul de slefuire care se roteste.
Aceasta ar putea provoca raniri grave.

» Conduceti piesa de lucru spre scula electrica numai du-
pa ce in prealabil ati pornit-o si opriti scula electrica nu-

mai dupa ce ati ridicat piesa de lucru. Scula electrica se
poate misca brusc.

Pentru prelucrarea pieselor de lucru din carburi metalice folo-

siti discuri de slefuire cu carburd de siliciu C (accesoriu).

- Asezati piesa de lucru care trebuie slefuita, pe suportul
pentru piese de lucru 12 si impingetiti-o usor spre discul

de slefuire. Pentru a obtine rezultate optime la slefuire, de-

plasati usor piesa de lucru inainte si inapoi. Pe deasupra,
prin aceasta discul de slefuire se va uza uniform.
- Intre timp raciti cu apa piesa de lucru.

Transport

- ndepartati toate accesoriile care nu pot fi fixate strans pe
scula electricd.

- Infasurati complet cablul si legati-l.

- Pentruridicare sau transport, tineti din partea de jos scula
electricd, de cele doua aparatori de protectie 6. Puteti
sprijini scula electricd in zona gaurilor de montaj 7.

» in timpul transportului nu folositi niciodata protectia

impotriva scanteilor 11 sau suportul pentru piese de lu-

cruil2.

intretinere si service

intretinere si curitare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentrualucra bine si sigur pastrati curate scula electri-

ca si fantele de aerisire.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea
Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind

repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cét si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-

vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugim
sa indicati neaparat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30 - 34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +40212331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 373 22 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te cdtre o statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind masinile si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea aces-
teia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din uz tre-
buie colectate separat si directionate catre o statie de revalo-
rificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHua 3a besaonacHa pabora

061wy yka3aHua 3a 6e3onacHa pabota c enekTpo-
MHCTPYMEHTH

m BHUMAHUE Mpouetete BCHUKK npenynpe)me-

HUSA, yKa3aHus, 3ano3Haiite ce ¢ ¢u-
TypHUTe H TEXHUUECKNTE XaPAKTePUCTHKH, TPUNOKEHH
KbM eNneKTPOMHCTPYMeHTa. [1ponycku Npu cnasBaHeTo Ha
yKa3aHuATa No-[oMy MOraT 2 NPeAU3BMKaT TOKOB yaap 1/unu
TEXKMU TPAaBMU.

3anasete BCHUKH NpeaynpexaeHns U YKa3aHUA 3a nons-
BaHe B bbaewe.

TepMUHDBT , £NEKTPOMHCTPYMEHT® B YKa3aHWATa No-[ony ce
0THACA [10 3aXPaHBaH OT eneKkTpuueckata Mpexa (c kaben)
€NeKTPOMHCTPYMEHT 1 10 3aXpaHBaH ot batepus (beakabe-
NeH) eNEeKTPOUHCTPYMEHT.
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m BHUMAHUE 3anpepgna3sBaHe OT TOKOB yAap, Ha-
PaHABaHUA U NOXap NPH Non3BaHe

Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH TpABBa Aa ce cNa3Bar Cblyo U
CcnepHHUTe OCHOBHH NpaBuna 3a 6esonacHocr.
MpoueTeTe BCHUYKH NPHNOXKEHH YKa3aHUA Npeay Aa U3-
nonspare T031 eNeKTPOHHCTPYMEHT H I CbXpaHABaiiTe
rPUKNMBO.

BesonacHoct Ha paboTHoTO MACTO

» TMopaabpxaitte paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AOBpe oc-
BeTeHo. be3nopsAIbKbLT M HE0CTAaTbUHOTO OCBETNEHHE
MOrat Jia CiOMOTHaT 3@ Bb3HUKBAHETO Ha TPY/0Ba 3M0Mo-
nyka.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B CPefia C NOBH-
LeHa onacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNno3ua, B onu-
30CT 0 NECHO3aNanuMH TeYHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3Hn matepuany. o Bpeme Ha pabota B
€NeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT ia
Bb3NNIaMeHAT NPax000pa3HK MaTep1anit Unu napu.

> [IpbXKTe Aela U CTPaHUUHHU NULA Ha be3onacHo pa3-
CToAHHe, A0KaTO paboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTA.
AKO BHUMaHHWETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPONA HaJ eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHoct npu pabora ¢ enekTpUuecKH ToK

» LllencenbT Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e nop-
XOAALY 32 NON3BaHKA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyvait He ce
[ONYCKa H3MEeHAHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha wencena. Ko-
rato paboTuTe cbC 3aHyneHu eneKTpoypeaH, He us-
non3BaiTe afanTepy 3a wencena. [10713BaHeTO Ha
OPUTMHAMHM LLENCENK M KOHTAKTM HaManABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB YAap.

» U3bareaiite gonupa Ha TAnoTo Bu Ao 3a3emeHu Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNKTENHH ypeH, NeUKH U XNaAUNHK-
um. Korato 1A710T0 B € 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yfiap e No-ronsm.

» Mpeana3ssaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IPOHMKBAHETO Ha BOJ1a B ENEKTPOUHCTPYMEHTA NO-
BMLUABa ONACHOCTTA OT TOKOB YAiap.

» He usnonseaiite 3axpaHBaiuus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOil HE € NPeABHAEH, HaNp. 3a 42 HOCUTE eNEKTPONH-
cTpymenTa 3a kabena unu aa M3BaguTe Wencena ot
KoHTakTa. lpeanaseaiite kabena ot HarpABaHe, oMa-
cnaBaHe, AONUP A0 OCTPH PbOOBE HNK A0 NOABHKHYU
3BeHa Ha MawMHK. [TOBPEIeHN UMK yCyKaHK Kabenu
yBennuaBaT PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTtute c eNneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, U3-
nonssaiTe cCaMo YAbMXKUTENHH Kabenu, noaxoasiLM 3a
pabota Ha oTKPHTO. V13n0N3BaHETO Ha YABIKUTEN,
npenHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamMansABa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAap.

» AKO ce Hanara U3non3BaHeTo Ha €NeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa cpeaa, u3non3gaiite npepnaseH npeKkbc-
Bay 3a yTeUHH TOKOBe. /13non3BaHeTo Ha npeanaseH npe-
KbCBau 3a yTe4YHW TOKOBE Hama/ifiBa OMaCHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.
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BesonaceH HauuH Ha pabota

» BbeTe KOHUEHTPUPaHH, CnefeTe BHUMATeNHO AeHCT-
BHATa CH ¥ NOCTbNBaiTe NPEANa3NUBO U pa3ymHo. He
M3N0N3BailTe eNEKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HU UMK NOA BNIUAHKETO Ha HAPKOTHUHM BELLECTBa, aNnkKo-
XON UNH YNoMBaLL4M NeKapcTBa. EnnH MU pasceaHocT
npu paboTa ¢ enexkTPOUHCTPYMEHT MOXe Aa MMa 3a No-
CNeACTBUE U3KMIOUNTENHO TEXKU HapaHABAHHA.

» Pabotete c npeanassaiyo paboTHo 06nekno U BUHaru ¢
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA €NEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBAHATA AEHHOCT NUUHK
npeanasHu CPeACTBA, KaTo UXaTenHa Macka, 3Apasu
NMbTHO3aTBOPEHH 00YBKH CbC CTabuneH rpadep, 3awmt-
Ha Kacka W LuyMo3arnywwuTeny (aHTudoxu), Hamansea
PUCKa OT Bb3HMKBaHE Ha Tpy0Ba 3M0MonyKa.

» U36arBaliTe 0NacHOCTTa OT BKNIOYBAHE Ha eNEKTPOHH-
CTpymeHTa no HeBHWMaHue. lpeav fa BKniounte wWwen-
cena B KOHTaKTa UK Aa noctaBuTe 6arepuaATta, KakTo U
NpH NpeHacsHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaWTe, ue NyCKOBUAT NPEKbCBay e No3uLMuA "H3knioye-
HO". HOCEeHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH C NPbLCT BbpXy Ny-
CKOBMA NPeKbCcBay M1 NOfABaHETO Ha 3axpaHBaLLo
HanpexeHue, J0KaTo NYCKOBMAT NPeKbCBaY € BK/IOUeH,
yBen“uaBa 0MacHoCTTa OT TPYAO0BH 3M0MOMYKH.

» pepu pa BKNIOUNTE NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaWTe, e CTe OTCTPAHUNH OT Hero BCHUKH NOMOLLHH WH-
CTPYMEHTH U FaeuHM Kniouose. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe [1a NPUUMHM TPaB-
MH.

» U36AarBaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Pabotete B CTabuUnHo Nonoxexue Ha TANOTO U BbB BCE-
KM MOMEHT NoAAbpXaiTe paBHoBecHe. Taka LLie MoXeTe
12 KOHTPONMpATe eNEeKTPOUHCTPYMEHTA No-A0bpe 1 no-
be3onacHo, ako Bb3HUKHE HEOUAKBAHA CUTYaLKs.

> Pabotete c nogxonsawio o6nekno. He paboterte c wmpo-
KH APEeXH HNK YKpalleHna. [ipbXKTe KocaTa U Apexute
cH Ha 6e3onacHo pa3cToAHKE OT ABHIKELLM CE 3BEHa.
LLInpoKuTe Apexu, YKpalLeHHATa, AbNrUTe KOCK Morar a
ObaaT 3axBaHaTH W YBNEUEHH OT BbPTALLM CE 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BAHETO Ha BLHLUHA acnHpa-
LIMOHHA CHCTEMa, CE YBepABaiiTe, e TA e BKNUeHa U
(byHKUMOHNPa H3NPaABHO. 13M0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CUCTEMA HaMaNABA PUCKOBETE, [Ib/XKALLY Ce Ha OT-
[Densluu ce npu pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA BCep:
CTBHe Ha uecTa pabota c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHHMaHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EjHO HEBHUMATENHO AEMCTBME MOXKE Aa
Npean3BHKa TEXKM HapaHABAHMA CaMo 3a YacTH OT CEKYH-
fata.

TPUXNMBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOHHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiTe eneKTpoMHCTpyMeHTa. U3non3sai-
Te eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE CaMO CbobPa3HO TAXHOTO
npeaHasHauenwue. LLle pabotute no-nobpe u no-besonac-
HO, KOraTo U3non3BarTe NOAXOAALMA ENEKTPOUHCTPYMEHT
B 3a/1ai€HHsA OT NPOM3BOAMTENA AMANA30H Ha HATOBAPBa-
He.
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» He nsnon3saire eneKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB

npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He
MoXe f1a Objie M3KIUBAH U BKMIOUBAH N0 NPeABUAEHMSA OT
NPOU3BOAMTENSA HAUMH, € OnaceH 1 TpAbBa aa bbae pemMoH-
THpaH.

» Mpepu fa H3BbpLIBaTE KAKBHTO U A € AeHHOCTH N0

eNeKTPOHHCTPYMEHTa, Hanp. HaCTPOHBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO H KoraTo ro npubupare,
M3KMIOYBAITE Wencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaai-
Te 6atepuara, ako e Bb3MOXHO. Tasu MAPKa NpemMaxsa
0MacHOCTTa OT 33JeHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa N0
HEBHUMaHHE.

» CbXpaHsABa#Te eneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-

[ieTo He morar Aa bbaar focTurHatk ot geua. He gonyc-
KaiiTe Te a 6bAAT M3NON3BaHM OT NHLA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH C HauKHa Ha PaboTa c TAX M He Ca npoueny Tesu
MHCTPYKLMK. KOrato ca B pblieTe Ha HEONUTHU NoTpebuTe-
1, ENEKTPOUHCTPYMEHTHTE MOraT fia bbaaT U3Kniouu-
TENHO ONacHM.

» Mopabpxaiite fO6pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U aK-

cecoapute um. MpoBepaABaiiTe Aanu NOABHKHHUTE 3Be-
Ha (YHKLHOHMPAT Be3yKOPHO, AanK He 3aKNHHBaT, Aa-
NK UM cUYNEHH HNH NOBPEAEHN AeTaiNH, KOUTO
HapyLaBaT HAK H3MEHAT (PYHKLMUTE Ha eNneKTpo-
MHCTpymenTa. [peav fa u3nonssare eneKTPOUHCTPY-
MEHTa, ce NorpuxeTe NoBpefeHHUTe AeTailnu fa 6baar
peMoHTHpaHu. MHOro 0T TPY0BHTE 3N10MONYKM CE Ab/kKaT
Ha Hefl06pe NofAbpXKaHK ENEKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.

» MoaabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK gobpe

3aTOYeHU u uucru.ﬂ,oﬁpe noaAbpXXaHWUTE PexeLLn UH-
CTPYMEHTH C OCTpH pb6OBe 0OKa3Bart Mo-masko Cbnpo-
TUBNEHWUE U Ce BOAAT NO-NeKo.

» U3non3Baiite eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE, AONTbNHUTENHH-
Te npucnocobnenus, paboTHUTEe MHCTPYMEHTH U T.H.,
cb0obpa3Ho MHCTPYKLUKTE Ha Nnpon3BoauTens. Mpu To-
Ba ce cbobpa3saBaiiTe H C KOHKpeTHUTE PaboTHM ycno-
BHA ¥ ONepaLuu, KOUTo TpABBa Aa H3NbAHKUTE.
M3n0on3BaHeTo Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTH 3a PasiuUHK OT
npeas1aeHuTe OT NPOU3BOAUTENA NPUNOXEHUA NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBH 3M10MONYKK.

» MopnbpxaiiTe APLKKUTE H PbKOXBATKUTE CYXH, YUCTH
M HeoMacneHH. Xb3raBuTe ipbXK1 U PbKOXBATKM HE N03-
BonABaT beaonacHata pabota M 406POTO KOHTPONUPaHE Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBAHE Ha HEOUaKBaHa CH-
Tyaums.

Mopabpxane

» [lonyckaiiTe PEMOHTLT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
i ce U3BbPLUBA CaMO OT KBaNU(ULHUPaHH cneynanu-
CTH M CaMO C H3NON3BAHETO HA OPHUIrHHAMHH Pe3ePBHU
yacTu. 10 T03W HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHABaHe Ha bes-
0MacHOCTTa Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.
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Yka3anua 3a 6esonacHa pabora ¢ HacTonHu
WMHprenu

» He usnon3spaiite nospeaeHn paboTHU MHCTPYMEHTH.

BuHaru npeau 3anouBaHe Ha pabota npoepsBaiite fa-

nY wnudoBalLUTe AUCKOBE HAMAT NYKHATHHU H OTKbP-

TeHU NapueHua. AKo eNeKTPOUHCTPYMEHTBT Unu pabot-

HUAT HHCTPYMEHT NagHe, NPOBepPABaiiTe rPHKNHBO

Aanu HAMa NoBpPeAv UNK U3NON3BaiiTe ApYr paboTeH

MHCTPYMeHT. Cnep Kato cTe npoBepuny paboTHuA H-

CTPYMEHT 1 cNiefi KaTo ro MOHTHpaTe, CTOMTe CTPAaHHUHO

OT paBHMHATa Ha BbPTEHETO MY; He A0NYCKaiiTe CblLo

Hamupalyy ce Habnuso nuLa Aa ca B paBHUHATA Ha Bbp-

TeHe Ha AucKa. Bkniouete eneKTPOMHCTPYMEHTa H FO

ocTaBeTe fia ce BbPTH NPHON. efHa MHHYTA Ha Npa3eH

X0 C MaKCMManHu 06opoTH. Haii-uecto noBpeaeHH pa-

DOTHW MHCTPYMEHTH Ce pa3pyLuaBarT npe3 1031 NpobeH ne-

puog.

[lonycTUmara CKOpPOCT Ha BbpTeHe Ha paboTHHA UH-

CTPYyMeHT TPABBa Aa e Hali-ManKoTo PaBHa Ha H3NKca-

HaTa Ha Tabenkata Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa MaKCH-

MarnHa cKopocT Ha BbpTeHe. PaboTHW MHCTPYMEHTH,

KOWTO C€ BbPTAT C N0-BUCOKA CKOPOCT OT A0NYCTUMATa, MO-

raT fia Ce CUynAT ¥ napyeTa oT TAX [1a OTXBbpuaT C BUCOKa

CKopOCT.

» Hukora He wnudoBaiTe CbC CTPAHHUHHTE MOBbPXHO-
CTH Ha AUCKoBeTe 3a WwnudoBaHe. LLInthoBaHeTo CbC
CTPaHWYHWTE NOBLPXHOCTM MOXE Aa NPeAN3BMKa Paspy-
LuaBaHe Ha iucka M OTXBbPUaHe Ha NapueTtara ¢ BUCOKa

v

CKOpOCT.

Paborete ¢ npeanas3Hu ouuna.

» Korato He U3non3Bate eneKTPOHHCTPYMEHTa H paboT-
HUTE HHCTPYMEHTH, I CbXPaHABAITE Ha CUTYPHO MAC-
T10. MACTOTO 33 CbXpaHABaHe TPAGBa Aa e cyxo u Aa ce
3aKniouBa. ToBa NpefioTBpaTABa NOBPEXAAHETO HA eNeK-
TPOMHCTPYMEHTa, I0KATO Ce CbXPaHABa, KakTo v paboTara
C HEro Ha HEOMUTHM NILA.

» lMepuoguuHo npoBepaABaliTe 3axpaHBawua Kaben u,
aKo yCTaHOBUTE NOBPEeAH, NpeAaiTe eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa B OTOPU3UPaH CePBHU3 3a eNeKTPOHHCTPYMEHTH
Ha bow, 3a aa 6bae 3ameHeH. He pabotete c noBpepeH
3axpaHBaLy kaben. Taka ce rapaHTMpa 3anasBaHe Ha C-
TYPHOCTTA Ha €NIEKTPOUHCTPYMEHTA.

» BKniouBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa KbM NPaBHAHO 3a-
3eMeHa 3aXpaHBaLya Mpexa. KOHTaKTbT  €BEHTYaHO
U3N0N3BaH yAbMKUTEN TPAOBA 1a UMAT U3PAAEH 3aLLUTEH
NPOBOAHMUK.

» Mopabpxaiite paboTHOTO CH MACTO uKMcTO. CMecuTe OT
Pa3nUuHK MaTepuank ca 0cobeHo onacHu. GUHK CTPYKKKM
OT IEKM METanM MOrar fja Ce CaMOBb3NNaMEHAT UK f1a eKC-
nnoaupar.

» Mpenna3sBaitte eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT YAAPH, U3NyC-
KaHe U oMacnsABaHe.
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CumBonu

CnefiH1Te CUMBONK Morar ja Gbaar BaxHM B NPOLIECa Ha eKc-

nnoatauua Ha Baluna enekTponHCcTpyMeHT. Mons, 3anomHete

CMUMBOJUTE U 3HAUEHKETO UM. [TPABUNHOTO MHTEPNPETUPaHE

Ha CUMBO/UTE M TAXHOTO 3HAUEHHE Lie Bu nomorHar npu no-

[0DpOTO 1 NO-CUIYPHO NON3BAHE HA ENIEKTPOMHCTPYMEHTA.
He nocraesiite pbleTe CH B 30HaTa Ha
WK oBaLLUA ANCK, LOKATO eNEKTPOHH-
CTPYMeHTBT paboTh. CbliecTByBa onac-
HOCT 12 C€ HAPAHHTE MPH KOHTAKT C KO-
BalLMA AUCK.

PabGorerte c wymo3arnywurenu (aHTudo-
HH). Bb3[eiCTBMETO Ha LUyM MOXeE fia npe-
[M3BHKa 3aryba Ha cnyx.
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U306pa3eHn enemMeHTH
HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa Ce
OTHacs 40 M30bpaXKeHWATa Ha CTPAHULUTE C (UrypuTe.
1 Kanak
2 3acronopsBalla rarnka
3 3actonopsBaLy draHel,
4 LleHTpoBaLly draHel
5 Ban
6 lpeanaseH KOXyx
7 MoHTaXH! 0TBOPU
8 [llyckoB npekbcBauy
9 [laeueH knou*

Pabotete c npegnasiu ouuna.

Pa6orere ¢ npoTUBOMNpaxoBa MackKa.

©

OnucaHue Ha NMPoAYKTa U Bb3MOX-
HOCTHTE MY

©

Mons, oTBOpeTE pa3rbBaLyaTta ce KopuLa ¢ hUrypuTe 1, foKa-
TO UeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a EKCMNOATALMA, Al OCTABETE OTBO-
peHa.

PaboteTe c npeAnasHyu pbKaBULHK.

MpoueteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHHA.
HecnassaHeTo Ha Np1BeaeHHUTE NO-A0NY YKa-
3aHWA MOXe Aa JOBEAE 10 TOKOB yaap, noxap
W/VMNY TEXKN TPABMU.

MpepHa3HaueHHe Ha €NEKTPOUHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpeaHa3HaueH 3a 3aT0UBaHe Ha UH-
CTPYMEHTH, KaKTO U 3a WNM(OBaHE M NpemMaxBaHe Ha MyCTa-
LY 1O METanHu fieTannu.

[lonycka ce U3non3BaHETo Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA CaMo B
PEXMM Ha KPATKOTPaHHO HaToBapBaHe (Makc. 60 MUHYTH).

10 lnaHka 3a MOHTMPaHe Ha NpeanasH1s ekpaH
11 lpepnaseH ekpaH 3a UCKpUTE
12 [ognopa 3a 0bpaboTBaHuA fAeTann
*U3o0bpasennte Ha urypute u Te I
3 He ca B CTaHAApPTHaTa OKOMNNEKTOBKa Ha
ypeaa. Usuep CMUCHK Ha AONb Te np bne-

HHUA MOXKeTe Aia HAMepHUTe CbOTBETHO B KaTanora H 3a AOMb/HH-
TeNHH npucnocobnexus.

TexHUUECKH AAHHK

KatanoxeH Homep 3601B7A4..
HoMMHanHa KoHcymMMUpaHa MoLy-

HOCT Py W 600
lMonesHa molwHocT P,

- 50Hz W 420
- 60Hz W 430
Pexwm Ha pabota * S2 (60 min)
CKOpOCT Ha BbpTeHE Ha NpaseH

xof,

- 50Hz min’t 3000
- 60 Hz min’t 3600
Pesba Ha Bana M12
AbpasuBHU f1CKOBE

- [Ounamertbp mm 200
- LUnpounna mm 25
— NPUCbENHUTENEH OTBOP mm 32
- 3bpHecTocT 24/60
LleHTpoBaLy natey

— NPUCbEUHUTENEH OTBOP mm 15
~ MMH. 0TBOP mm 1,5
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Knac Ha 3awmta e/

[laHHuTe Ce oTHAcCAT 4o HoMUHAHO Hanpexenue [U] 230 V. Mpu pas-
NIUYHO HanpexeHHue, KaKTo U NpU CneuranH1Te U3Nb/THEHUA 3a HAKOU
CTPaHU laHHUTE MOraT fia ce pasnuuasar.

* PeXuMbT Ha pabota S2 (60 MUHYTH) 0603HauaBa PeXMM Ha Kparko-
TpaiHO HaTOBapBaHe C MakCHManHa NPOAbIKUTENHOCT 60 MUHYTH.
Cnen W3TUUaHe Ha TOBa BPeMe U3KNoUeTe ENEKTPOUHCTPYMEHTAU Io OC-
TaBeTe Aia ce OXNaau.
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WHdopmanua 3a U3nbUBaH Wym

CTORHOCTHTE Ha M3TbUBaHKA LLIYM Ca ONPe/eNeHH CbrnacHo
EN61029-2-4.

PaBHHLLETO A Ha 3BYKOBOTO HanfraHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEH-
Ta 0b1KHOBEHO e no-manko ot 70 dB(A). Heonpegenexoct
K=3dB.

Mo Bpeme Ha paboTa PaBHHLLETO Ha LyMa MOXe fia HaaXBbp-
180 dB(A).

Paboterte c wymosarnywutenu (aHTH(OHN UNK WNemo-
thoun)!

lMocoueHOTo B TOBA PbKOBOACTBO 3a EKCMNOATALMsA HUBO Ha
M3MbUBaHHUA LWYM € U3MEPEHO MO MOCOUEH B CTaHAAPTUTE Me-
TOA M MOXE f1a CNYXU 33 CPaBHABAHE HA Pa3NUUHK €NEKTPO-
MHCTPYMEHTH. TO e NOAXOAALLO CbLLO Taka 3a peBapHUTeNHa
OLieHKa Ha eMUCHUTE LLYM.

MocoueHOTO HUBO Ha U3MbUBAHMA LUIYM € NPEACTaBUTENHO 3a
OCHOBHUTE MPUNOXEHHA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA. Ako obaue
€NeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce NON3Ba B APY T YCNOBHS, C Pasnuuy-
HW PabOTHU MHCTPYMEHTH UMK Cef Heobpo NoaabPXKaHe,
HWUBOTO Ha U3NTbUBaHUA LIYM MOXe 1a € Pa3NIMYHO. ToBa bu
MO0 3HAUMTENHO Aia YBENUUM EMUTUPAHMA LLYM NPE3 nepH-
0f1a Ha NoN3BaHe Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTA.

3a N0-TOYHOTO OLiEHABAHE Ha U3MbUBaHHA WyM TpAbBa Aa ce
OTUMTAT U NEPUOANTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTDT € U3-
KntoueH unu paboTu Ha npaseH xoA. ToBa b1 Morno sHauuten-
HO [la HaMa eMUTMPAHKA LWYM NPe3 Nepuopaa Ha non3saHe
Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTA.

MoHTtHpaHe

» Mpeau n3BbpLUIBaHE Ha KAKBUTO U Aa € fEHHOCTH NO
eNeKTPOMHCTPYMEHTa H3KNIouBaNTe Lencena oT 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

- 3axBallaiTe eneKTPOUHCTPYMEHTA C NOAXOAALLM BUHTOBE
KbM PaboTHWA NNOT, KaTo M3MON3BaTe UETUPHTE NPEnBH-
[ieHu 3a LienTa oteopa 7.

MoHTHpaHe Ha npeana3HKA eKpaH 3a UCKpK/ono-

para 3a 0bpaboTBanua getaiin

(Buxre dourypu A-D)

» U3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa caMo C npeanas-
HUA eKpaH 11 1 ro HakNaHANHTe KONKOTO € Bb3MOXHO
no-Hagony. OTXBbpuaLLMTe MCKPU MOraT [1a HapaHST Oum-
Te BW Mnu Aa 3ananaT Hamupaluu ce Habnuso NpeameTy.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo C onopara 3a
obpabortBanua petaiin. He pasmeHsiite gacHara u ns-
Bataonopa 12. B npoTuBeH cnyuan pa3CcTOSHUETO MEXTY
onopara 12 v wnudosaLua AUcK e TBbpae ronsamo. Mpu
TONAMO Pa3CTOAHHUE He CTe 3aLUTEHH CPELLY OTXBbpYALLK-
Te uckpu. 0bpaboTBaHKAT AeTain Moxe fa bbae yBneueH
OT BbPTALLMA Ce IUCK W 12 NPEAN3BUKA HapaHABaHHS.

- C[iBaTa BUHTA 3aXBaHeTe NNnaHKaTa 3a NpeAnasHus ekpaH
10.

- MoHTHpa#Te npeanasHnA eKpaH 3a Uckpu 11 KbM nnaHka-
1a10.

- MoHTHpaiTe noanopara 3a 0bpabotsaHua aetann 12, kak-
TO € NOKa3aHo Ha uryparta.

» lepuoauuHO NpoBepABaiiTe Pa3CTOAHUETO MEXAY
noanopara 3a obpaborsanna getain 12, pecn. nnaxka-
Ta 3a MOHTMpaHe Ha npeana3Hua ekpaH 10 u abpasus-
HUA ANCK U NPKU HeobXoauMoOCT ro perynupaiite. He ce
AONYCKa Pa3CTOAHHETO 10 AUCKA A3 e NO-TONAMO OT
2 mm. [py No-ronAMO PascTosHK1e He CTe J0CTaTbuHO A0~
Ope 3awumTeHu oT 0bpasyBaluara ce cTpya Uckpu. Obpa-
00TBaHMAT AeTaln Moxe fa bbae yBneueH ot abpasueHus
QIUCK M 13 NPUUMHH TEXKU TPABMH.

CMsAHa Ha abpasuBHUA JUCK

» Mpeav 3BbPLIBaHE Ha KAKBUTO H A € AeHHOCTH NOo
€eNeKTPOMHCTPYMEHTA H3KMIOUBaTe Wencena ot 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

» [lonycTMata CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha paboTHUA HH-
CTPyMeHT TpA6Ba Aa e Hail-ManKoTo PaBHa Ha M3NHCa-
HaTa Ha Tabenkara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa MaKCH-
ManHa CKOpOCT Ha BbpTeHe. PaboTH1 MHCTPYMEHTH,
KOMTO Ce BbPTAT C N0-BUCOKA CKOPOCT OT A0MYCTUMATA, MO-
raT fja Ce CUynaT u napyeta oT TAX Aa OTXBbPUAT C BUCOKA
CKOPOCT.

» He ce gonycka nonsBaHeTo Ha abpa3uBHU AUCKOBE, UH-
MTO AHAMETbP HAAXBbPNA NOCOUEHOTO BbPXY eNeKTPo-
MHCTPYMEHTa.

Korato nnaHkata 3a npegnasHusa ekpaH 10 He MoXe noBeue

na bbfie perynupaHa, 3a aa e Ha HeobxoMMOTO Pa3CTonHKE

0T Hal-MHOro 2 mm oT abpa3uBHMA IUCK, 3aMEHeTe AuckKa.

- PasBuiTe TpuTe BMHTa Ha kanaka 1 1 MaxHeTe kanaka 1.
3afpbXTe HEMOABIKEH Bana 5 ¢ raeuHunaA Kntou 9 v pas-
BWMTe raikara 2 ot Bana 5.

YnbTBaHe: BarbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa 5, U3nuaaly ot ns-
Bara My CTpaHa, e ¢ nnBa pe3ba.

- [leMoHTMpaiTe 3acTonopsasala pnaxel; 3 u abpasus-
HWA IMCK OT Bana Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa 5.

- MOHTHpaHeTOo Ha HOBHA abpa3uBeH AMCK Ce U3BbpLUBA B
obparHa nocnenoBatenHocT. MoctaBeTe U NPUTUCHETE
CMMHO Kanaka 1 v ro 3axBaHeTe C TPUTE BUHTA.

» U3non3BaiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA CaMO C MOHTUPAHH
Ha AiBaTa Bana paﬁoruu HHCTPYMEHTH. Taka ce u3bsrea
KOHTaKTa C BbPTALLMA Ce Ban.

M3non3eaHu 1 HepaBHOMEPHO U3HOCEHH U breLLn abpa3ue-
HWUMCKOBe TpAbBa Aa ObaaT 3aTOUBAHM C KaMbK 33 3aTOUBaHE
(He e BKMIOUEH B OKOMNNEKTOBKATA).

Cuctema 3a npaxoynaBsHe

» [paxoBe, oTAENALM e Np1 0bpaboTBaHETo Ha MaTep1any
KarTo ChAbpaLly 0NoBo oM, HAKOW BUOBE AbPBECHHA,
MWHEpanu 1 MeTanu Morar fja bbat onacHu 3a 3paseTo.
KOHTaKTbTAO KOXaTta W1y BAWLWBAHETO Ha TaKMBa Npaxose
MoraT fia NpeAn3B1KaT anepruHn peakumuu u/vunv sabons-
BaHWA Ha iUXaTeNHUTe MbTULLA Ha paboTewwms ¢
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA MM HaMMPaLLM Ce Habn13o NuLa.
Onpepaenexu Npaxose, Hanp. oTAENALMTe ce Npu 0bpa-
boTBaHe Ha byk 1 1bb, ce cuuTaT 3a KaHLepPOreHHH, ocobe-
HO B KOMBMHALMA C XMMUKANK 3a TPETUPAHE Ha ibPBECHHA
(xpomar, KoHcepBaHTM M Ap.). [lonycka ce obpaboTeaHeTo
Ha CbAbpXKalLy a3becT MaTepuani camo OT CbOTBETHO 0bYy-
UeHH KBaNMMULMPaHK NHLa.
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- OcwurypsBaitte [obpo npoBeTpsiBaHe Ha paboTHOTO
MACTO.

- [lpenopbuBa ce U3N0N3BaHETO Ha AMXaTeNnHa Macka ¢
¢unTbp oT Knac P2.

CnasBaiTe Ban1aHUTE BbB Baluara cTpaHa 3akoHOBM pas3-

nopendw, BanuaHu npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-

Tepuanu.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHoTo MACTO.
lpaxbT MOXeE NECHO [ia Ce CaMOBb3M/IaMeHH.

Pabota c eneKTPOHHCTPYMEHTa

Myckane B ekcnnoatauus

> BHuMaBaiiTe 3a HanpeXXeHHeTo Ha 3axpaHBaLlaTa Mpe-
xa! HanpexxeHuero Ha 3axpaHBaliaTa Mpexa TpabBa
[ia CbOTBETCTBA Ha AHHHUTE, NOCOUeHH Ha Tabenkara Ha
eneKTPOMHCTPyMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenn ¢ 230V,
Morar a 6bAaT 3axpaHBaHH U ¢ HanpexeHue 220 V.

» Mpepau 3anouBaHe Ha pabota npoBepsBaiiTe abpasus-
HuUTe AUCKoBe. ABPa3uBHUAT AUCK TPAGBA Aa € MOHTH-
paH 6e3yKkopHo 1 Aa MoXe Aa ce BbPTH cBoBoaHO. Bu-
Haru ro u3npobBaiite, KaTo ro ocTaBATe Aa ce BbPTH B
npoAbnXeHne Ha Npubn. 1 MUHYTa C MaKcUManHu 060-
POTH Ha npa3eH Xop. He u3non3eaiite noBpeaeHu, He-
PaBHOMEPHO H3HOCEHH H BHOPHpaLLy abpa3uBHH Au-
ckoBe. [10BpefeHH WU OBALLM MHCTPYMEHTU MoTaT ia
Ce PaspyLLaT v 12 NPUUMHAT TEXKN TPABMK.

BkniouBaHe 1 U3KNiouBaHe

3a /12 NecTuUTe eHeprus, APHXKTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA BKIIHO-
UeH caMo Koraro ro nonasare.

- 3aBKnIouBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NpemecTeTe ny-
CKOBMA NpeKbcBay 8 B noauuus , 1.

- 3aM3KNIuBaHe Ha eNeKTPONHCTPYMEHTA NPeMECTeTe Ny-
CKOBMSA NpekbcBay 8 B no3nuus ,0°.

YkasaHus 3a pabora

» Bunaru pabotete c npeanasHa npectunka. BHumaBaii-
Te obpasyBallara ce CTPys MCKPH A3 He 3acTpaluaBa
Apyru nuua. OTcTpeHeTe necHo3ananuMu MaTepuani
0T 30HaTa Ha pabora. py WnKUdoBaHe Ha MeTanu ce 0b-
pasyBa CTpys UCKPH.

» BHuMaBaiiTe Aa He fONKpPaTe BbPTALMA ce abpasuBeH
AMCK. TOBA MOXe f1a NPE/IN3BHKA TEXKM TPABMH.

» Nonupaiite aeTaina fo eNeKTPOUHCTPYMEHTa camo
cnep KaTo ro BKNIOUKTE W U3KMIOUBaiTe eneKTPOUH-
CTpYMeHTa cnea Karo cTe oTAenunu obpaborBaHua pe-
Tain oT Hero. [leTaibT MOXeE BHE3AMNHO Aa Ce 3a[BUXKH.

3a WAMOBAHETO HA TBPAOCNNABHN MHCTPYMEHTH H3MON3-
BaWTe abpasnBHu AnckoBe TN C Cbe CUnULMeB Kapbua (He ca
BK/IOUEHW B OKOMMN/IEKTOBKATA).

- [lonpeTe 0bpaboTBaHKA aeTain ao onopata 12 v ro nputy-
CHeTe NeKo kbM abpasuBHUA AMCK. 3a Aa nocTurate onTu-
Ma/nHu pe3ynTatu, NnpuaBKKBaKTe 0bpaboTBaHuA feTann
NeKo Hanpep 1 Ha3ag. M0 T031 HauMH 1 abpasuBHUAT AUCK
Ce M3HOCBA PaBHOMEPHO.
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- [lokato pabotuTe, oxnaxaante 0bpaboTBaHusA feTain BbB
BOJA.

TpaHcnopTupaHe

— OTCTpaHeTe BCUUKK ieTalnn U NpUCnocobnenus, KOUTo He
Morart fja 6baT MOHTUPaHK 34PaBO KbM eNEeKTPOMHCTPY-
MeHTa.

- HaBwu#iTe HaMbAHO 3axpaHBaLLnA Kkaben 1 ro 3axBaHere.

- 3aBAuraHe K NpeHacaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA ro
3axBalljaiTe OTAONY 32 ABaTa NPEANasHu Koxyxa 6. Moxe-
Te Aa NoANMpare eNeKTPOMHCTPYMEHTA B 30HaTa Ha OTBO-
pwTe 3a MOHTMpaHe 7.

» Tpy npeHacAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa HUKOTa He
nonsBaiTe npeanasHua ekpaH 11 unu onopara 12.

NoanbpxaHe U cepBu3

MopabpikaHe U NOYUCTBAHE

» Mpeav 3BbPLIBaHE Ha KAKBUTO H A € AeHHOCTH NOo
€eNeKTPOMHCTPYMEHTA H3KMIOUBaTe Wencena ot 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

» 3apa paborute KauecTBeHo H 6eaonacHo, noaabpXKaii-
T€ eNeKTPOUHCTPYMEHTA H BeHTUNALUOHHHUTE OTBOPH
UmCTH.

Korato e Heobxoanma 3amMaHa Ha 3axpaHBalLus kaben, T4
TpAbBa Aia Ce M3BbPLLX B OTOPU3MPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUH-
CTpPyMeHTH Ha boLw, 3a ia ce 3ana3u HUBOTO Ha besonacHocT
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBU3 U TEXHHUECKH CbBETH

OTroBOp# Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA U NOAAPbXKKATA
Ha Baluma npoayKT MOXeTe ja OoNyuMTe OT HalLKA CePBU3EH
otfen. MOHTaXHM YepTeXH U MHGOPMALKA 32 PE3EPBHHU yac-
TH MOXXETe [1a HAMepHTE CblLO Ha afpec:
www.bosch-pt.com

EKMNbT Ha BOLL 32 TEXHUUECKHM CbBETU U NPUNOXKEHHS LLiE OT-
TOBOPM C YI0BO/NCTBME Ha BbNPOCHTE BU OTHOCHO Halum1Te
NPOAYKTH U AOMbAHUTENHUTE NPUCNIOCOBNEHNA 3a TAX.

Mons, np1 BbNPOCH M NPK NOPbUBAHE HA PE3EPBHM YaCTH BU-
Haru nocougaite 10-uMdpeHus KatanoxeH HOMeP, U3NHUCaH
Ha Tabenkara Ha ypefa.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30- 34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbarapcku)
Oakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa CPefia eNEeKTPOMHCTPYMEHTBT,
[LOMbHUTENHUTE NPUCTIOCOBNEHNA 1 OnaKkoBKaTa TpAbBa Aa

6baar nofnoxeHu Ha NoAXofsALa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
13M0N3BaHe Ha CbAbPXKaLLMTE Ce B TAX CYPOBUHHU.
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He 13xBbpnsiiTe e1eKTPOUHCTPYMEHTH Npu buTo-
BUTE OTNaAbLK!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CornacHo Iupektusata Ha EC 2012/19/EC otHocHo bpaky-
BaHM €NEKTPUUECKM W ENEKTPOHHU YCTPOMCTBA W YTBbPXKAA-
BAHETO 11 KaTO HaLMOHANEH 3aKOH ENEKTPOMHCTPYMEHTHTE,
KOWTO He MOraT i Ce U3Mon3Bar noseue, Tpsabea Aa ce cbbu-
pat oTfenHo W Aa bbaat nognaraHu Ha NofxoaALLa npepa-
60TKa 32 0NON30TBOPABaHE Ha CbAbPXKALLKTE Ce B TAX BTO-
PHUHU CYPOBHHM.

paBara 3a U3MeHeHHs 3ana3eHHu.

MakepoHCKH

Be3beaHOCHM HanOMeHH

OnwTH NnpeaynpeayBatba 3a 6eabeaHocT Ha
MOKHHTE anat
Mpountajre ru cute

[ nPEOYNPEOYBAHE
be3begHOCHH

npeaynpeaysatba, HNYCTPALUK U cneuudHKaLnK AafieHH
€0 0BOj MOKEH anar. 'peLLKnTe HacTaHaTH Kako pesynTaT Ha
HeNpUAPXYyBatbe 10 CUTE MHCTPYKLMM AaieHW MOL0NY MOXe
[ia NpeaM3BMKaaT eNekTPUUEH yaap, Noxap W/unm TeLku
noBpeau.

Yysajre ru cuTe npeaynpeayBatba M ynarcTsa 3a
NOHaTaMOLLHO ynaTyBaibe.

MoumoT ,MOKeH anat” Bo npefynpeayBatbata ce O4HecyBaar
Ha eneKTPUUYHUOT MOKeH anat unu batepucku MokeH anart.

m NPEOYNPEOYBAHE Mpu kopucTeeTo Ha
eneKTPUUHK ypeau Tpeba
\a BHUMaBaTe Ha CNefiHMBe CHTYPHOCHH MEPKH 3a
3aIUTHTA O3 eNEKTPHUEH YAAP, ONACHOCT O/ NOBPeAa U
noxap.
MpouuTajte ru oBMe HaNnoMeHH, NPeA Aa NOYHETE Aa ro
KOPHUCTHTE eNeKTPHUHHOT anapar 1 fo6po uyBajte ru
6e36eaHOCHHTE HanOMeHH.

be3beaHocT Ha paboTHHOT NnpocTop

» PabGoTHHOT npocTop oApXKyBajTe ro YucT U A0bpo
ocBeTneH. HecpeneH 1 TeMeH NPoCTop A0BEAYBa A0
Hecpeku.

» He paboteTe co MOKHHTE anaTi BO €KCNNO3UBHA
OKOMMHa, KaKo Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3anMHUBH
TEUHOCTH, racoBH UK NpaB. MoKH1Te anati co3fasaar
MCKPH KOW MOXe [1a FO 3ananar nNpaBoT UK FacoBMTE.

» [ipxxeTe ru Aeuara U NPUCYTHUTE NoAaneKy AoAeKa
paborute co MoKeH anat. HanHatocta Moxe Aa
npeau3BuKa Aa 3rybute KoHTpona.

EnektpuuHa 6e36eaHoct

» [pUKNY4OKOT Ha MOKHHOT anat Mopa Aja OAroBapa Ha
wrekepor. Ha HUKOj HauKH He ro MeHyBajTe

npuUKny4oKoT. He KOPUCTHTE NPUKNYYEH apanTep co
3a3emjeHuTe MOKHM anaTh. HeuaMeHeTUTe MpUKyuoLu
11 COOfIBETHHTE LLUTEKEPH FO HaManyBaar PU3HKOT 0fl
CTpyeH yaap.

» U3berHyBajTe TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUKHK, KAKO Ha NPHUMEP, LEBKH, PafiHjaTopH,
METanHu NaHLK U pprxuaepy. NocTom 3ronemMeH pusmnk
0f1 CTPYEH yAiap aKo TeNoTo e 3a3eMjeHo.

» He ru M3noxyBajre MOKHHTE anaTH Ha A0XA UMK
BNAXHH YCNOBH. AKO BNe3e BOfla BO MOKHHMOT anar, ke ce
3roNeM1 PU3MKOT 0/} CTPYEH yaap.

» He noctanyBajre HecooaBeTHO co kabenot. He ro
KopucTeTe kabenor 3a Hocetbe, Beuete Uk
MCKNyuyBatbe O CTPYja Ha MOKHHOT anat. Kabenor
yyBajTe ro nofaneky of oraH, Macno, OCTpH HBULH 1
NOABHXHH AenoBu. OLITETEHU UMW 3aNNETKaHU Kabnu ro
3ronemyBaar pU3nKOT Of CTPYeH yaap.

» Mpu paboTa co MoKeH anat Ha OTBOPEHO, KopUcTeTe
npoaonxeH kaben cooABeTeH 3a HafBOpeLLHA
ynotpeba. KopucTetbeto Ha kaben cooaBeTeH 3a
HaBOpeLLHa yNoTpeba ro HamanyBa pU3nKOT Of CTPyeH
yAap.

» AKo Mopa Aia paboTuTe CO MOKEH anat Ha BNaXKHO
MecTo, KOpHUCTeTe 3aLTHTEH Ypep 3a AudepeHuujanta
ctpyja (RCD). Kopucteteto Ha RCD ro HamanyBa
PM3WKOT Of CTPYeH YAiap.

Nuuna 6esbeaHoct

> bupete BHUMaTeNnHu, BHUMaBajTe Kako paboTute u
pabotete pasymHo co mokeH anart. He kopuctete
MOKEH anar ako cTe yMOPHH UITH NOJA AiejCTBO Ha AporH,
anKoXon WNK1 NeKoBH. EfeH MOMEHT Ha HeBHUMaHWe
nofeka pabotute co MOKHUTE anaTv Moxe Aa A0Beae A0
Cepuo3Ha NMuHa noBpepa.

> Kopucrtete nuuHa 3awTuTHa onpema. Cekoratu Hocete
3alUTHTa 3a 04M. 3aLLTHTHATA ONPeMa, Kako Ha np., Macka
3anpas, 6e36eHOCHW UEBNM KO HE Ce IU3raar, LWiem Unu
3allITUTa 3a YLLK, KOM CE KOPHUCTAT 3a COOfIBETHU YCOBM, Ke
[I0BEAAT 10 HaManyBake Ha IMUHKM NOBPEH.

» Cnpeuerte HeHaMepHO aKTuBHpatbe. [IpoBepete Aann
KOMUeTo e Ha No3uLKja-HCKNyueHo, npef Aa ro
BKNyuuTe BO CTPYja H/unu Bo KOMNNeTor co batepuu,
npep Aa ro 3emeTe UNK HOCHUTe anaroT. Hocetbe Ha
MOKHHTE anaTu co NPCTOT Ha KOMUETO UMK BKNyUYBatbe BO
CTpyja Ha MOKHWUTE anatu KoM UMaaT BKIYUEHO Konue
[0BenyBa [0 HECPERH.

» OtcTpaHeTe 6Mno kakoB KNyy 3a perynupatbe Hnu
¢hpaHLyCcKH KNyY Npep Aa ro BKNyuHTe MOKHHOT anar.
DpaHLyCKK KNyy WK KNyy NPUKaueH 3a poTMpauku ien Ha
MOKHMOT anar Moxe Aa 0Befe 10 IMUHa NOBPefa.

» He ru npeuekopyBajTe orpaHuuyBatbata. OfpxyBajre
coopBeTHa nonox6a n pamHoTexa yeno speme. Oea
0B03MOXyBa N0A06pa KOHTPONA Ha MOKHKOT anar Bo
HeoueKyBaHH CHTYaLuH.

» O6neuere ce coopBeTHO. He HoceTe WwMpoKa obneka u
Hakut. Kocata u anuwraratpebaaa 6uaar noganeky oa
noABHXHHTE AenoBH. LLinpokata obneka, HaKUTOT Nk
[07IraTa Koca MOXe [1a Ce 3aKauar 3a NofBUXHUTE AEN0BH.
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» AKo ce KOPHCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bafietbe Npas U
cobupatbe npeameTH, NpoBepeTe Aanu ce NPaBUNHO
noBp3aHK U KopucTeHn. CobMpatbeTo NPaB MoXe aa rm
HaMann ONacHOCTUTE NPeaU3BUKaHH Off NPas.

> He no3BonyBajTe HCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTta
ynotpeba Ha anaTuTe Aa Be HanpPaBy CNOKOjHU U Aa r'H
urHopupare 6e36eHOCHHUTE NPUHLUNK NPH HETOBOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABUKEHE MOXKE 1
Npeau3BuKa Cepro3Ha NoBpeaa BO 1EN Off CEKYHAA.

Ynotpe6a 1 uyBawe Ha MOKHHTE anaTH

» He ro npeontoBapyBajte MoKkHu1oT anat. Kopucrete
C00/iBETEeH MOKEH anar 3a HameHara. Co coofiBETHUOT
MoKeH anat nogobpo, nobesbeaHo 1 nobp3o ke ja
“3BpLUKTe paboTarta 3a Koja e HameHeT.

» He kopucTeTe MOKeEH anar ako co KOnYeTo He MoxeTe
A ro BKnyuure u ucknyunte. Cekoj MOKeH anar Koj He
MO>Ke la Ce KOHTPONMPa CO KOMYETO € ONaceH M Mopa ja ce
nonpasy.

» WcknyueTe ro MOKHHOT anart o CTpyja u/unu ussapere
ro komnnetor co 6atepuu, ako ce opaenysa, npea Aa
npaBuTe HeKaKBH NpUNaroAyBatba, MeHyBaTe
[AONONHHTENHA ONPeMa UNK A ro CKNagupaTe MOKHHOT
anar. Co oBMe NpeBEHTMBHU be3befHOCHU MepKH ce
HamanyBa pU3WKOT Of] CITyYajHO BKNYUYBatbe Ha MOKHHUOT
anar.

» UysajTe rn MOKHHTe anaTti noaaneky op Aocar Ha feua
¥ He ,03BONYBajTe NHLaTa KOM He paKyBane co
MOKHHMOT anat HnM He ce 3an03HAeHH CO 0Ba yNaTCTBO
Aa paborar co ucTHoT. MOKHHTE anaTu ce OnacH1 Bo
paueTe Ha HeobyueH! KOPUCHULM.

» OApxyBatbe Ha MOKHHUTE anaTH U AONONHHUTENHaTa
onpema. lMpoBepeTe ro nopamHyBatbeTo UMK
NpULBPCTYBatbe Ha NOABHXXHUTE AENOBH, CNOjOT Ha
[eNoBHTE U CHTE APYTH YCNOBU KOH MOJXKE HEraTUBHO Aa
BNHjaar BP3 (hyHKLUMOHUPaLETO HAa MOKHHOT anart. AKo
€ oLITeTeH, OAHeceTe ro MOKHHOT anaT Ha nonpaBka
npep Aa ro kopucrure. MHOry HeCpeKu Ce Npean3BUKaHH
3apaji1 HECOOABETHO OAPXKYBatbe HA MOKHUTE anaTtu.

» OcTpeTe r M YHCTETE anaTuTe 3a ceuere. CooaBeTHO
OAPXyBaHWTE UBMLM Ha anaTuTe 3a CEUYEHE NOManky ce
BUTKaaT U NONECHO Ce KOHTPONKUpaart.

» MOKHHOT anart, JONONHHUTeNHaTa onpeMa, ienoBuTe 1
AP., KOpHUCTETe I BO COFNACHOCT CO 0Ba YNaTCTBo,
BHMUMaBajTe Ha paboTHuTe ycnoBu u paborara Koja ja
BpLIKTE. KOPUCTEHETO HA MOKHWOT anar 3a pyry
aKTUBHOCTH O} HAMEHETUTE MOXE fia J0BEAE 10 ONaCHH
CUTYaLMH.

> PaukuTe H NOBPLUMHUTE 33 APXKetbe 0APXKYBajTe M
CYBH, YUHCTH M HEU3MACTEeHH. PaukuTe 1 NOBPLLMHUTE 33
LPKetbe LUTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXYBaat be3benHo
paKyBarbe M KOHTPO/A Ha anatoT BO HeOUeKyBaH!
CUTYaUuH.

Cepsucupame

» MoKHHMOT anaT cepBucHpajTe ro kaj kBanudgukysaHo
nHLe Koe KOPUCTH CaMO HAEHTHUHH Pe3ePBHU AENOBH.
Co oBa ce 0besbefyBa be3beHO 0pKyBatbe Ha MOKHUOT
anar.
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Be3beaHocHM ynaTcTBa 3a noAnorara 3a
MalUHHKTe 3a bpyceme

> He KopucTeTe OlITETEHH anaT 3a BMeTHyBatbe. lpea
cekoja ynotpeba npoBepete ru 6pycHute Tpkana ganu
ce HCKHHATH U cO NYKHaTHHU. [l0KONKY B nagHe
eneKTPUUHUOT anapar UNM anaToT LITO ce BMETHYBa,
npoBepeTe fany e OWTETeH UK NaK ynoTpebete
HeOLLUTETEH anar 3a BMeTHyBatbe. OTKaKo cTe ro
npoBepHne U CTaBUNe anaToT 3a BMETHYBatbe, He UM
[103BONyBajTe Ha NHLaTa Aa 6upar Bo bnu3nHa Ha
HMBOTO Ha BKNy4YeHHOT anapar 1 ocTaBeTe ro anapaTor
[ia BPTH eiHa MMHYTa Ha HajBUCOK BPoj Ha BpTEXH.
ToBeKeTo 07 OLITETEHUTE anaTh 3a BMETHYBatbe Ke ce
CKPLLAT BO TEKOT HA OBOj NpobeH nepuoa.

» lo3BoneHuoT 6poj Ha BPTEXKM Ha anaToT WTO ce
BMeTHyBa Mopa Aa bupe UCTo TONKY BUCOK KaKo
HajBHCOKHMOT 6poj Ha BPTEXXH HaBefeH Ha
eneKTpUUHKOT anapar. prbopoT Koj ce BpTH Nobp3o of
[103BO/IEHOTO MOXE [ C€ CKPLUW 1 Aa NETHE Of} anapator.

> Hukorau He 6pyceTe Ha CTPaHHUHHTE NOBPLUHHH HA
6pycHuTe NNoun. bpyceteTo Ha CTPAHUUHKUTE NOBPLUMHH
MOXe 1 L0BefE 10 NyKatbe Ha bpyCHUTE NNIoUM M MoXe fia
HacTaHe OMacHOCT Of UCKPH LUTO feTaar.

Hocete 3awTuThu ounna.

» Be3bepHo uyBajTe ro HEHCKOPHUCTEHUOT eNeKTPHUUEH
anar 1 anaTuTe 3a BMeTHyBatbe. MecToTo Ha
cKnaauparme Mopa Aa 6uae cyBo u 3aTBopeHo. OBa ro
CnpeuyBa OLUTETYBAETO HA ENEKTPUUHUOT ypes 3a Bpeme
Ha CKnapMparbeTo Unu Toj Aa brpe pakyBaH off CTpaHa Ha
HEMUCKYCHM N1La.

» PepoBHO npoBepyBajTe ro kabenor, a ;oKonky e
owTeTeH cMee Aia ro NonpaB1 camo OBNacTeHarta
cepBHCcHa cnyx6a 3a eneKTpUuHK anapath Ha Bosch.
[lokonKy NnpofoMXHHOT Kaben e owTeTeH, 3aMeHeTe
ro. Camo Ha Toj HauuH Ke buaeTte curypHu Bo besbegHocta
Ha eNeKTPUUHKOT anapar.

» MpuKnyuete ro eneKTPHYHUOT anapaT Ha NPONHUCHO
3a3emjeHa cTpyjHa Mpexa. [TpuknyuHuLaTa u
NPOAOMKHUOT Kaben Mopa Aa MMaaT hyHKLMOHaNeH
3alUTMTEH NPOBOAHHK.

» OapxyBajTe ja uucroTara Ha paboTtHoTo mMecTo.
MewwaBuHuTe Ha MaTepujanu ce ocobeHo onacky. MpasTa
0f} NeCeH MeTan Moxe fia Ce 3ananu Unu eKCNNoaupa.

> 3awrutere ro 6pycHUOT anar o4 yaap, M MaCHOTHH.

O3Haku

CnepH1Te 03HaKK CE Of} TONEMO 3HaUEHE 38 KOPUCTEHETO Ha
BalLMOT eNeKTPUUeH anapar. Be Monume 3anametere rv
03HaKWTE U HUBHOTO 3Hauetbe. BUCTMHCKaTA UHTEppeTaluja
Ha 03HakuTe Bu nomara nogobpo v nobesbeaHo aa ro
KOPUCTUTE eNeKTPUUHKOT anapar.
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He noceruyBajte co pauerte BO NoneTo Ha
bpycHoTo Tpkano, soaeka pabotu
€NeKTPUYHHKOT anart. an KOHTaKT CO
6pyCHOTO TPKaNo NOCTOM ONACHOCT Off

&
®

8 lpeknHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBarbe
9 Bunywkact knyu*

10 [Ipxau 3a 3aluT1Tara of UCKpH

11 3awruta of Uckpu

12 OcHoBa Ha npegMeToT 3a 0bpaboTka

nospeaa. *Onuwaxara onpema NpuKaXaHa Ha CMKHTE He e ien of
Hocere 3awTnTa 3a cnyxor. Manoxerocra  CTaHAAPAHHOT oGem "I'al paka. K Hata Moske Aa
Ha byuaBa Moxe Jia BNujae Ha rybereto Ha Janajnete Bo Haluara iporpama 3a onpema.
cnyxor. TexHHuKH nogaTouu
Hocete 3alITHTHM ouMna. Bpoj Ha aen/apukn 3601B7A4..
HomuHanHa jaunta Py W 600
WanesHa mok P,
- 50Hz W 420
- 60Hz w 430
Hocete macka 3a 3awTuTa og npas. HauuH Ha pabota * S2 (60 min)
m Bpoj Ha npasHu BpTeXHM
- 50Hz min’! 3000
- 60 Hz min’t 3600
HaBoj Ha BpeTeHoTO 3a bpycetbe M12
Hocete 3alITHTHH pakaBHLK. BpycHu TpKana
- [njametap MM 200
- LnpuHa MM 25
- OTBOp 3a Npudatot MM 32
- paHynauuja 24/60
. MpuknyuHa npupabrm1ua
Onuc Ha npou3BoAoT U MOKHOCTA ~ OrBop 3a npHdaror MM 15
MpouuTajte ru cuTe HaNOMeHM U ynarcTBa - min. 3awTefa MM 1,5
3a 6e3beaHoCT. [peLLKUTE HACTaHATH Kako Texuna cornacho EPTA-
Pe3yNnTar off HeNPUAPXKYBatbe 0 Procedure 01:2014 Kr 16,5
be3benHOCHMTE HANOMEHH 1 yNaTCTBa MOXe
Knaca Ha 3awwTtuTa @/

[a Npeau3B1Kaar eNeKTpUUeH yaap, noxap
W/MNK TEWKKM NOBPean.

Be Mon1Me 0TBOpETE ja MpeknoneHaTta CTpaHuLa co npukas
Ha eNeKTPUUHMOT anapar, ¥ ApXeTe ja 0TBOpeHa jofeka ro
umMTaTe ynatcTBOTO 3a ynotpeba.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

ENeKTpUuHKOT anar e onpe/eneH 3a 0CTPEHE Ha aaTv Kako 1
32 bpycetbe 1 OTCTPaHyBatbe Ha 0CTaToLW Ha MeTanoT.
ENeKTpUUHKOT anar MoXe fja Ce KOPMCTH CaMo KPaTKO Bpeme
(makc. 60 min).

WUnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH
HymepupatbeTo Ha CliMKnTe CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NP1Ka30T Ha eNEeKTPUUHKUTE anapaTi Ha rpadhnukara
CTpaHuua.

1 [lokpuBka

2 CresHa HaBpTKa

3 CresHa npupabHuua

4 [puknyuHa npupabHu1uLa

5 BpeteHo 3a bpycetbe

6 3awtnTHa xayba

7 OTBOpM 32 MOHTaXa

MNopatoumTe Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] oa 230 sontu. Osue
nofarouu Moxe fia oTctanyBaar npu pPas/niMyH1 HanoHu, BO 3aBUCHOCT
07 U3Bebarta BO OfiHOCHaTa 3eMja.

*HauuHot Ha pabota S2 (60 min) ja 03auyBa kpaTkoTo pabotetre co
MaKcuManHo Bpeme Ha paboterbe og 60 min. OTKako ke U3MUHe 0Ba
BpeMe, UCKNnyyeTe ro eNeKTpMYHUOT anapar U 0CTaBeTe ro Aa Ce onaau.

Wndopmaumja 3a byuasa

BpenHocTuTe Ha emKcHja Ha byuaBa ogpeaeHn BO COrnacHoCT
coEN61029-2-4.

HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTHUCOK Ha YPEOT, OLEHETO CO A,
TMNWUHO e nomano o 70 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.
HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTUCOK NPH paboTereTo Moxe Aa
npeuekopu v 80 dB(A).

Hocerte 3awrura 3a cnyxor!

BpenHocTa Ha emucHja Ha byuaBa HaBefieHa BO OBHe
ynatcTBa e U3MepeHa co HopMUpaHa NnocTarka 3a Mepetbe 1
MOXe fia Ce KOpUCTH 3a MefycebHa cnopenba Ha enekTpuuHu
anatu. McTo Taka MoXe fia ce NpUnaroau 3a npeaBpemMeHa
npoLeHa Ha em1cujaTa Ha byuasa.

HaBepeHaTa BpeHOCT Ha eMu1cHja Ha byuaBa ce oaHecyBa Ha
OCHOBHaTa MpUMeHa Ha enekTPUYHKOT anar. [lokonky
€NEKTPUUHMOT anat ce KOPUCTH 3a APYTH NMPUMEHM, anaToT
LUTO Ce BMETHYBa OTCTanyBa 0 HOPMUTE UK HEAOBO/NHO Ce
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0APXKYBa, BPEAHOCTA Ha eMMCHjaTa Ha byuaBa MoXe fa
otcTanysa. OBa MOXe 3HAUWTENHO [1a ja 3roneM1 eMucHjara
Ha byuaBa BO LieNOKyMHWOT Nepuop Ha pabotetbe.
3anpeuusHo ofpeayBatbe Ha eMucHjaTa Ha byuasa, Tpeba aa
Cce 3emMe NpeaBHA NEPUOLOT BO KOj YPELIOT & UCKNYUEH UNK
eaBaj pabotu, a He BO MOMEHTOT Kora e Bo ynoTpeba. OBa
MOXE 3HAUMTENHO i ja HaManu emucHjaTta Ha byuyasa BO
LieNOKYNHKOT NepUof Ha paboTetbe.

MoHTaxa

» Mpep 6uno KakeBa HHTEPBEHLM]ja Ha ENEKTPHUHHOT
anapar, U3Bneuvete ro CTpyjHHOT NPUKNYUOK 0f,
SsHaHaTa 03Ha.

- [puUBPCTETE r0 eNEKTPUUHKOT anart Ha 4 3a Toa
npeaBHaeHN 0TBOPH 7 CO COOABETHUTE 3aBPTKH Ha
pabotHarta maca/paboTHarta nnoua.

3awTHTa oA HCKPU /MOHTHPatbe Ha OCHOBaTa Ha
npeameToT 3a 0bpabotka (Buau cnuku A-D)

» Ynotpebere ro eneKTpHUYHHOT aNar camo CO 3aUTHTHA
macka 11 u cBpTeTe ja KONKY LITO MOXeTe KOH Aony.
WckpuTe MOXe fia v oLuTeTaT BalumTe oun unu Moxe fa
Npen3B1Kaar noxap Ha 0bjekTuTe Bo Taa OKoNMHaTa.

» Ynotpebete ro eneKTpHUHKOT anat camo €O OCHOBaTa
Ha npeameToT 3a 06paboTka. He ru 3ameHyBajre
[ecHaTa H neBata 0CHOBA Ha npeAMeToT 3a 06paboTka
12. PacTojaHneTo nomery ocHoBaTa Ha npegMeToT 3a
0bpaboTka 12 1 bpycHOTO TPKano e UHaKy NpPeronemo.
lpu NOronemo pacTojaH1e He CTe JOBOMHO 3aLUTUTEHH Of
UCKpHTE WTO netaart. NMpeameToT 3a 0bpaboTka Moxe Aa
bupe noBneueH Npexy PoTaLMOHOTO fIBUXEtbe Ha
BpyCcHOTO TPKANo 1 Aa Npear3BuKa NOBPean.

- MoHTHMpajTe ro ApXxauoT 3a 3alTuUTaTa oa Mckpy 10 co
[BeTe 3aBPTKH.

- 3augpcrere ja 3awTuTata og Mckpu 11 Ha apxauor 3a
3awuTuTara of uckpu 10.

- MoHTHpajTe ja 0OCHOBaTa Ha NpeAMETOT 3a 0bpaboTka 12
KaKo LUTO e NPUKaXaHO Ha Cnukara.

» TpoBepeTe ro cexkoralu pacTojaHHeTo nomery
0CHOBaTa Ha npeAMeToT 3a 06paboTka 12 ogHoCHO
APXKAUOT Ha 3alITUTaTa of HCKpH 10 KoH GpycHoTo
TPKano u ¥ eBeHTyanHo npunaropere ro. PacrojaHneto
KOH bpycHOTO TPKano He cmee fia buae noronemo op
2 mm. [pu1 Noronemo pactojaH1e He CTe JOBONHO
3aLUTUTEHM O} UCKPHTE LTO NeTaar. MpeameTor 3a
obpaboTka Moxe Aa brze nosneyeH npexy PoTaLuoHOTo

OBWXEHe Ha 6pyCHOTO TPKano 1 aa npean3BuKa NoBpeau.

MpomeHa Ha 6pycHHUTe TpKana

» Tpep 6uno kakBa HHTePBEHLMja HA eNeKTPUUHHOT
anapar, U3Bneuvere ro CTpyjHHOT NPUKNYUOK Of
SWAHaTa Ao3Ha.

» [lo3BONeHHOT 6poj Ha BPTEXHM Ha anaToT WTo ce
BMETHyBa Mopa Aa buae UCTO TONKY BUCOK Kako
HajBMCOKHMOT bpoj Ha BpTEXH HaBefieH Ha
eneKTpUUHKOT anapar. [prubopoT Koj ce BPTM Nobp30 o
[I03BO/IEHOTO MOXe [1a Ce CKPLUM U ia NETHE Of} anapator.

MakemoHcku | 117

» He e po3soneHa npumeHa Ha 6pycnu NNOYH, YUK
NpeYyHUUHU ru HagMUHYBaaT NnoAaToLuTe Ha
€NeKTPUUHHOT anar.

lMpomeHeTe rv bpycHUTe TpKana, LOKOMKY ApXauoT 3a
3awTKTa of Mckpy 10 noBeke He [103BONYBa ja ce
npunarofyBa noTpebHOTO pacTojaHKe Of HajMHOry 2 mm KOH
BpycHoTo TpKano.

- OnabaBete r1 3-Te 3aBPTKM Ha kanakoT 1 v u3BageTe ro 1.
[pxete ro uBpcTo bpycHoTo BpeTeHo 5 co BUnyLwKacT
Knyu 9 1 ofBpTETE ' HABPTKMUTE 3a 3aTerHyBatbe 2 0f
OpycHoTo BpeTeHo 5.

Hanomena: Ockata Ha 6pycunkara koja U3nerysa H anesara

CTPaHa Ha eNneKkTPUYHKOT anat 5 uma nes HaBOj.

- W3Bagerte rv npuknyyHata npupabxuua 3 1 bpycHoto
TPKano o ockara Ha bpycunkara 5.

~ MoHTHparbeTo Ha HOBOTO BPYCHO TPKano cneaysa no
obpareH pegocnep. MoctaseTe ja nokpueKara 1 nOBTOpHO
O LUBPCTO NPUTUCKatbe 1 3aUBPCTETE ja co 3 3aBPTKH.

» YnotpebeTe ro eneKTPHUYHHOT anaT camo AOKONKY
anaTuTe WTO Ce BMETHYBAaT Ce MOHTUPAHH Ha fBeTe
BpeteHa. Co 10a ce u3berHyBa KOHTaKTOT CO POTUPAUKOTO
BPETEHO.

Haoctpete rv ynotpebyBaHuTE 1 OLITETEHUTE HETPKANE3HHU

BpycHu TpKana npef HatamoluHara yrnotpeba co bpyceH

KameH (npubop).

BwmyKyBatbe Ha NpaB/CcTPYroTHHU

» [paBTa 07 MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BM0BM IPBO, MUHEPANH M METaN MOXE 1 DKae WTeTHa no
3pa.jeTo. [lonupareTo Unu BAMLLYBAHETO Ha TakBaTa
npaB MOXe Aia NPeAU3BMUKA aNeprucku peakLum u/vnu
3abonyBatba Ha MLLHKTE NaTULITA HA KOPUCHUKOT N
N1LaTa BO OKONMHaTa.

OppefieHu UeCTMUKM NPaB Kako Ha np. Npas of Aab unu

ByKa Baxar kako KaHLeporeH1, 0cobeHo JOKONKY ce BO

KOMBMHaLMja CO JONONHUTENHM CYNCTaHUM (XpoMmar,

CPeACTBa 3a 3alUTHTa Ha IpBO). MatepujanuTe wro

coppxart asbect Moxe fia bupar 0bpaboTyBaHK camo of

CTPaHa Ha CTPYYHM UL,

- [TorpuxeTe ce 3a ;obpa NPOBETPEHOCT Ha PabOTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHbE Ha Macka 3a 3alLTuTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha untep P2.

BHWMaBajTe Ha BakeukuTe NponucK Ha Baluara 3emja 3a

Matepujanort koj ro obpabotysare.

» UsbernyBajte cobupatbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
[TpaBTa necHo MOXe fia ce 3ananu.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpe6a

» BHUMaBajTe Ha eneKTPMUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPYja MOpPa /43 OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cnelMdMKaLMoHaTa NNoYUKa Ha
eneKTPUYHHOT ypeA. EneKTpHuHUTE anapaTh 03HaueHH
€0 230 V ucro Taka MoXe fia ce KopucTat M Ha 220 V.
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» Mpep ynotpebara npoBepeTe ru anatute 3a bpycere.
Anartor 3a 6pycetbe Mopa fia 6upe MOHTHPaH
6GecnpekopHo 1 aa Moxe cnobopHo Aa ce BPTH.
HanpaBete npo6a oa Hajmanky 1 MHHyTa npu
MakcumaneH bpoj Ha BpTexu 6e3 ontoBapyBaibe. He
KOPHMCTETE OLITETEHH, HETPKANe3HW MK anaTH 3a
6pyceme wro Bubpupaar. OwwTeTeHnTe anatv 3a
Bpycerbe MOXe a MyKHaT W [1a NpeAn3BUKaaT NOBPEeAH.

BknyuyBatbe/HcKnyuyBate
3a/1a ce 3aWTeau eHepruja, BKyuyBajTe ro eNeKTpUUHKOT
anar camo JOKONKY ro KOPUCTHTE.

- 3acraBatbe Bo ynotpeba Ha e1eKTPUUHMOT anapar,
HaBaneTe ro NPeKUHyBauoT 3a BKNYyUyBatbe/UCKNyuyBatbe
8 Bo nosuumja,l*.

- 3a/1a ro MCKNyuHTe eNEKTPUYHWOT anapar, HaBaneTe ro
NPEKUHYBAYOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyUyBatbe 8 BO
nosuuuja 0.

CoBeTu npu paboterweTo

» Hocere pabotHa npectunka. Biumasajte Ha Toa, Aa
HeMma nuua Bo 6nu3nHa Ha HUCKpHTe LWITO neTaar.
OtcTpaHeTe rv 3ananuBUTe MaTepHjanu WTo ce BO
6nusnna. NMpu bpycereTo Ha MaTepHjanu HacTaHyBa
0MaCHOCT Of} UCKPHTE LUTO NeTaar.

» He ro chakajre HuKoraw 6pycHoTo Tpkano Ha
eNeKTPUUHHOT anar Kora e Bo ABmxketbe. OBa MOXe fa
[0BEfie 10 TelLKM NOBpPeau.

» Bopete ro npeaMeToT CamMo A0KONKY e BKNyUeH
€NeKTPUUHHOT anarT U UCKNyueTe ro eneKTPHUHHOT
anar, 0TKaKo Ke ro TprHete npeameToT 3a 0bpaboTka.
MpeameTot 3a 06paboTka MoXxe oaeaHaLl fja ce
NPUOBUXK.

3a obpabotka Ha npegmeTH 3a 0bpaboTka oAl LIBPCT MeTan

ynotpebete bpycHu TpKana oA cunuuuym kapbug C

(npubop).

- CraBeTe ro npeameToT 3a bpycerbe Ha 0CHOBaTa Ha
npeAMeToT 3a 06paboTka 12 1 NpUTMCHETE ro NECHO KOH
BpYCHOTO TPKaNo. 3a NOCTUrHyBakbe Ha ONTUManHU
OpYCHU pesynTaTi, NPeAMETOT ABUXKETE 0 NECHO Hanpea
Hazag. Co Toa bpycHOTO TpKano Ke buge paMHOMEpHO
UCTpOLLEHa.

- Op BpeMe Ha Bpeme NpesMeToT 3a 0bpabotka onaaete ro
BO BOAA.

TpaHcnopt

~ OTcTpaHeTe rv AenoBUTe Ha onpemara, KoM He Moxe
LiBPCTO [la Ce MOHTUPAAT Ha EeNEKTPUUHKUOT anapar.

- HamorajTe ro uenocHo kabenot 3a HanojyBatbe 1 Bp3eTe
ro.

- [pu nogurarse unu TpaHCNOPT APXKETE 0 eNEKTPUUHUOT
anat oAl 1Ny Ha fiBeTe 3alUTUTHK Xaybu 6. Bo npeaenot Ha
DYNKUTE NP MOHTMParbeTo 7 MOXeTe Aa ro NPULBPCTUTE
€N1eKTPUUYHKOT anar.

» Tpy TPaHCMOPT Ha eNeKTPUUHHOT anaT HUKOTall He ja
KOpMCTeTe 3alITHTHA Macka 11 unu ocHoBara Ha
npeameror 3a obpaborka 12.

OApXyBate U CepBHUC

OppXxyBaibe U YucTebe

» Mpep 6uno kakBa HHTepBEHLMja HA eNeKTPUUHHOT
anapar, u3Bneyere ro CTpyjHHOT NPUKNYYOK OA
SHAHaTa Ai03Ha.

» OapXyBajTe ja UACTOTaTa HAa eNEKTPHUHMOT anapar U
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBake, 3a Aa MoXe A06po H
6e36egHo aa pabotute.

[lokonky e noTpebHO KopUCTEHE HA NPUKYYEH Kaben, Toraw

Habasete ro og Bosch unu cneuujanaupada npofaBHULA 3a

Bosch-enekTpuuny anaparu, 3a aa ro usberxere

3arposyBatbeTo Ha beabegHocTa.

CepBHcHa cny6a u COBETH NpH KOpUCTebe

CepBucHarta cnyxba ke ogrosopy Ha BaluuTe npawarba Bo
BpCKa CO nonpaBKaTa 1 0APXXYBareTo Ha Bawwnot nponssog
KaKo M pe3epBHUTE 1enoBM. EKCNNo3nBeH LpTex U
MH(OPMaLMK 3 pe3epBHU 1EN0BH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpUCTEHE Ha Bosch ke BK
NOMOrHe J0KONKY MMaTe npatlatba 3a HalluTe NPpon3BoaU U
onpema.

3a cuTe npallatba 1 Hapauku Ha pe3epBHU AienosH, Be
monume HasegeTe ro 10-uudpennoT bpoj on
cneundHMKalyMoHaTa Nnouka Ha NpoM3BOAOT.

Makepnonuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBauesuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OTtcTpaHyBame

EnekTpuunuTe anapati, onpemara 1 ambanaxure tpebapa ce
OTCTpaHaT Ha eKONMOLLKM MPU(ATNNB HAUMH.

He rv dpnajre enektpuuHuTe anapatv Bo
[JloMalliHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3eMju Bo pamkH Ha EY

CbrnacHo [inpektueata Ha EC 2012/19/EC oTHocHO
bpakyBaHu eNeKTPUUECKH U eNEKTPOHHU YCTPOHCTBA U
YTBbPX/AABAHETO W KaTO HaLMOHANEH 3aKOH
€NeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT fia ce M3nonasar
noseue, TpAbBa aa ce cbbupar oTaeNnHo U Aa bbaar nognaraHu
Ha nofxoAALLa npepaboTka 3a oron3oTBOPABaHE Ha
CbbpXaLLKTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHHU.

Ce 3aapxyBa np Ha nf
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Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta sigurnosna upozorenja za elektricni alat

mUPOZOREN JE Proéitajtgsvasigurno§na L
upozorenja, uputstva, ilustracije i

specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
kod pridrzavanja svih dole navedenih uputstava moguimati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.
Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu upotrebu.
Termin ,elektricni alat” u upozorenjima se odnosi na Vas
elektri¢ni alat sa pogonom na struju (sa kablom) ili na
elektri¢ni alat sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

m UPOZORENJE Priupottrebi glgktr_iépih alata .
mora se obratiti paznja na sledece

osnovne sigurnosne mere radi zastite od elektricnog
udara, opasnosti od povreda i poZara.

Citajte sva ova upozorenja, pre nego $to koristite ovaj
elektricni alat i Cuvajte dobro sigurnosna uputstva.

Sigurnost radnog podrucja

» Odrzavajte radno podrucje istim i dobro osvetljenim.
Nered ili neosvetljena podrucja vode ka nesre¢ama.

» Ne koristite elektri¢ni alat tamo gde postoji opasnost
od eksplozije, kao npr. u prisustvu zapaljivih tecnosti,
gasovaiili prasine. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Prilikom koriScenja elektricnog alata decu i
posmatrace drzite podalje. Stvari koje Vam odvracaju
paznju mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektricna sigurnost

» Utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici.
Nikada nemojte modifikovati utikac. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca sa uzemljenim
elektri¢nim alatom. Nemodifikovani utikaci i

odgovarajuce uticnice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsSinama
kao Sto su cevi, hladnjaci, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Ne izlaZite elektricni alat kisi ili viaznim uslovima.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog
udara.

» Ne zloupotrebljavajte kabl. Nikada nemojte koristiti
kabl za nosenje i vucenje elektricnog alataiili za
izvlacenje iz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili umrseni
kablovi povecéavaju rizik elektricnog udara.

» Prilikom koriScenja elektri¢nog alata na otvorenom,
upotrebljavajte produzni kabl koji je pogodan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla pogodnog za
upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od elektricnog
udara.

—
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» Ukoliko je koriS¢enje elektricnog alata na vlaznoj
lokaciji neizbezno, koristite zasticeno napajanje
zastitnog uredaja diferencijalne struje (RCD). Upotreba
RCD-a (zastitni uredaj diferencijalne struje) smanjuje rizik
od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite oprezni, pazite na to $ta radite i razumno
rukujte Vasim elektricnim alatom. Ne koristite
elektricni alat dok ste umorni ili pod uticajem
narkotika, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moze rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitu za
oci. Zastitna oprema, kao $to su maske za prasinu, sigur-
nosne cipele koje se ne klizaju, Slem ili zastita za sluh,
smanjuju rizik od povreda kada se koriste u odgovarajuc¢im
uslovima.

» Sprecite nenamerno pustanje u rad. Pre prikljucivanja
na struju i/ili na akumulatorsku bateriju, podizanja ili
nosenja alata uverite se da je prekidac iskljucen.
NoSenje elektritnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve klju¢eve za podesavanjeilikljuceve
za zavrtnjeve, pre nego Sto ukljucite elektricni alat.
Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuca prikacene na
rotirajuci deo elektricnog alata moze rezultirati licnom
povredom.

» Ne zauzimajte neadekvatan polozaj. Sve vreme drzite
ravnotezZu i pravilan poloZaj nogu. Ovo omogucava bolje
upravljanje elektriénim alatom u neocekivanim
situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu i ode¢u dalje od pokretnih delova. Siroku
odecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pokretni delovi.

» Ukoliko su obezhedeni uredaji za povezivanje
sredstava za ekstrakciju i usisavanje prasine, uverite
se da li su povezani i upotrebljeni kako treba.
Usisavanje prasine moze smanjiti rizike koji su povezani sa
prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teSke povrede u
deli¢u sekunde.

Upotreba i briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte elektricni alat. Koristite elektri¢ni
alat koji odgovara Vasoj primeni. Sa odgovaraju¢im
elektricnim alatom radite bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ukoliko je prekida¢
neispravan. Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze
kontrolisati prekidacem, je opasan i mora se popraviti.

» Izvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju, ukoliko je to moguce, iz elektricnog alata pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu

Bosch Power Tools
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priboraili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte elektri¢ne alate koje ne koristite izvan
domasaja dece i ne dozvoljavajte osobama, koje nisu
upoznate sa ovim elektricnim alatom ili sa ovim
uputstvima, da rukuju elektri¢nim alatom. U rukama
neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju opasni.

» Odrzavaijte elektricni alat i pribore. Proverite dali su
pokretni delovi u ravni i da li negde zapinju, da nije
doslo do lomljenja delova i svako drugo stanje koje
moze uticati na rad elektricnog alata. Ukoliko je
ostecen, odnesite elektricni alat na popravku pre
koriséenja. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostrim i istim. Sa
adekvatno odrzavanim alatom za secenje sa ostrim
secivima manja je verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i
upravljanje je jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricnialat, pribore iumetne delove
alataitd. u skladu sa ovim uputstvima, vodeci racuna o
uslovima rada i radovima koje treba izvesti. Upotreba
elektricnog alata za namene drugacije od predvidenih,
moze rezultirati opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Vas elektricni alat dajte na servisiranje samo
kvalifikovanom licu za popravku, koristeci pritom
samo identicne rezervne delove. Ovo Ce osigurati
ocuvanje bezbednosti elektricnog alata.

Mere opreza za stone masine za Smirglanje

» Nemoijte koristiti oStecene radne alate. Pre svake
upotrebe kontrolisite brusne ploce na odlomljene
komadice i pukotine. Ako elektricni alat ili radni alat
padne, proverite dali je oSteceniili koristite neosteceni
radni alat. Kod kontrole i upotrebe radnog alata, vii
druga lica u blizini radnog alata morate da se
zadrzavate van ravni rotacionog radnog alata i da
ostavite elektricni alat da radi jedan minut sa
maksimalnim brojem obrtaja. Osteceni radni alati
odlomice se najc¢esée u tom vremenu ispitivanja.

» Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata mora
najmanije biti tako visok kao i najveci broj obrtaja
naznacen na elektri¢nom alatu. Pribor koji se okre¢e
brZe nego $to je dozvoljeno, moze se slomiti ili razleteti
okolo.

» Nikada ne Smirglajte na bocnim stranama diska za
Smirglanje. Smirglanje na bo¢nim stranama moze
prouzrokovati naglo pucanje i raspadanje diska.

Nosite zastitne naocare.

» Elektricni alat koji se ne koristi cuvajte na hezbedan
nacin. Mesto ¢uvanja mora biti suvo i mora da postoji
mogucnost zakljucavanja. Na taj nacin se sprecava da
dode do ostecenja elektricnogalata, odnosno da ga koriste
neobucena lica.

» Kontrolisite redovno kabl i neka Vam osteceni kabl
popravlja samo strucni servis za Bosch-elektri¢ne
alate. Zamenite oStecene produzne kablove. Time se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost elektricnog
alata.

» Prikljucujte elektricni alat na propisno uzemljenu
strujnu mrezu. Uti¢nica i produzni kabel moraju imati
funkcionalan zastitni vod.

» Drzite Vase radno mesto €isto. Mesavine materijala su
posebno opasne. Pradina od lakog metala moZe goreti ili
eksplodirati.

» Brusnu plocu zastitite od udara, udaraca i masnoca.

Simboli

Sledeci simboli mogu biti od znacaja za upotrebu Vaseg
elektri¢nog alata. Zapamtite molimo simbole i njihovo
znacenje. Prava interpretacija simbola pomodi ¢e Vam da
bolje i sigurnije koristite elektri¢ni alat.

&
®

Ne idite sa svojim rukama u podrucje
brusne ploce, dok elektri¢ni alat radi.
Kod kontakta sa brusnom plo¢om postoji
opasnost od povreda.

Nosite zastituza sluh. Delovanje galame
mozZe uticati na gubitak sluha.

Nosite zastitne naocare.

Nosite zastitnu masku za prasinu.

Nosite zastitne rukavice.
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Opis proizvoda i rada
Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
moguimati za posledicu elektri¢ni udar, pozar
i/ili teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom aparata
i ostavite ovu stranicu otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je predviden za otrenje alata, kao i za brusenje
i skidanje ivica sa metala.

Elektri¢ni alat sme da se koristi samo za kratko vrijeme pred
pauze (max. 60 min.).

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na

prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 Poklopac

Zatezna navrtka

Zatezna prirubnica

Prirubnica za prihvat

Brusno vreteno

Zastitna hauba

Otvori za montazu

Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

Rakljasti kljuc*

10 Drzac zastite od iskri

11 Zastita od iskri

12 Podlozaj radnog komada

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u nasem programu pribora.

W oO~NOOTA WN

Informacija o Sumovima

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN61029-2-4.

Nivo zvucnog pritiska uredjaja vrednovan sa A je tipicno manji
od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.

Nivo zvuka pri radu moZe prekoraciti 80 dB(A).

Nosite zastitu za sluh!

Nivo emisije buke naveden u ovim uputstvima je izmeren
prema standardizovanom mernom postupku i moze se
koristiti za poredenje elektricnih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu emisije buke.

Navedeni nivo emisije buke odgovara osnovnoj upotrebi
elektri¢nog alata. Ako se elektri¢ni alat upotrebljava za druge
namene, sa drugim upotrebljenim alatimaiili ako se
nedovoljno odrzava, moze doci do odstupanja nivoa emisije
buke. Ovo moze uznacajnoj meri povecati emisiju buke tokom
celokupnog perioda koriéenja.

Zatacnu procenu emisije buke trebalo bi uzeti u obzir i vreme
u kojem je uredaj iskljucen ili radi, ali nije stvarno u upotrebi.
0Ovo moZze znacajno redukovati emisiju buke tokom
celokupnog perioda kori$éenja.

—
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Tehnicki podaci

Broj predmeta 3601B7A4..
Nominalna primljena snaga P w 600
Predana snaga P,

- 50Hz W 420
- 60Hz W 430
Vrstarada* S2 (60 min)
Broj obrtaja na prazno

- 50Hz mint 3000
- 60Hz mint 3600
Navoj brusnog vretena M12
Brusne ploce

- Presek mm 200
- Sirina mm 25
- Otvor za prihvat mm 32
- Veli¢ina zrna 24/60
Prirubnica prijemnice

- Otvor za prihvat mm 15
- min. otvor mm 1,5
Tezina prema EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Klasa zastite &/

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specificnih za zemlje mogu ovi podaci varirati.
*Vrstarada S2 (60 min) oznacava kratkotrajni rad u maksimalnom
trajanju od 60 min. Nakon ovog vremena zaustavite elektricni alat i
ostavite da se ohladi.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

- Pricvrstite elektricni alat na 4 za to predvidene rupe 7 na
radnom stolu / radnoj plo¢i pomocu adekvatnih zavrtnjeva.

Montaza zastite od iskri/naslona za radni
predmet (pogledajte sliku A-D)

» Uredajkoristite samo uz zastitu od varnica 11 koju ¢ete
spustiti Sto je moguce niZe. Varnice mogu da povrede
Vase oko ili da zapale predmete u okruzenju.

» Elektricni alat upotrebljavajte samo uz postolje
predmeta za obradu. Vodite racuna da ne pomesate
desno i levo postolje predmeta za obradu 12. Inace ¢e
razmak izmedu postolja predmeta za obradu 12 i diska za
Smirglanje biti prevelik. Kod veceg razmaka niste dovoljno
zasticeni od varnica. Predmet za obradu moZe biti uvucen
zbog rotiranja diska za $mirglanje i tako moze
prouzrokovati povrede.

- Pomocu dva zavrtnja montirajte drzac za zastitu od iskri
10.

- Zavrtnjima priCvrstite zastitu od iskri 11 nadrzac za zastitu
od iskri 10.

- Montirajte oslonac radnog predmeta 12 kao $to je
prikazano naslici.

Bosch Power Tools
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» Redovito kontrolisite rastojanje izmedu oslonca
radnog predmeta 12, odnosno drzaca za zastitu od iskri
10 do brusne ploce i po potrebi ga podesite. Rastojanje
do brusne ploce ne sme biti vece od 2 mm. Kod veceg
rastojanja niste dovoljno zasticeni od iskri. Radni predmet
se moze uvudi usled rotacionog kretanja brusne ploce i
uzrokovati povrede.

Zamena brusne ploce

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata mora
najmanje biti tako visok kao i najveci broj obrtaja
naznacen na elektri¢nom alatu. Pribor koji se okrece
brZe nego $to je dozvoljeno, moze se slomiti ili razleteti
okolo.

» Diskovi za Smirglanje, ¢iji precnik prelazi navedene
dimenzije na elektricnom alatu, nisu dozvoljeni.

Zamenite brusnu plo¢u ukoliko drza¢ za zastitu od iskri 10
vi$e ne moze da se podesi na trazeno rastojanje od
maksimalno 2 mm do brusne ploce.

- Otpustite 3 zavrtnja na poklopcu 1 i skinite poklopac 1.
Drzite ¢vrsto brusno vreteno 5 pomocu viljuskastog kljuca
9i pritegnite zateznu maticu 2 brusnog vretena 5.

Uputstvo: Brusno vreteno 5 koje izlazi na levoj strani
elektri¢nog alata ima levi navoj.

- Skinite steznu prirubnicu 3 i brusnu plocu sa brusnog
vretena 5.

- MontaZa nove brusne ploce obavlja se obrnutim
redosledom. Ponovo uz évrsti pritisak stavite nazad
poklopac 1 i stegnite ga sa 3 zavrtnja.

» Elektricni alat upotrebljavajte samo uz alatne umetke
koji su montirani na obe osovine. Time se sprecava
kontakt sa rotiraju¢om osovinom.

Istro$ene i neokrugle brusne ploce pre daljnje upotrebe
izravnajte sa brusnim kamenom za ravnanje (pribor).

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcijei/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuije se, da se nosi zastitna maska za disanje sa

klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju nanapon mreZe! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

» Pre upotrebe kontroliSite brusnu plocu. Brusna ploc¢a
mora biti besprekorno montirana i mora se moci
slobodno obrtati. Obavite probni rad od najmanje
jednog minuta, kod maksimalnog broja obrtaja i bez
opterecenja. Nemojte koristiti oStecene, neokrugle ili
vibrirajuce brusne ploce. Ostecene brusne ploce mogu
da se rasprsnu i uzrokuju povrede.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Da bi stedeli energiju, ukljucujte elektricni alat samo kada ga

koristite.

- UkljuCite za pustanje u rad elektri¢nog alata prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 8 u poziciju 1.

- Dabi elektricni alat isklju€ili ukljucite prekidac za
uklju¢ivanje-iskljucivanje 8 u poziciju,,0“.

Uputstva zarad

» Nosite radnu kecelju. Pazite na to, da osobe ne budu
ugrozene varnicama. Uklonite zapaljive materijale iz
blizine. Pri bru$enju metala nastaju varnice.

» Nikada nemojte dirati rotacionu brusnu plocu
elektricnog alata. To moze da uzrokuje teske povrede.

» Vodite radni komad samo na ukljuceni elektricni alati
iskljucite elektricni alat tek, posto ste radni komad
podigli. Radni komad se moZe iznenada pokrenuti.

Za obradu radnih premeta od tvrdog metala koristite brusne

ploce C (pribor) od silicijum karbida.

- Bruseni radni predmet poloZite na oslonac radnog
predmeta 12 i malo pritisnite prema brusnoj plo¢i. Za
postizanje optimalnih rezultata brusenja predmet
pomerajte amo-tamo. Brusna ploca ¢e se tako jednoli¢no
trositi.

- U meduvremenu radni predmet ohladite u vodi.

Transport

- Uklonite sve delove pribora, koji se ne mogu ¢vrsto
montirati na elektricnom alatu.

- Skupite kabl u potpunosti i vezite ga.

- Zapodizanije ili transportovanje drzite elektricni alat
odozdo za obe zastitne haube 6. U oblasti busenja za
montazu 7 mozZete da pridrzavate elektricni alat.

» Zatransportovanje elektri¢nog alata nikad ne koristite
zastitu od varnica 11 ili postolje predmeta za obradu
12.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanije i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili strucan servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrZavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZzete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ée vam rado pomodi ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

ﬁ Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre!

Slovensko | 123

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredjajimai njihovim pretvaranjuu
nacionalno dobro ne moraju vise neupotrebljivi elektricni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi koja
odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna opozorila za elektricna orodja

m OPOZORILO Prebel"ite.vsa vargo§tna op_o‘zorilf,

navodila, ilustracije in specifikacije,
ki so priloZzene temu elektri¢cnemu orodju. Ce spodaj nave-
denih napotkov ne upostevate, lahko pride do elektricnega
udara, poZara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite, saj jih boste v priho-
dnosti morda potrebovali.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na elektricno
orodje z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim kablom) ali na
akumulatorska elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

m OPOZORILO Pri uporgbi ﬂgktriéni‘h orodijvmora-
te zaradi zascite proti elektricnemu

udaru, nevarnosti poskodb in poZara upostevatinaslednje

temeljne varnostne ukrepe.

Pred uporabo tega elektricnega orodja si prosimo preberi-

te si vsa navodila in opozorila in dobro shranite ta varno-

stna navodila in opozorila.

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta lahko povzrocijo ne-
zgode.

» Elektri¢nega orodja ne uporabljajte v okolju, v katerem
lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih tekoéin,
plinov ali prahu). Elektri¢na orodja povzrocajo iskrenje,
zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, otrokom ali drugim
navzocim ne dovolite, da bi se vam pribliZali. Odvraca-
nje pozornosti lahko povzroci izgubo nadzora nad orod-
jem.

Elektricna varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtic¢a na kakrsen koli nacin ni do-
voljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

> lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsina-
mi, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in pasniki.
Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase telo oze-
mljeno.

—
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» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje za elek-
tricni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Ne uporabljajte ga za pre-
nasanje orodja, vlecenje ali izklapljanje iz elektricnega
omrezja. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi

robovi ali premikajocimi se deli. Poskodovani ali zaplete-

ni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.
» Kadaruporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte

samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za de-

lo na prostem, zmanjsuje tveganje za elektricni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju ne-

izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim

tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjSuje tveganije ele-

ktricnega udara.

Osebna varnost
» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-

nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elektri¢-

negaorodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vplivom
mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti pri
uporabi elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne telesne
poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno upora-
bljajte zas¢ito za o€i. Z uporabo zascitne opreme, kot so
protiprasna maska, varnostni cevlji, ki ne drsijo, celada ali
zasCita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah zmanjsate nevar-
nost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred prikljucitvijo

elektri¢nega orodja na elektri¢no omrezje in/ali na aku-

mulatorsko baterijo in pred dviganjem ali no3enjem se

prepricajte, da je elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elek-

tri¢no orodje nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa

orodje napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pri-

de do nesrece.
» Odstranite vse kljuce in izvijaCe za prilagajanje orodja

preden orodje vkljucite. Klju¢ ali izvijac, ki ga ne odstrani-
te zvrtecega se dela elektricnega orodja, lahko povzroci te-

lesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno stoji-
te invzdrzujte ravnovesje. To omogoca bolj$i nadzor nad
elektricnim orodjem v nepricakovanih situacijah.

» Oblecite se primerno. Ne nosite ohlapnih oblacil ali na-
kita. Las in oblacil ne priblizujte premikajo¢im se de-
lom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo
v premikajoCe se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah

ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno pri-
kljucene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko zmanj-

$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

—

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo upo-
rabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no orod-
je bo delo bolj3e in varneje opravilo, in sicer s hitrostjo, za
katero je bilo oblikovano.

» Elektricnegaorodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom ne
morete vklopitiinizklopiti. Vsako elektricno orodje, ki ga
ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je treba po-
praviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite akumulator-
sko baterijo, Ce jo je mogoce izvzeti, Se preden orodje
popravljate, menjujete pribor ali ga shranite. Ti preven-
tivni varnostni ukrepi zmanjsajo tveganje za nenamenski
zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporablja-
jo neizku$ene osebe.

» VzdrZujte elektri¢na orodjain pribor. Prepricajte se, da
so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se ne za-
tikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako preverite,
ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko vplivalo na
njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje poskodova-
no, mora biti pred uporabo popravljeno. Slabo vzdrzeva-
na elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostrain €ista. Skrbno ne-
govana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo in
so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste in
brez oljaalimascobe. Gladki ro¢aji in povrsine za prijema-
nje ne omogocajo varne uporabe in nadzora orodja v nepri-
Cakovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako boste zagotovili, da bo orodje varno
za uporabo.

Varnostna navodila za namizne brusilnike

» Ne uporabljajte poskodovanih vstavnih orodij. Pred
vsako uporabo preglejte brusilne ploS¢e glede na odlu-
§cenjain razpoke. Ce vam elektri¢no orodje ali njegovo
vstavno orodje pade na tla, preverite, ali je posSkodova-
no ali pa uporabite neposkodovano vstavno orodje. Ko
ste vstavno orodje pregledali in vstavili, se vi in druge
osebe ne smete vec nahajati na neposrednem obmocju
rotirajocega vstavnega orodja. Pustite, da se elektric-
tljajev. Vecinoma se poskodovana vstavna orodja med
tem testnim ¢asom zlomijo.
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» Dovoljeno Stevilo vrtljajev vsadnega orodja mora biti
najmanj tako visoko kot maksimalno Stevilo vrtljajev,

ki je navedeno na elektriénem orodju. Pribor, ki se vrti Nosite zascitno masko proti prahu.

hitreje kot je dovoljeno, se lahko zlomi in leti naokrog. —
» Nikoli ne brusite s stranskimi povrsinami brusilnih @
plos¢. Ce brusite s stranskimi povrsinami, lahko brusilne

plosce podijo in se razletijo.

Nosite zagéitna o¢ala. Nosite zascitne rokavice.

» Elektricno orodje, ki ga ne uporabljate, in nastavke mo- Obis i lii izdelk
rate varno shranjevati. Skladis¢no mesto mora biti su- pis Inzmog jIVOSt 1zaelka

ho in mozno ga mora biti zakleniti. S tem preprecite po- Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
Skodbe elektri¢nega orodja zaradi skladis¢enja ali uporabo zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
s strani neizkusenega osebja. zoril in napotil lahko povzrogijo elektriéni

» Redno preverjajte kabel in pustite, da poskodovan ka- udar, poZar in/ali tezke telesne poskodbe.

bel popravi izkljuéno pooblasceni servis za elektricna
orodja Bosch. Nadomestite poskodovan kabeljski po-
daljsek. S tem je zagotovljena stalna varnost elektri¢nega
orodja.

» Elektriéno orodje prikljuite na pravilno ozemljenoele-  Uporaba v skladu znamenom
ktriéno omrezZje. Vticnicain kabelski podaljSek moratabiti  Elektri¢no orodje je dolo¢eno za ostrenje orodij ter za bruse-

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran med branjem
navodil za uporabo odprto.

opremljena z delujocim za¢itnim vodom. nje kovine in odstranjevanje srha s kovin.
» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno nevarne so Elektri¢no orodje smete uporabljati le za kratek ¢as (maks.
mesanice materialov. Prah lahkih kovin se lahko vname ali 60 min).
eksplodira. K t liki
» Zascitite brusilno plos¢o pred udarci, sunki in masco- f’mPf’“‘?“ € nasiiki ) ) - ;
bo. Osteviléenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa na
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.
simboh 1 Pokrov

Vpenjalna matica
Vpenjalna prirobnica
Prijemalna prirobnica

Simboli, ki sledijo, so lahko pomembni za uporabo Vasega ele- ;

ktri¢nega orodja. Zapomnite si, prosimo, simbole in njihov

pomen. Pravilna razlaga simbolov Vam pomaga, da elektri¢éno 4 :

orodje bolje in varneje uporabljate. 5 Brusilno vreteno
6 Zascitni pokrov
7 lzvrtine za montazo
8 Vklopno/izklopno stikalo
9 Vilicasti klju¢*

Med tekom elektri¢nega orodja z rokami
ne posegajte v obmocje brusilne plosce.
Ob stiku z brusilno plo$¢o obstaja nevar-

nost poskodbe. 10 Drzalo za zad¢ito pred iskrenjem
11 Zascita pred iskrenjem
Nosite zaséito sluha. Vpliv hrupa lahko 12 Podpora obdelovanca
povzro¢i izgubo sluha. *Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-

loten pribor je del nasega programa pribora.

Informacija glede hrupa

Merilne vrednosti hrupaizracunane v skladuzEN 61029-2-4.
Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A je tipi¢no
manjsi od 70 dB(A). Netocnost K =3 dB.

Nivo hrupa pri delu lahko preseze 80 dB(A).

Nosite zas¢itne glusnike!

Podane vrednosti nivoja hrupa v teh navodilih so bile izmerje-
ne v skladu s standardiziranim merilnim postopkom in se lah-
ko uporabljajo za primerjavo elektricnih orodij med seboj. Pri-
meren je tudi za za¢asno oceno obremenjenosti s hrupom.

Nosite zas¢itna ocala.
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Naveden nivo hrupa velja za glavne nacine uporabe elektric-
nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja $e v druge
namene, z odstopajoCimi nastavki ali pri nezadostnem vzdr-
Zzevaniju, lahko nivo hrupa odstopa. Tolahko obremenjenostis
hrupom v obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom morate upo-
Stevati tudi ¢as, ko je naprava izklopljena oz. ko tece, vendar
dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost s hrupom pre-
ko celotnega obdobja dela obcutno zmanjsa.

Tehnicni podatki

Stevilka artikla 3601B7A4..
Nazivna odjemna mo¢ P, W 600
Izhodna mo¢ P,

- 50 Hz W 420
- 60 Hz W 430
Vrsta delovanja* S2 (60 min)
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- 50Hz min’t 3000
- 60 Hz min’t 3600
Navoj brusilnega vretena M12
Brusilne plosce

- Premer mm 200
- Sirina mm 25
- Prijemalna odprtina mm 32
- Granulacija 24/60
Vpenjalna prirobnica

- Prijemalna odprtina mm 15
- min. odprtina mm 1,5
Teza po EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Zascitni razred 3/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

*Vrsta obratovanja $2 (60 min) oznacuje kratko obratovanje, ki maksi-
malno lahko traja 60 min. Po tem ¢asu morate elektricno orodje izkljuciti
in pustite, da se ohladi.

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

- Elektri¢no orodje z ustreznimi vijaki pritrdite v 4 za to pred-
videne luknje 7 na delovni mizi_/_delovni plos¢i.

Montaza zascite pred iskrenjem/podpore obdelo-
vanca (glejte sliko A-D)

» Elektri¢no orodje uporabljajte samo z zas¢ito pred is-
krami 11 in ga obrnite navzdol, koliko je to mogoce. Is-
kre, ki nastajajo, lahko poskoduijejo vase oci ali zanetijo po-
Zar na predmetih v blizini.

» Elektri¢no orodje uporabljajte samo s podlago za obde-
lovanec. Pazite, da ne zamenjate desne in leve podlage
za obdelovanec 12. Razdalja med podlago za obdelova-
nec 12 in brusilno plosco je sicer prevelika. Pri vecji razda-
lji tako pred iskrami niste dovolj zasciteni. Vrtenje brusilne

plosce lahko potegne obdelovanec, kar lahko povzroci po-
Skodbe.

- Montirajte drzalo za za$¢ito pred iskrenjem 10 z obema vi-

jakoma.

Privijte za€ito pred iskrenjem 11 nadrzalo za zad¢ito pred

iskrenjem 10.

- Montirajte podporo obdelovanca 12 tako, kot je prikazano
na sliki.

» Kontrolirajte v rednih intervalih razmak med podporo
obdelovanca 12 oz. drzalom za zas¢ito pred iskrenjem
10 do brusilne plosce in ga po potrebi nastavite. Raz-
mak do brusilne blos¢e ne sme biti vecji od 2 mm. Pri ve-
¢jem razmaku niste dovolj dobro zas¢iteni pred iskrenjem.
Obdelovanec se lahko zaradi rotacije brusilne plosce vpo-
tegne, kar lahko vodi do poskodb.

Menjava brusilne plosce

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Dovoljeno stevilo vrtljajev vsadnega orodja mora biti
najmanj tako visoko kot maksimalno Stevilo vrtljajev,
ki je navedeno na elektri¢nem orodju. Pribor, ki se vrti
hitreje kot je dovoljeno, se lahko zlomi in leti naokrog.

» Uporaba brusilnih plos¢, ki imajo vecji premer od nave-
denega na elektricnem orodju, ni dovoljena.

Menjajte brusilno plosco, ko drzala za zas¢ito pred iskrenjem

10 ni mo¢ ve¢ nastaviti na zahtevan razmak, ki mora znasati

maks. 2 mm do brusilne plosce.

- Oduvijte tri vijake na pokrovu 1 in snemite pokrov 1. Brusno
vreteno 5 drzite z vilicastim klju¢em 9 in odvijte vpenjalno
matico 2 z brusnega vretena 5.

Opozorilo: Brusilno vreteno 5, ki moli z leve strani elektri¢ne-

gaorodja, ima levi navoj.

- Odstranite vpenjalno prirobnico 3 in brusilno plosc¢o z bru-
silnega vretena 5.

- Izvedite montazo nove brusilne plo$¢e v nasprotnem vr-
stnem redu. Z mocnim pritiskom namestite pokrov 1 in ga
s tremi vijaki ponovno pritrdite.

» Elektri¢no orodje uporabljajte le znamescenimi na-
stavki na obeh vretenih. Tako preprecite stik z vrtecim se
vretenom.

Rabljene in neokrogle brusilne plos¢e morate pred nadaljno
uporabo naravnati z brusom (pribor).

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzrodi aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovatile
strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
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- Priporo¢amo, da nosite za$c¢itno masko za prah s filtrir-

nim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahunadelovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski plos¢ici
elektricnega orodja. Orodje, ki je 0znacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

» Preverite brusilna orodja pred uporabo. Brusilno orod-

je morabiti pravilno montirano in se moraprosto vrteti.

Preizkusni tek morate izvajati najmanj 1 minuto pri naj-

visjem Stevilu vrtljajev brez obremenitve. Ne upora-

bljajte poskodovanih, neokroglih ali vibrirajocih brusil-

nih orodij. Poskodovana brusilna orodja lahko pocijo in
povzrocijo poskodbe.

Vklop/izklop

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-

krat, ko ga boste uporabljali.

- Zazagon elektri¢nega orodja postavite vklopno/izklopno
stikalo 8 v pozicijo ,I.

- Ce hocete elektricno orodje izklju€iti , postavite vklo-
pno/izklopno stikalo 8 v pozicijo ,,0“.

Navodila za delo
» Nosite delovni predpasnik. Pazite na to, da ne pride do

poskodb oseb zaradi iskrenja. Iz bliZine odstranite gor-

ljive materiale. Pri brusenju kovin pride do iskrenja.

» Med obratovanjem nikoli ne segajte v vrteco se brusil-
no plosco elektri¢nega orodja. To lahko vodi do tezkih
poskodb.

» Obdelovanec premikajte le v smeri proti vklopljenemu
elektricnemu orodjuin elektricno orodje izklopite Sele,
ko ste privzdignili obdelovanec. Obdelovanec se lahko
nenadoma premakne.

Za obdelovanje obdelovancev iz trde kovine uporabite brusil-

ne plosce iz silicijevega karbida C (pribor).
- PoloZite obdelovanec, ki ga Zelite brusiti, na podporo ob-
delovanca 12 in ga potisnite lahno proti brusilni plosci. Za

dosego optimalnih brusilnih rezultatov premikajte obdelo-

vanec lahno sem ter tja. Zaradi tega se tudi brusilna plosca
enakomerno obrablja.
- Vmes ohladite obdelovanec v vodi.

Transport

- Odstranite vse dele pribora, ki jih nimoc trdno montirati na
elektricno orodje.

- Povsem odvijte priklju¢ni kabel in ga spnite.

- Pri dvigovanju ali transportiranju elektricno orodje drzite
od spodaj za oba zascitna pokrova 6. Podporo za elektric-
no orodje lahko najdete pri izvrtinah za montazo 7.
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» Pri transportiranju elektri¢nega orodja nikoli ne upora-
bljajte zascite pred iskrami 11 ali podlage za obdelova-
nec 12.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢cnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali pooblascen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vpra$anja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjaininformacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporoci-
te 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske
odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in
Sveta o odpadni elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se morajo elektricna
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opca sigurnosna upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE Pro‘(':itajte sva sigurngsqa upozo-
renja, upute, ilustracije i specifi-

kacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim alatom. Nepo-

Stivanje dolje navedenih uputa moZe uzrokovati elektricni
udar, pozar ifili ozbiljne ozljede.

Sva upozorenja i upute sacuvajte kao referencu za buduce
upotrebe.

Pojam »elektri¢ni alat« u upozorenjima odnosi se na elektric-
ne alate s napajanjem putem prikljucka na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) ili elektri¢ne alate s napajanjem iz akumu-
latorske baterije (bezi¢ne alate).

m UPOZORENJE Kod u‘por‘abe elektri(.':nog ala‘ta, za
smanjenje opasnosti od strujnog

udara, ozljeda i opasnosti od pozara, treba se pridrzavati
slijedecih osnovnih mjera sigurnosti.

Prije uporabe elektricnog alata procitajte sve ove upute i
spremite na sigurno mjesto upute za sigurnost.

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Neradite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi

ili prasina. Elektricni alati proizvode iskre koje mogu zapa-

liti pradinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecui ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. Svako odvracanje pozornosti
moze uzrokovati gubitak kontrole nad uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji na¢in ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektriénim alatom. Utikac na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.
Alat drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elek-
tricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drZite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, rabite
iskljucivo produzni kabel koji je prikladan za uporabu

v

v

v

—

na otvorenom. Uporaba produznog kabela prikladnog za
rad na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektri¢nog alata u vlaz-
noj okolini, koristite diferencijalnu strujnu zastitnu
sklopku. Primjenom diferencijalne strujne zastitne sklop-
ke izbjegava se opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moze uzrokovati ozbiljne ozljede.

> Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim potplatom,
zastitna kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u utiénicu i/ili staviti kom-
plet baterija, provjerite je li elektricni alat iskljucen.
Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst na prekidacu
ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no napajanje, to
moZe dovesti do nezgoda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanje ili kljuc. Alat ili kljuc koji se nalazi u rotiraju-
¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova. Si-
roku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni di-
jelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu liisti priklju¢eni i mogu li se ispravno ko-
ristiti. Upotreba sustava za usisavanje moze smanjiti mo-
gucénost nastanka opasnih situacija koje uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti sigurno-
sne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i smatrate
da ste ga dobro upoznali. Samo jedan trenutak nepaznje
dovoljan je za nastanak ozbiljnih ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektri¢nog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao upotreblja-
vajte prikladan i za to predviden elektricni alat.

S odgovarajucim elektricnim alatom posao Cete obaviti
lakse, brZe i sigurnije.

Elektricni alat koji se viSe ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja is-
kljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet bateri-
je, ako se vadiiz uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e
se nehoti¢no ukljucivanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Rukovanje alatom zabranjeno je osobama koje
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nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor. Kontroli-

rajte rade li besprijekorno rade pomicni dijelovi ureda-

ja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako da to
ugrozava daljnju uporabu i rad elektri¢nog alata. Prije

upotrebe oStecene dijelove treba popraviti. Lose odrza-

vani elektri¢ni alati uzrok su mnogih nezgoda.

> Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim o$tricama manje e se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba elektri¢nog
alata za poslove izvan njegove predvidene upotrebe moze
dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistimai
pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke i
zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanjeialat se
tesko kontrolira u neo¢ekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim re-
zervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguranrad s
uredajem.

Sigurnosne napomene za stolne brusilice

» Ne koristite oStecene radne alate. Prije svake primjene
kontrolirajte brusne ploce na odlomljene komadice i

pukotine. Ako bi elektricni alatili radni alat pao, provje-

rite da li je oStecen ili koristite neosteceni radni alat.
Kod kontrole i primjene radnog alata, vi i ostale osobe
u blizini radnog alata zadrzavajte se izvan ravnine roti-
rajuceg radnog alata i ostavite da elektricni alat radi

jednu minutu sa maksimalnim brojem okretaja. Ostece-
ni radni alati odlomit ¢e se najcesce u ovom vremenu ispiti-

vanja.

» Dopusteni broj okretaja elektricnog alata mora biti ba-
rem toliko visok kao maksimalni broj okretaja naveden
na elektri¢nom alatu. Pribor koji se vrti brze nego $to je
do dopusteno, mogao bi se polomiti i razletjeti.

» Nikada ne brusite na bo¢nim povrsinama brusnih plo-

€a. Brusenje na bocnim povrsinama moZe dovesti do puca-

njairazlijetanja brusnih ploca.
Nosite zastitne naocale.

» Nekoristeni elektricni alat i nastavke spremite na si-

gurno mjesto. Prostor za spremanje mora biti suh i mo-
ra se moci zakljucati. Time ée se sprijeciti oStecenje elek-

tri¢nog alata tijekom spremanja ili njegovo koristenje od
strane neiskusnih osoba.

» Redovite kontrolirajte prikljucni kabel i osteceni kabel
dajte na popravak samo ovlastenom servisu za Bosch

—
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elektricne alate. Zamijenite oSteceni produzni kabel.
Time Ce se osigurati da ostane zadrzana sigurnost elektric-
nog alata.

» Elektricni alat prikljucite na propisno uzemljenu elek-
triénu mrezu. Uticnica i produzni kabel moraju imati funk-
cionalno ispravan zastitni vodic.

» Odrzavajte vase radno mjesto istim. Posebno su opa-
sne mjesavine materijala. Prasina od lakog metala moze se
zapaliti ili eksplodirati.

» Brusni alat zastitite od udara, udaraca i masnoca.

Simboli

Donji simboli mogu biti od zna¢aja za uporabu vaseg elektric-

nog alata. Molimo zapamtite simbole i njihovo znacenje. Od-

govarajuce tumacenje simbola ¢e vam pomoci da elektricni
alat bolje i sigurnije koristite.

&
®

©

Opis proizvoda i radova

&,

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom uredaja i dr-
Zite ovu stranicu otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Tijekomrada elektri¢nog alata, s rukama
nikada ne zalazite u radno podrucje bru-
sne ploce. U slucaju kontakta s brusnom

plo¢om, uvijek postoji opasnost od ozljeda.

Nosite Stitnike za sluh. Djelovanjem buke
moze se ostetiti sluh.

Nosite zastitne naocale.

Nosite zastitnu masku protiv prasine.

@

Nosite zastite rukavice.

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnostii upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar ifili teske ozljede.
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Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat je predviden za ostrenje alata, kao i za brusenje
i skidanje srha sa metala.

Elektri¢ni alat se ujednom navratu smije koristiti samo za krat-
ko vrijeme (max. 60 min).

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Poklopac
Stezna matica
Stezna prirubnica
Prihvatna prirubnica
Brusno vreteno
Stitnik
Provrti za montazu
Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Viljuskasti kljuc*
10 Drzac zastite od iskrenja
11 Zastita od iskrenja
12 Naslon izratka

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.

W oOoO~NOOGA WN

Tehnicki podaci

Katalodki br. 3601B7A4..
Nazivna primljena snaga P, w 600
Predana snaga P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Nacin rada* S2 (60 min)
Broj okretaja pri praznom hodu

- 50Hz min’t 3000
- 60 Hz min! 3600
Navoj brusnog vretena M12
Brusne ploce

- Promjer mm 200
- Sirina mm 25
- Stezni provrt mm 32
- Zrnatost 24/60
Prihvatna prirubnica

- Stezni provrt mm 15
- min. $upljina mm 1,5
Tezina odgovara EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Klasa zastite D/

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja na-
pona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu vari-
rati.

*Nacin rada S2 (60 min) oznacava kratkotrajni rad u maksimalnom tra-
janju od 60 min. Nakon ovog vremena zaustavite elektricni alati ostavite
da se ohladi.

Informacija o buci

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 61029-2-4.
Razina buke uredaja vrednovana s A obi¢no je manja od
70dB(A). Nesigurnost K =3 dB.

Razina buke kod rada moze premasiti 80 dB(A).
Nositi stitnike za sluh!

Emisijska vrijednost buke navedena u ovim uputama izmjere-
naje postupkom mjerenja propisanom u EN i mozZe se primije-
niti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladna je i
za privremenu procjenu emisije buke.

Navedena emisijska vrijednost buke predstavlja glavne pri-
mjene elektricnogalata. Ako se ustvari elektricni alat koristi za
druge primjene s radnim alatima koji odstupaju od navedenih
ili se nedovoljno odrzavaju, emisijska vrijednost buke moze
odstupati. Na taj se nac¢in moze osjetno povedati emisija buke
tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Zato¢nu procjenu emisija buke trebaju se uzeti u obzirivre-
mena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi, ali stvarno
nije u primjeni. Na taj se nacin moZe osjetno smanjiti emisija
buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

- Elektricni alat pricvrstite odgovarajucim vijcima u 4 za to
predvidena provrta 7 na radnom stolu/radnoj ploci.

Montaza zastite od iskrenja/naslona za izradak

(vidjeti slike A-D)

» Koristite elektricni alat samo sa zastitom od iskrenja
11 zakrenite ga $to je dalje moguce prema dolje. Iskre
mogu ozlijediti oko ili zapaliti predmete u okolici.

» Koristite elektricni alat samo s naslonom izratka. Ne-
mojte zamijeniti desni i lijevi naslon izratka 12. Razmak
izmedu naslona izratka 12 i brusne ploce bit ¢e u suprot-
nom prevelik. U slu¢aju veceg razmaka niste dovoljno za-
Sticeni od izlijetanja iskri. Rotacijsko gibanje brusne ploce
moze uvudiizradak i prouzrociti ozljede.

- Pomocu oba vijka montirajte drzac za zastitu od iskrenja
10.

- Vijcima pri¢vrstite zastitu od iskrenja 11 nadrzac za zastitu
od iskrenja 10.

- Montirajte naslon izratka 12 kao $to je prikazano na slici.

Redovito kontrolirajte razmak izmedu naslona izratka

12, odnosno drzaca za zastitu od iskrenja 10 do brusne
ploce i prema potrebi ga namjestite. Razmak do brusne
ploce ne smije biti veci od 2 mm. Kod veceg razmaka ni-
ste dovoljno zasticeni od letanja iskri. Izradak se moze uvu-
¢i od rotirajuceg gibanja brusne ploce i dovesti do ozljeda.

Zamjena brusne ploce

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Dopusteni broj okretaja elektricnog alata mora biti ba-
rem toliko visok kao maksimalni broj okretaja naveden
na elektri¢nom alatu. Pribor koji se vrti brze nego $to je
do dopusteno, mogao bi se polomiti i razletjeti.

v
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» Brusne ploce, Ciji promjer prekoracuje onajnaveden na
elektri¢nom alatu, nisu dopustene.

Zamijenite brusnu plocu ako se drzac za zastitu od iskrenja 10

vi$e ne moze namjestiti na trazeni razmak od maksimalno

2 mm do brusne ploce.

- Otpustite 3 vijka na poklopcu 1 i skinite poklopac 1. Cvrsto
drzite brusno vreteno 5 viljuskastim klju¢em 9 i odvrnite
steznu maticu 2 s brusnog vretena 5.

Napomena: Brusno vreteno 5 koje izlazi na lijevoj strani elek-

tricnog alata ima lijevi navoj.

- Skinite steznu prirubnicu 3 i brusnu plocu sa brusnog vre-
tena 5.

- Montaza nove brusne ploce provodi se obrnutim redoslije-
dom. Ponovno uz &vrsti pritisak stavite natrag poklopac 1
stegnite ga sa 3 vijka.

» Koristite elektricni alat samo s radnim alatima montira-
nim na oba vretena. Na taj nacin ¢e se izbjeci kontakt s ro-
tirajucim vretenom.

Istro$ene i neokrugle brusne ploce prije daljnjeg koristenja

izravnajte sa brusnim kamenom za ravnanje (pribor).

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrZajem olo-
va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja di$nih puto-
va korisnika elektri¢nog alata il osoba koje se nalaze u bli-
zini.
Odredena vrsta prasine, kao §to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest smiju
obradivati samo strucne osobe.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-

seP2.

PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» PridrZavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogura-
ditiina220V.

» Prije uporabe kontrolirajte brusni alat. Brusni alat mo-
ra biti besprijekorno montiran i mora se moci slobodno
okretati. Izvrsite probni rad od najmanje jedne minute,
kod maksimalnog broja okretaja i bez opterecenja. Ne
koristite oStecene, neokrugle ili vibrirajuce brusne ala-
te. Osteceni brusni alati mogu se rasprsnuti i prouzrociti
ozlijede.
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Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo

ako Cete ga koristiti.

- Zapustanje u rad elektricnog alata nagnite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje 8 u polozaj »l«.

- Zaiskljucivanje elektri¢nog alata nagnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 8 u polozaj »0«.

Upute za rad

» Tijekom rada nosite radnu pregacu. Pazite da niti jedna
osoba ne bude ugrozena od letanja iskri. Odstranite za-
paljive materijale iz blizine radnog mjesta. Kod brusenja
metala dolazi do iskrenja.

» Nikada ne dirajte rotirajucu brusnu plocu elektricnog
alata. To moze dovesti do teskih ozljeda.

» Izradak vodite samo prema uklju¢enom elektricnom
alatui iskljucite elektricni alat tek nakon Sto ste ga po-
digli sa izratka. |zradak bi se mogao iznenada pomaknuti.

Zaobradu izradaka od tvrdog metala koristite brusne ploce C

(pribor) od silicijevog karbida.

- Bruseniizradak poloZite na naslon izratka 12 i neznatno
pritisnite prema brusnoj plo¢i. Za postizanje optimalnih re-
zultata brusenja, izradak pomicite amo-tamo. Brusna plo-
Ca ¢e se na taj nacin jednolicno trositi.

- U meduvremenu izradak ohladite u vodi.

Transport

- Uklonite sve dijelove pribora koji se ne mogu ¢vrsto monti-
rati na elektricni alat.

- Do kraja namotajte mrezni kabel i sveZzite ga.

- Zapodizanje ili transportiranje elektricni alat drzite
odozdo za oba stitnika 6. U podrucju provrta za montazu 7
mozete poduprijeti elektricni alat.

» Prilikom transportiranja elektricnog alata nikada ne
koristite zastitu od iskrenja 11 ili naslon izratka 12.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore zahladenje odrzavaijte Cistim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
tricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i

odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima moZete nadi

na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodimai priboru.

—
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Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedica bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Elektricni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

E Elektri¢ne alate ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje, elektricni alati koji vise nisu upora-
bivi moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski prihvat-
ljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti
Ohutusnouded

Uldised ohutusnouded elektriliste tooriistade ka-
sutamisel

m TAHELEPANU Lugege labi koik elektrilise tfiiiriis-
taga kaasas olevad ohutusnéuded

ja juhised ning tutvuge jooniste ja tehniliste andmetega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektri-

166k, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edaspidiseks alles.

Ohutusnduetes kasutatud mdiste ,elektriline tdoriist” tahis-
tab vorgutoitega (juhtmega) voi akutoitega (juhtmeta)elektri-
list todriista.

i Elektriliste todriistade kasutami-
m TAHELEPANU sel tuleb kaitseks elektriloogi, vi-
gastuste ja tulekahju ohu eest pidada kinni jargmistest
ohutusnéuetest.
Enne elektrilise tooriista kasutuselevottu lugege labi koik
juhised ning hoidke ohutusnduded ja juhised hoolikalt al-
les.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. T66ko-
has valitsev segadus ja hdmarus voib pdhjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eemal. Kui Teie tahelepanu juhi-
takse korvale, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrild6gi ohtu.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilodgi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektril6ogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast véljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektril6ogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise todriistaga vabas ohus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vlistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriléogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel vdib pohjustada tosiseid
vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - séltuvalt elektrilise tooriista tiiiibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sérme lillitil vdi tihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, vdivad tagajarjeks olla 6n-
netused.
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» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivéti voib
pdhjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Vétke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivatréivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted vdi pikad
juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-

eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust péhjusta-

tud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest hoo-
letuks ja drge eirake ohutusndudeid. Hooletus voib se-
kundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutami-

ne

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik lilitist sisse
javalja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/véi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise todriista soovimatut kdivitamist.

> Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi todriistu lastele
kattesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kées on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege elektriliste tooriistade ja tarvikute eest kor-

ralikult. Kontrollige, kas seadme liikuvad osad toota-

vad veatult ega kiildu kiini. Veenduge, et seadme detai-

lid ei ole murdunud véi kahjustatud maaral, mis
mojutab seadme tookindlust. Laske kahjustatud detai-
lid enne seadme kasutamist parandada. Paljude nne-
tuste pohjuseks on halvasti hooldatud elektrilised tooriis-
tad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate Idikeservadega l6iketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava t66 iseloomuga.
Elektriliste todriistade nduetevastane kasutamine vdib
p6hjustada ohtlikke olukordi.

—
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» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana élist ja maardeainetest. Libedad kaepide-
med ja haardepinnad ei luba todriista ohutult kdsitseda ja
ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate seadme piisivalt ohutu t66.

Ohutusnouded lihvpinkide kasutamisel

» Arge kasutage kahjustatud tarvikuid. Iga kord enne ka-
sutamist kontrollige lihvkettaid pragude ja mérade
suhtes. Kui seade voi tarvik kukub maha, veenduge, et
see ei ole kahjustatud ning vajaduse korral votke kasu-
tusele veatu tarvik. Pdrast tarviku kontrollimist ja pai-
galdamist laske seadmel to6tada iihe minuti jooksul
maksimaalsetel tiihikdigupooretel. Seejuures veendu-
ge, et nii Teie ise kui ka ldheduses viibivad inimesed ei
paikne poorleva tarvikuga iihel tasandil. Kahjustatud
tarvikud murduvad tavaliselt selle katseaja jooksul.

» Kasutatava tarviku lubatud pédrlemiskiirus peab ole-
ma vihemalt sama suur nagu elektrilise tooriista mak-
simaalne podrete arv. Lubatud kiirusest kiiremini péérlev
tarvik voib puruneda ning selle tiikid vdivad laiali paiskuda.

» Arge kunagi lihvige lihvketaste kiilgpindadega. Kiilg-
pindade kasutamine lihvimiseks voib kaasa tuua lihvketas-
te purunemise ja tikkide laialipaiskumise.

Kandke kaitseprille.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist t66-
riista ja tarvikuid ohutus ja kindlas kohas. Hoiukoht
peab olema kuiv ja lukustatav. Sellega tagate, et elektri-
line tooriist ei saa kasutusvalisel ajal kahjustada ega ole
kéttesaadav korvalistele isikutele.

» Kontrollige regulaarselt toitejuhet ja vigastatud toite-
juhe laske vélja vahetada Boschi elektriliste tooriista-
de volitatud remonditdokojas. Vigastatud pikendus-
juhtmed vahetage vilja. Nii tagate seadme pisivalt ohutu
t60.

» Uhendage elektriline tooriist nouetekohaselt maanda-
tud vooluvorku. Pistikupesa ja pikendusjuhe peavad ole-
ma varustatud todkorras kaitsejuhiga.

» Hoidke oma tookoht puhas. Materjalisegud on eriti ohtli-
kud. Kergmetallide tolm véib siittida véi plahvatada.

» Kaitske lihvimistarvikut I6okide, kukkumiste ja maar-
deainete eest.

Siimbolid

Jargnevad siimbolid vdivad olla seadme kasutamisel olulised.
Pidage palun siimbolid ja nende tahendus meeles. Siimbolite
Oige tolgendus aitab. Teil seadet kdsitseda paremini ja ohutu-
malt.
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Kui seade tootab, drge viige oma kasi
lihvketta piirkonda. Lihvkettaga kokku-
puute korral vdite ennast vigastada.

@ Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Mira

9 Lehtvoti*
10 Sademekaitse kandur
11 Sidemekaitse
12 Tooriku alus
*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel

kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

vdib kahjustada kuulmist. Tehnilised andmed
Tootenumber 3601B7A4..
Kandke kaitseprille. Nimivoimsus Py w 600
Valjundvéimsus P,
- 50Hz w 420
- 60 Hz W 430
Tooreziim* S2 (60 min)
Kandke tolmukaitsemaski. Tiihikdigupddrded
[ - 50 Hz min’t 3000
- 60 Hz mint 3600
Spindli keere M12
Lihvkettad
Kandke kaitsekindaid. - Labiméat mm 200
- Laius mm 25
- Siseava labimoot mm 32
- Teralisus 24/60
Alusseib 5
. . . .. - Siseava ldbima6t i
Seadme ja selle funktsioonide kirjel- _ Minimaalne véljalsige nm 15
Kaal EPTA-Procedure 01:2014
Kéik ohutusnéuded ja juhised tuleb libilu- 138! ke 16,5
Kaitseaste e/

jarjeks vaib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud joonised sead-

me kohta, ja jatke see kasutusjuhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline toriist on ette nahtud tooriistade teritamiseks
ning metalli lihvimiseks ja metallilt kraatide eemaldamiseks.
Elektrilist tooriista tohib kasutada vaid liihiajareziimil (max
60 min).

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Kate
Kinnitusmutter
Kinnitusseib
Alusseib
Spindel
Kettakaitse
Avad montaazi jaoks
Liliti (sisse/valja)

O ~NOGhAWN

geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.
*Tooreziim S2 (60 min) tahistab lihiajareziimi, mille puhul voib t6oriista
katkestusteta kasutada kuni 60 minutit. Pérast selle aja moédumist lili-
tage tooriist vélja ja laske tooriistal jahtuda.

Andmed miira kohta
Miiratase maaratud kooskdlas standardiga EN 61029-2-4.

Seadme A-karakteristikuga mdddetud heliréhu tase on vai-
ksem kui 70 dB(A). Mo6temadramatus K =3 dB.

Miiratase voib tootamisel iiletada 80 dB(A).

Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on moddetud standard-
se mootemeetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste tooriis-
tade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka vibratsioonita-
seme esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise todriista kasuta-
misel ettendhtud toddeks. Kui aga elektrilist todriista kasutatak-
se muudeks toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui tooriis-
ta hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase kdikuda. See voib
vibratsiooni tdéperioodi jooksul tunduvalt suurendada.
Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega,
mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult
todle rakendamata. See voib vibratsiooni tdoperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.
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» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

- Kinnitage elektriline tooriist 4 ettenahtud avast 7 sobivate
kruvidega to6pingi / to6pinna kiilge.

Sademekaitse/tooriku aluse paigaldamine

(vt jooniseid A-D)

» Kasutage elektrilist toriista ainult koos sademekaits-

mega 11 ja keerake see voimalikult alla. Tekkivad sade-

med voivad vigastada kasutaja silmi voi siilidata laheduses
olevad esemed.

» Kasutage elektrilist tooriista vaid koos toorikutoega.
Arge vahetage omavahel ira parempoolset ja vasak-
poolset toorikutuge 12. Vastasel korral on toorikutoe 12
jalihvketta vaheline vahemaa liiga suur. Suurema vahemaa
korral ei ole Te sademete eest piisavalt kaitstud. Poorlev
lihvketas vdib tooriku sisse tommata, mille tagajarjel voi-
vad tekkida kahjustused.

- Paigaldage kahe kruvi abil saidemekaitse kandur 10.
- Kruvige sddemekaitse 11 sdidemekaitse kanduri 10 kiilge.
- Paigaldage tooriku alus 12 vastavalt joonisele.

» Kontrollige regulaarselt tooriku aluse 12 ja/véi sdde-
mekaitse kanduri 10 kaugust lihvkettast jareguleerige
seda vajaduse korral. Vahemaa lihvkettani ei tohi olla
suurem kui 2 mm. Suurema vahemaa korral ei ole Te len-
duvate sddemete eest piisavalt kaitstud. Lihvketta poorle-
mine voib tooriku sisse tdmmata, mille tagajarjeks voivad
olla vigastused.

Lihvketta vahetus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Kasutatava tarviku lubatud pé6rlemiskiirus peab ole-
ma vihemalt sama suur nagu elektrilise tooriista mak-
simaalne poodrete arv. Lubatud kiirusest kiiremini poorlev

tarvik voib puruneda ning selle tiikid voivad laiali paiskuda.

» Lihvkettaid, mille libimd6t on suurem kui elektrilisel
tooriistal toodud asjaomane moét, ei ole lubatud kasu-
tada.

Vahetage lihvketas vilja, kui sademekaitse kandurit 10 ei saa

enam reguleerida nii, et selle kaugus lihvkettast ei ole suurem

kui 2 mm.

- Keerake lahti 3 kruvi kattel 1 ja vtke kate 1 maha. Hoidke
lihvspindlit 5 lehtvtmega 9 kinni ja keerake kinnitusmut-
ter 2 lihvspindlilt 5 maha.

Markus: Elektrilise tooriista vasakult poolt valjaulatuv spindel

5 on vasakkeermega.

- Votke kinnitusseib 3 ja lihvketas spindlilt 5 maha.

- Uue lihvketta paigaldamine toimub vastupidises jarjekor-
ras. Suruge kate 1 tagasi kohale ja kinnitage see 3 kruviga.

» Kasutage elektrilist tooriista ainult koos mélemale
spindlile paigaldatud tarvikutega. Nii hoitakse dra kok-
kupuude podrleva spindliga.

Kasutatud ja mitteiimarad lihvkettad teritage enne kasutami-

se jatkamist hoonimiskiviga (lisatarvik).
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Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm vdib kahjustada tervist. TolImuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pédgitolm, on véhkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidut6étiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.

Pidage kinni téodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil mérgitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

» Enne kasutuselevottu vaadake lihvimistarvikud iile.
Lihvimistarvik peab olema laitmatult paigaldatud ja
saama vabalt poorelda. Laske tarvikul téotada vahe-
malt 1 minut maksimaalsel tiihikdigul. Arge kasutage
vigastatud, ebaiihtlaseid ja vibreeruvaid lihvimistarvi-
kuid. Vigastatud lihvimistarvikud véivad puruneda ja poh-
justada vigastusi.

Sisse-/viljaliilitus

Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

- Seadme sisseliilitamiseks viige lilliti (sisse/vélja) 8
asendisse ,I°.

- Seadme viljaliilitamiseks viige liliti (sisse/vélja) 8
asendisse 0.

Toojuhised
» Kandke kaitsepdlle. Veenduge, et sidemed ei ohusta

teisi inimesi. Eemaldage seadme ldhedusest siittivad
materjalid. Metallide lihvimisel lendub sademeid.

» Arge kunagi haarake kinni poorlevast lihvkettast. Selle
tagajarjeks voivad olla rasked vigastused.

» Viige toodeldava detailiga kokku iiksnes sisseliilitatud
seade jaliilitage seade vilja alles parast detaililt eemal-
damist. Detail voib akitselt paigast nihkuda.

Kdvametallist toorikute toGtlemiseks kasutage ranikarbiidist

lihvimistarvikuid C (lisatarvik).

- Asetage lihvitav toorik alusele 12 ja rakendage lihvkettale
kerget survet. Optimaalsete lihvimistulemuste saavutami-
seks liigutage toorikut kergelt edasi-tagasi. See tagab ka
lihvketta iihtlase kulumise.

- Vahepeal jahutage toorikut vees.

—
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Transport

- Eemaldage koik lisatarvikud, mis ei ole tugevasti seadme
kiilge kinnitatud.

- Kerige vorgukaabel taielikult peale ja siduge see kokku.

- Tostke voi transportige elektrilist todriista alt mélemast
kettakaitsmest 6. Paigaldusavade 7 piirkonnast voite
elektrist tooriista toestada.

» Arge kunagi kasutage elektrilise tooriista transporti-
miseks sddemekaitset 11 ega toorikutuge 12.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekt-
rilisi tooriistu olmejadtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- jaelektroonikaseadmete jaatmete kohta
ning direktiivi kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasutus-
kélbmatuks muutunud elektrilised tooriistad eraldi kokku ko-
guda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie noteikumi elektroinstrumentu drosai
lietoSanai

m BRIDINAJUMS !zlasiet c!!'oﬁbas_notfikt.lmus un
instrukcijas, aplikojiet ilustraci-

jasuniepazistieties ar specifikacijam, kas tiek piegadatas
kopa ar $o elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas notei-
kumu un instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdegSanos un
bt par céloni elektriskam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Saglabajiet visus drosibas noteikumus un instrukcijas
turpmakai izmantosanai.

Termins ,elektroinstruments” drosibas noteikumos attiecas
gan uz elektroinstrumentiem, kas darbojas no elektrotikla (ar
elektrokabeli), gan ari uz elektroinstrumentiem, kas darbojas
no akumulatora (bez elektrokabela).

m BRIDINAJUMS L.ai izsargét.os no e]ektrisk? trie-
ciena, savainojumiem un aizdeg-

Sanas, elektroinstrumentu lietosanas laika javeic Sadi
svarigi piesardzibas pasakumi.

Pirms elektroinstrumenta lietosanas izlasiet visus Sos
drosibas noteikumus un noradijumus un péc izlasiSanas
saglabajiet tos turpmakai izmantosanai.

Drosiba darba vieta

> Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas varizsaukt viegli degosu puteklu
vai tvaiku aizdegsanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudet kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|dstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-

trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-

trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietosana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzeklus.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzeklu (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

v

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-

nemt no ta reguléjoSos instrumentus vai atslégas. Re-

guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridiat-

rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet garus matus un drébes elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var
iekerties elektroinstrumenta kustigajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzstiksanu vai savak$anu/uz-
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krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas tiek iegiitas, bieZi lie-
tojot instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietosanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var git no-
pietnu savainojumu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-

vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslée-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lietosanai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu no-

mainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontktdak3u no barojo3a elektrotikla vai

iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams. Sadi ie-

spéjams novérst elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-

mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to piede-

rumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas darbojas bez
traucéjumiem un nav iespiestas, vai kada no dalam nav
salauzta vai bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné

un pilda tai paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai boja-

tas dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas
pilnvarota remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi
notiek tapéc, ka elektroinstruments pirms lietosanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto3ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas un tiras, sargajiet tas no ellas un smérvielam.
Slideni rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas situaci-
jas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas [imeni.
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Drosibas noteikumi divu ripu slipmasinam

» Nelietojiet bojatus darbinstrumentus. Ik reizi pirms
elektroinstrumenta lietoSanas parbaudiet, vai slipri-
pas nav nodrupusas vai ieplaisajusas. Ja elektroinstru-
ments vai darbinstruments ir kritis no zinama augstu-
ma, parbaudiet, vai tas nav bojats, vai ari izmantojiet
darbam nebojatu darbinstrumentu. Péc darbinstru-
menta apskates un iestiprinasanas darbiniet elektro-
instrumentu vienu mindti ilgi ar maksimalo grieSanas
atrumu, turot to ta, lai darbinstrumenta rotacijas plak-
ne neskérsotu Jisu un citu tuvuma esoso personu atra-
Sanas vietu. Bojatie darbinstrumenti $adas parbaudes lai-
ka parasti salUst.

» lestiprinama darbinstrumenta pielaujamajam griesa-
nas atrumam jabiit ne mazakam par elektroinstrumen-
ta lielako noradito grieSanas atrumu. Piederums, kas
grieZas atrak, neka pielaujams, var saliizt un tikt mests
prom.

» Nekad neveiciet slipéSanu ar slipripu sanu virsmam. |z-
mantojot slipésanai sanu virsmas, slipripas var saplist, un
to atliizas var tikt mestas prom.

Nésajiet aizsargbrilles.

» Elektroinstrumentus un nomainamos darbinstrumen-
tus, kas netiek lietoti, uzglabajiet drosa vieta. Uzglaba-
Sanas vietai jabut sausai un aizslédzamai. Tas |aus no-
vérst elektroinstrumenta sabojasanos uzglabasanas laika
vai nonaksanu nekompetentu personu rokas.

» Regulari parbaudiet, vai elektrokabeli nav radusies bo-
jajumi, un vajadzibas gadijuma nogadajiet to remon-
tam Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remonta
darbnica. Nomainiet bojato pagarinatajkabeli. Tas laus
elektroinstrumentam saglabat nepiecie$amo darba drosi-
bas limeni.

» Pievienojiet elektroinstrumentu tikai tadam elektro-
tiklam, kas apgadats ar efektivu aizsargzeméjumu.
Elektrotikla kontaktligzdai un pagarinatajkabelim jabat
drosi savienotiem ar pareizi funkcionéjosu aizsargzeméju-
ma kédi.

» Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir dazadu materia-
lu puteklu sajaukums. Vieglo metalu putekli ir |oti ugunsne-
drosi un spradzienbistami.

» Sargajiet slipripas no sitieniem, triecieniem un smér-
vielam.

Simboli

Seit ir aplikoti daZi apziméjumi, kuru nozimi ir svarigi zinat,
lietojot elektroinstrumentu. Tapéc lidzam iegaumét Sos apzi-
méjumus un to nozimi. Apziméjumu pareiza interpretacija
laus vieglak un drosak stradat ar elektroinstrumentu.

Elektroinstrumenta darbibas laika netu-
viniet rokas slipripam. Pieskarsanas slip-
ripai var izraisit savainojumu.

ba var izraisit dzirdes traucéjumus.

@ Nésajiet ausu aizsargus. Troksna iedarbi-

Nésajiet aizsargbrilles.

Nésajiet puteklu aizsargmasku.

)

‘ Nésajiet aizsargcimdus.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

©

Lidzam atvert atlokamo lappusi ar elektroinstrumenta attélu
un turét to atvertu visu laiku, kamér tiek lasita lietosanas pa-
maciba.

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un no-
radijumu neievéro3ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts darbinstrumentu asinasanai,
ka ari metala priekSmetu slipésanai un atskarpju nonemsanai
no tiem.

Elektroinstrumentu drikst nepartraukti darbinat tikai ierobe-
Zotu laiku (ne ilgak par 60 minatém).

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-

strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.
1 Parsegs

Piespiedéjuzgrieznis

Piespiedéjpaplaksne

Balstpaplaksne

Darbvarpsta

Aizsargparsegs

Urbumi elektroinstrumenta nostiprinasanai

leslédzejs

O ~NOOGTAEWN

160992A3NU|(2.6.17)

ﬁw

Bosch Power Tools

—

ﬁ




é OBJ_BUCH-3096-002.book Page 139 Friday, June 2, 2017 5:02 PM

Vb

M ONLINE STOR

\

y

9 Valéja tipa uzgrieZnu atsléega*
10 Dzirkstelu aizsarga turétajs
11 Dzirkstelu aizsargs
12 Apstradajama priekSmeta balsts
*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts misu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Izstradajuma numurs 3601B7AA4..
Nominala patéréjama jauda P, W 600
Mehaniska jauda P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Darba rezims * S2 (60 min)
GrieSanas atrums brivgaita

- 50 Hz min. ! 3000
- 60 Hz min. ! 3600
Darbvarpstas vitne M12
Slipésanas disks

- diametrs mm 200
- platums mm 25
- Stiprinajuma atveres diametrs mm 32
- Graudainiba 24/60
Balstpaplaksne

- Stiprinajuma atveres diametrs mm 15
- min. padzilindjums mm 1,5
Svars atbilstosi EPTA-Procedure

01:2014 kg 16,5
Elektroaizsardzibas klase D/

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas spriegu-
ma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modi-
ficétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.
*Darbibas rezims $2 (60 min.) nozimé, ka elektroinstruments drikst ne-
partraukti darboties tikai ierobeZotu laiku, kas neparsniedz 60 min. Pa-
ejot $im laikam, izslédziet elektroinstrumentu un Jaujiet tam atdzist.

Informacija par troksni

Trok3na parametru veértibas ir noteiktas atbilstosi
EN61029-2-4.

Instrumenta radita trok3na spiediena péc raksturliknes
Aizsverta tipiska vértiba neparsniedz 70 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Troksna limenis darba laika var parsniegt 80 dB(A).
Nésajiet ausu aizsargus!

Saja pamaciba noraditais trokéna limenis ir izmérits atbilstosi

standarta noteiktajai procediirai un var tikt izmantots elektro-

instrumentu savstarpéjai salidzina$anai. To var izmantot ari
troksna raditas papildu slodzes iepriek3éjai novertésanai.
Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta radita trokSna limenis var at3kirties no Seit noraditas verti-
bas. Tas var ievérojami palielinat trok$na radito papildu slodzi
kopéjam darba laika posmam.
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Lai precizi izvértétu trokSna radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-
tots paredzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat
trokSna radito papildu slodzi kopéjam darba laika posmam.

Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

- Nostipriniet elektroinstrumentu uz darba galda vai darb-
virsmas ar piemérotu skrivju palidzibu, ieskravejot tas 4
$im noliikam paredzétos urbumos 7.

Dzirkstelu aizsarga/apstradajama priekSmeta

balsta stiprinasana (attéli A-D)

» Lietojiet elektroinstrumentu vienigi tad, ja uz ta ir no-
stiprinats dzirkstelu aizsargs 11, un nolaidiet to lidz ga-
lam lejup. Dzirksteles, kas veidojas darba laika, var izraisit
acu bojajumus un aizdedzinat tuvuma eso3os priekSmetus.

> Lietojiet elektroinstrumentu vienigi kopa ar apstrada-

jama priekSmeta balstu. Nesamainiet vietam labéjo un
kreiso apstradajama priekSmeta balstu 12. Pretéja ga-

dijuma attalums starp apstradajama priekSmeta balstu 12

slipripuir parak liels. Ja Sis attalums ir liels, lietotajs netiek

pietiekosi aizsargats no dzirkstelu plusmas. Apstradaja-
mais priekSmets slipripas rotacijas dé| var tikt izrauts un iz-
raisit savainojumu.

Nostipriniet dzirkste|u aizsarga turétaju 10 ar abam skrd-

vém.

- Pieskravéjiet dzirkste|u aizsargu 11 pie turétaja 10.

Nostipriniet apstradajama priek$meta balstu 12, ka para-

dits attela.

» Regulari parbaudiet attalumu starp apstradajama
priekSmeta balstu 12 vai dzirkste|u aizsarga turétaju
10 un slipripu un vajadzibas gadijuma to iereguléjiet.
Attalums lidz slipripai nedrikst parsniegt 2 mm. Ja Sis
attalums ir lielaks, lietotajs nav pietiekosi aizsargats no li-
dojosajam dzirkstelém. Bez tam apstradajamais prieks-
mets var tikt ievilkts sprauga starp rotéjoso slipripu un ra-
dit savainojumus.

Slipripu nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» lestiprinama darbinstrumenta pielaujamajam griesa-
nas atrumam jabiit ne mazakam par elektroinstrumen-
ta lielako noradito grieSanas atrumu. Piederums, kas
griezas atrak, neka pielaujams, var saliizt un tikt mests
prom.

» Nav pielaujams izmantot slipripas, kuru diametrs par-
sniedz elektroinstrumenta tehniskajos parametros no-
raditas vértibas.

Nomainiet slipripu, ja ta ir nolietojusies lidz tadai pakapei, ka

dzirkste|u aizsarga turétaju 10 vairs nav iespéjams iestadit

nepiecieSamaja attaluma no slipripas, kas nedrikst parsniegt
2mm.
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~ Atskravéjiet 3 skrives uz parsega 1 un nonemiet parsegu
1. Stingri turiet darbvarpstu 5 ar valéja tipa uzgrieznu at-
slégu 9 un noskraveéjiet piespiedéjuzgriezni 2 no darb-
varpstas 5.

Piezime. Darbvarpstai 5 elektroinstrumenta kreisaja puseé ir

kreisa vitne.

- Nonemiet piespiedéjpaplaksni 3 un slipripu no darbvarps-

tas 5.
- Jaunas slipripas iestiprinasanu veiciet seciba, kas pretéja

ieprieks aprakstitajai. Nostipriniet sanu aizsargu 1, to stin-

gri uzspiezot un pieskravéjot ar 3 skrivém.

» Lietojiet elektroinstrumentu vienigi tad, ja darbinstru-
menti ir nostiprinati uzabamta darbvarpstam.. Tas laus

izvairities no pieskarsanas kadai no rotéjosajam darbvarp-

stam.

Nolietotam un neapalam slipripam pirms talakas lietoanas
veiciet formas piestradi ar ipasu galodu (papildpiederums).

Puteklu un skaidu uzsitkSana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu sa-

slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-

vuma eso$ajam personam.
Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, pasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-
Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.
- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jlsu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attie-
cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Putek|ivar
viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksniteé. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

» Pirms lieto$anas parbaudiet slipésanas darbinstru-
mentus. SlipéSanas darbinstrumentiem jabit pareizi
iestiprinatiem un brivi jagriezas. Parbaudiet darbins-
trumentus, laujot tiem bez slodzes rotét vismaz
1 minati. Nelietojiet bojatus, neapalus vai vibréjosus
slipésanas darbinstrumentus. Bojati slipésanas darbins-
trumenti var sallizt, radot savainojumus.

leslég$ana un izslégsana

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,

kad tas tiek lietots.

- Laiieslégtu elektroinstrumentu, parvietojiet ieslédzéju 8
stavoklr, I

- Laiizslégtu elektroinstrumentu, parvietojiet ieslédzeju 8
stavokli, 0.

Noradijumi darbam

> Nésajiet darba priekSautu. Sekojiet, lai lidojosas dzirk-

steles neapdraudétu tuvuma esosos cilvékus. Aizva-
ciet viegli uzliesmojosus materialus no dzirkstelu lido-
Sanas zonas. Metala grieSanas un slipésanas laika veidojas
lidojoSas dzirksteles.

> Nepieskarieties rotéjosajam slipripam. Tas var radit
Smagus savainojumus.

> Kontaktéjiet apstradajamo priekSmetu ar elektroins-
trumentu tikai tad, ja tas ir ieslégts, un izslédziet elek-
troinstrumentu tikai tad, kad tas neskar apstradajamo
priekSmetu. Apstradajamais priekSmets var pek3ni par-
vietoties.

Cietmetala priekSmetu slipé$anai izmantojiet silicija karbida

slipripas ar markéjumu,,C* (papildpiederums).

- Novietojiet slipéjamo priekSmetu uz apstradajama prieks-
meta balsta 12 un viegli piespiediet pie slipripas. Lai pa-
naktu optimalus rezultatus, darba gaita nedaudz parvieto-
jiet apstradajamo priekSmetu turp un atpakal gar slipripu.
Tas lauj panakt vienmérigaku slipripas nolieto$anos.

- Laiku pa laikam atdzesejiet apstradajamo priek$metu tde-

ni.

Transportésana

- Nonemietvisus piederumus, ko nevar stingri nostiprinat uz
elektroinstrumenta.

- Pilnigi attiniet elektrokabeli un savienojiet to.

- Pacelot vai transportéjot elektroinstrumentu, satveriet to
no apaksas aiz abiem aizsargparsegiem 6. Elektroinstru-
mentu var atbalstit nostiprinasanas urbumu 7 apvida.

» Transportéjot elektroinstrumentu, nesatveriet to aiz
dzirkstelu aizsarga 11 vai apstradajama priekSmeta
balsta 12.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas [imenis.
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Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dau iegadi. Izklajuma zZimé&jumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Makusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu
tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par no-
lietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericem un §is di-

rektivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo3ana, lietoda-
nai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga vei-
da.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Saugos nuorodos

Bendrieji elektriniy jrankiy saugos jspéjimai

m [SPEJIM AS Perskaitykite visus su Siuo elektriniu

jrankiu pateikiamus saugos ispéji-
mus, instrukcijas, perziarékite iliustracijas ir specifikaci-

jas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy, galite pa-

tirti elektros smigj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti arba
suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite visus perspéjimus ir instrukcijas, kad véliau
galétuméte pasinaudoti.

Lietuvidkai | 141

Terminas ,elektrinis jrankis” jspéjimuose nurodo i$ tinklo mai-
tinama (laidinj) elektrin; jrankj arba i$ akumuliatoriaus maiti-
nama (belaidj) elektrinj jrankj.

m |SPEJIMAS !‘lat!dgj:ant glelftl"iryius irankius'bﬁtina
imtis $iy principiniy saugos priemo-

niuy, kad apsisaugotuméte nuo elektros smiigio, gaisro ir

suzeidimy pavojaus.

Prie$ pradédami naudoti sj elektrinj jrankj, perskaitykite

visas saugos nuorodas ir jas iSsaugokite.

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite 3alia buti Zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalis kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uzZ jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidils, sutelkite démesij j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge arba
vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamentuy. Aki-
mirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali tapti
sunkiy suzalojimy priezastimi.
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» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.Bii-
tinai déveékite apsauginius akinius. Naudojant asmens
apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsauging kau-
ke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos apsau-
gos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami ar
nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
sg jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Besisukancioje prietaiso
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada i$laikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzZius nuo besi-
sukandiy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabuzius, pa-
puosalus beiilgus plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada sitikinkite, ar jie yra pri-
jungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiur-
bimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jran-
kio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sunkig
trauma per sekundés dalj.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumuliatoriu, jeigu
jis iS$imamas. Siatsargumo priemoné apsaugos jus nuo ne-
tikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziirékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukandcios prietaiso dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudojant
prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai prizit-
rimi elektriniai jrankiai.

—

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Ripestingai
prizilréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi bati sausi, Svaris,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. Dél slidZiy rankeny ir
suémimo pavirsiy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
irankio netikétose situacijose.

Techniné prieziira

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su stalinémis slifa-

vimo staklémis

» Nenaudokite paZeisty darbo jrankiu. Kiekviena karta
pries pradédami naudoti slifavimo diskus patikrinkite,
ar jie néra aplazZinéje ir jtrike. Jei elektrinis jrankis ar
darbo jrankis nukrito i$ didesnio aukscio, patikrinkite,
ar jis néra pazeistas, arba naudokite kita, nepazeista,
darbo jranki. Patikrine ir sumontave darbo jrankj pasi-
ripinkite, kad nei jiis, nei greta esantys asmenys nebii-
ty besisukancio darbo jrankio plokstumoje, ir leiskite
elektriniam jrankiui viena minute veikti didZiausiu si-
kiy skaiciumi. Jei darbo jrankis pazeistas, per §j bando-
majj laika jis turéty sultzti.

» Darbo jrankio leidziamas siikiy skaicius turi bati ne ma-
Zesnis uz didziausia siikiy skaiciu, nurodyta ant elektri-
nio jrankio. Jrankis, kuris sukasi grei¢iau, nei yra leistina,
gali luzti ir nulékti nuo prietaiso.

» Niekada neslifuokite slifavimo disko Soniniais pavir-
Siais. Slifuojant Soniniais pavirsiais $lifavimo diskas gali
subyréti ir islékti.

Dirbkite su apsauginiais akiniais.

» Nenaudojama elektrinj jrankj ir darbo jrankius laikyki-
te saugioje vietoje. Sandéliavimo vieta turibiti sausair
uzrakinama. Taip sandéliuojamas elektrinis jrankis nebus
pazeistas ir juo nepasinaudos nepatyre asmenys.

» Reguliariai tikrinkite laida, o dél pazeisto laido remon-
to kreipkiteés  jgaliotas Bosch elektriniy jrankiy remon-
to dirbtuves. Pakeiskite paZeista ilginamajj laida. Taip
bus uztikrinama, jog elektrinis jrankis isliks saugus.

» Prijunkite prietaisa prie tinkamai jZeminto maitinimo
tinklo. KiStukinis lizdas ir ilginamasis laidas turi bati su jze-
minimu.

» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy miSiniai yra
ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly dulkés gali uzsidegti ar-
ba sprogti.

» Saugokite slifavimo jrankj nuo smigiu, sutrenkimy ir
tepaly.
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Simboliai

Zemiau pateikti simboliai gali bilti svarbis naudojant jiisy
elektrinj jrankj. PraSome jsiminti simbolius ir jy reikSmes. Tei-
singa simboliy interpretacija padés geriau ir saugiau naudotis

elektriniu jrankiu.

Nekiskite ranku j lifavimo disko sritj, kai
elektrinis jrankis veikia. Prisilietus prie
Slifavimo disko galima susizaloti.

Dirbkite su klausos apsaugos priemoné-
mis. Nuo triukSmo poveikio galima prarasti
klausa.

Dirbkite su apsauginiais akiniais.

Dirbkite su apsaugine kauke.

Miivékite apsauginémis pirstinémis.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Atverskite lapa su elektrinio jrankio schema ir, skaitydami ins-
trukcija, palikite $j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas jrankiams galasti bei metalui $lifuotiir
uzvartoms pasalinti.

Elektrinj jrankj leidziama naudoti tik trumpalaikiu veikimo re-
Zimu (maks. 60 min).

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais paZzymétus elektrinio jrankio elementus rasite ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Dangtis

2 PrispaudZiamoji verzlé

3 PrispaudZiamoji jungé

4 Tvirtinamoji jungé
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5 Slifavimo suklys
6 Apsauginis gaubtas
7 Montavimo kiaurymés
8 Jjungimo-isjungimo jungiklis
9 Verzliaraktis*
10 Apsaugo nuo kibirksciy laikiklis
11 Apsaugas nuo kibirksciy
12 Ruosinio atrama
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

Techniniai duomenys

Gaminio numeris 3601B7AA4..
Nominali naudojamoji galia P, w 600
Atiduodamoji galia P,

- 50Hz W 420
- 60 Hz W 430
Veikimo rezimas * S2 (60 min)
TuscCiosios eigos stkiy skaicius

- 50Hz min’t 3000
- 60 Hz mint 3600
Slifavimo suklio sriegis M12
Slifavimo diskai

- Skersmuo mm 200
- Plotis mm 25
- Pjaklo disko kiaurymé mm 32
- Griidétumas 24/60
Tvirtinamoji jungé

- Pjuklo disko kiauryme mm 15
- min. iSpjova mm 1,5
Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01:2014" kg 16,5
Apsaugos klasé @

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

*$2 (60 min) veikimo rezimas apibadina trumpalaikio veikimo rezima,
kai veikimo trukmé maks. 60 min. Praéjus Siam laikui, elektrinj jrankj is-
junkite ir palaukite, kol jis atves.

.

Informacija apie triukSma

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 61029-2-4.
Prietaiso triukSmo lygis, iSmatuotas pagal A skale, tipiniu
atveju yra mazesnis nei 70 dB(A). Paklaida K =3 dB.

Dirbant triuk$mo lygis gali virSyti 80 dB(A).

Reikia naudoti klausos apsaugos priemones!

Sioje instrukcijoje pateikta triuk$mo emisijos verté buvo is-
matuota pagal standartizuota matavimo metoda, ir jg galima
naudoti lyginant elektrinius jrankius. Ji taip pat skirta triuks-
mo emisijai i$ anksto jvertinti.

Nurodyta triukSmo emisijos verté atspindi pagrindinius elek-
trinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais ar-
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ba jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, triukSmo
emisijos verté gali kisti. Tokiu atveju triukSmo emisija per visg
darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti triukSmo emisija per tam tikra darbo lai-
ka, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$-
jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jverti-

nus, triukSmo emisija per visa darbo laikg Zymiai sumazés.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

- Elektrinj jrankj, naudodamiesi 4-iomis tam skirtomis kiau-

rymémis 7, specialiais varztais pritvirtinkite prie darbasta-

lio ar darbinés plokstés.

Apsaugo nuo kibirks¢iy ir ruosinio atramos mon-
tavimas (Zr. pav. A-D)
» Elektrinjjrankj naudokite tik su apsauga nuo kibirksciy

11 ir kiek galima palenkite ja Zemyn. Lekiancios kibirks-

tys gali suzeisti jusy akis arba sukelti aplinkoje gaisra.

» Elektrinj jrankj naudokite tik su uzdéta ruoSinio atra-
ma.Nesumaisykite desiniosios ir kairiosios ruosinio
atramos 12. PrieSingu atveju bus per didelis atstumas tarp
ruoSinio atramos 12 ir $lifavimo disko. Esant dideliam ats-

tumui, nebisite pakankamai apsaugoti nuo kibirksciy srau-

to. Besisukantis slifavimo diskas gali jtraukti ruosinj ir su-
Zaloti.

- Apsaugo nuo kibirksciy laikiklj 10 pritvirtinkite abiem varz-

tais.

- Apsauga nuo kibirk¢iy 11 prisukite prie apsaugo nuo ki-
birksciy laikiklio 10.

- Pritvirtinkite ruoinio atrama 12, kaip pavaizduota pa-
veikslélyje.

» Reguliariai tikrinkite atstuma nuo ruosinio atramos 12
ar apsaugo nuo kibirks¢iy laikiklio 10 iki Slifavimo dis-
koir, jei reikia, jj pareguliuokite. Atstumas iki Slifavimo
disko turi biti ne didesnis kaip 2 mm. Jei atstumas di-
desnis, bsite nepakankamai apsaugoti nuo kibirksciy
srauto. Besisukantis Slifavimo diskas gali jtraukti ruosinj ir
suzaloti.

Slifavimo disko keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Darbo jrankio leidziamas siikiy skaicius turi bati ne ma-
Zesnis uz didZiausia siikiy skaiciu, nurodyta ant elektri-
nio jrankio. Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra leistina,
gali GZti ir nulékti nuo prietaiso.

» Slifavimo diskus, kuriy skersmuo virsija ant elektrinio
jrankio pateiktus duomenis, naudoti draudziama.

Jei tarp apsaugo nuo kibirksciy 10 ir $lifavimo disko nebegali-
ma nustatyti ne didesnio kaip 2 mm atstumo, $lifavimo diska
pakeiskite.

.

- Atsukite ant gaubto 1 esancius 3 varztus ir gaubta 1 nuim-
kite. Slifavimo suklj 5 tvirtai laikykite verzliniu raktu 9 ir nu-
sukite prispaudziamaja verzle 2 nuo $lifavimo suklio 5.

Nuoroda: elektrinio jrankio kairéje puséje iSsikises lifavimo

suklys 5 yra su kairiniu sriegiu.

- Nuo slifavimo suklio 5 nuimkite prispaudziamaja junge 3 ir
Slifavimo diska.

- Naujas Slifavimo diskas jdedamas atbuline nuémimui tvar-
ka. Tvirtai paspausdami vél uzdékite dangtj 1 ir prisukite jj
3varztais.

» Elektrinj jrankj naudokite tik tada, jei ant abiejy sukliy
yra uzdéti darbo jrankiai. Taip bus iSvengta kontakto su
besisukanciu sukliu.

Naudotus ir nelygius $lifavimo diskus pries tolimesnj naudoji-

ma islyginkite galastuvu (papildoma jranga).

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali bti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezitiros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto,
leidZiama apdoroti tik specialistams.
- Pasirtipinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine

kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jasy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodyta jtampa. 230 V paZzymétus elektrinius jrankius
galima jungti ir | 220 V jtampos elektros tinkla.

» Pries pradédami dirbti, patikrinkite slifavimo jrankj.
$lifavimo jrankis turi bt nepriekaistingai uzdétas ir
turi laisvai suktis. Atlikite bandomajj paleidima ir leis-
kite jrankiui ne maziau kaip 1 minute veikti be apkro-
vos didzZiausiu siikiy skai¢iumi. Nenaudokite pazeistu,
nelygiy ar vibruojanéiy slifavimo jrankiu. Pazeisti Slifa-
vimo jrankiai gali suldzti ir suzaloti.

ljungimas ir iSjungimas

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

- Jeigu norite jjungti elektrinj jrankj, tai palenkite jjungimo-
iSjungimo perjungiklj 8 j padétj 1.

- Jeigu norite iSjungti elektrinj jrankj, tai palenkite jjungimo-
iSjungimo perjungiklj 8 j padétj ,0".
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Darbo patarimai
» Rysékite darbine prijuoste. Stebékite, kad skriejancios

kibirkstys nesuzaloty kity asmeny. Pa3alinkite netolie-
se esancias degias medziagas. Slifuojant metalus susida-

ro kibirksciy srautas.

» Niekada nelieskite besisukancio elektrinio jrankio sli-
favimo disko. Priesingu atveju galite sunkiai susizaloti.

» Ruosinj pridékite tik prie jjungto elektrinio jrankio ir
elektrinj jrankjiSjunkite tik tada, kai ruosinys pakeltas.
Ruosinys gali staiga pradéti judéti.

Kietlydinio ruosiniams apdoroti naudokite silicio karbido $lifa-

vimo diskus C (papildoma jranga).
- Ruosinj, kurj reikia nuslifuoti, padékite ant ruosinio atra-

mos 12 ir nestipriai spauskite prie Slifavimo disko. Kad pa-

siektuméte optimaliy slifavimo rezultaty, ruosinj Siek tiek

judinkite j vieng ir j kitg puse. Tokiu atveju taip pat uztikrin-

site tolygy $lifavimo disko dévéjimasi.
- Ruosinj retkarciais atvésinkite vandenyje.

Transportavimas

- Nuimkite visg papildomg jranga, kurios negalite tvirtai pri-
montuoti prie elektrinio prietaiso.

- Visi8kai suvyniokite maitinimo laida ir jj suriskite.

- Norédami elektrinj jrankj pakelti ir transportuoti, paimkite
ji uZ abiejy apsauginiy gaubty 6 apacios. Montavimui skirty
kiaurymiy 7 srityje elektrinj jrankj galite atremti.

» |rankj transportuodaminiekada nenaudokite apsaugos
nuo kibirksciy 11 ir ruoSinio atramos 12.

Ve m .

Prieziiira ir servisas

Priezidira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieZiira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bu-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

gt=of | 145
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Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

$alinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
buti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky kon-
ﬁ teinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektro-
ninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu b-
du.

Galimi pakeitimai.
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a b ¢

200 x 25 x 32 mm A36 2608600111

200 x 25 x 32 mm A60 2608600112

200 x 25 x 32mm Ca6 2608 600 106

20 x 25 x 32 mm 1607929000
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Ce
de EU-Konformitétserkldrung
Doppelschleif- Sachnummer
maschine

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen {ibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

—

en

EU Declaration of Conformity

Double-wheeled Article number
bench grinder

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with
allapplicable provisions of the directives and regulations listed below and are
in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits sont
Touret i meuler N° darticle en conformité avec les directives, reglements normatifs et normes énumérés
ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Esmeriladoradoble N° de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracio de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Esmeriladoradupla N.°do produto mencionados cumprem todas as disposi¢des e os regulamentos indicados e
estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it  Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Mola da banco Codice prodotto  conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Tafelslijpmachine  Productnummer  Voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richt-
lijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Dobbeltslibemaski- Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
ne forordninger og opfylder felgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv  EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Bainkslipmaskin Produktnummer  allagdllande bestémmelseride nedan angivnadirektiven och férordningarnas
och att de stdimmer dverens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklaerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Dobbeltslipemaskin Produktnummer ~ Med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi  EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme tédten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Penkkihiomakone  Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwonmorétnrag EE AnA@voupe Pe amokAELoTKI pag eubuvn, 6TLTa avapepopeva moiovTa
Aibupog Tpox6¢ ApiBdc eupeTnplou AVTIOTOXOUV O€ OAEC TIC OXETIKEG BATAEEIC TwV MO KATW AVAPEPOpEVWY
0dnyLwv KatKavoviop®v katTauti{ovtal Je Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypaga otn: *
tr  AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan iiriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Taglama motoru Uriin kodu gecerli biitiin hikkiimlerine ve agagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE O$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze niniejsze produkty
Szlifierka Numer katalogowy ~0dpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
dwustronna rozporzadzen, oraz ze sa zgodne z nastgpujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek splfuje
Dvoukotoudova Objednaci &islo viechna pfislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic a nafizeni a je
bruska v souladu s nasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EUvyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradnd zodpovednost, ze uvedeny vyrobok spifia véetky
Dvojkoticova Vecné &islo prislu$né ustanovenia nizsie uvedenych smernic a nariadeni a je v stlade
briiska s nasledujdcimi normami:
Technické podklady mé spolo¢nost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedili felel6séggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Kétkorongos csiszo- Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
l6gép idevagd eldirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Mtszaki dokumentumok megérzési pontja: *
ru 3asBneHue o cootBeTcTBUH EC Mbl 3aABNAEM NOA, HalLy eAMHONNYHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
[lBycTopoHHAA ToBapHbiit N NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂeVICTBy}OU{MM npeanucaHnam
wnudoBanbHan HWKeYKa3aHHbIX IUPEKTUB M PACMIOPFKEHNH, @ TAKXKe HIKeYKa3aHHbIX HOPM.
MalKHa TexHuueckasn JOKyMeHTaLuA XpaHuTea y: *
uk 3asBa npo BignoBigHicTb EC Mwu3asBnaemo nif Haly ofiHO0CObOBY BiANOBIAANbHICTb, WO Ha3BaHi BUPObU
[IBocTOpOHHA ToBapHwit Homep  BIAMOBIAAIOTH YCIM YNHHUM NONOXKEHHAM HHILIEO3HAUEHUX IMPEKTHB i
wnicdysanbha PO3MOPAMAKEHD, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
MalluHa TexHiuHa lOKyMeHTaLlif 3bepiraeTbea y: *
kk EO caiikecTik maFrnymaamachbi O3 xayankepLinikneH 6i3 atanraH eHiMaep TOMeHAE X3blNFaH AMPeKTUKanap
Koc axapnay OHiM HeMipi MEH XapnblKTap/blH TUICT KafuanapblHa COMKECTIriH XaHe TOMEHAeri
6inperi HOpManapfa cail ekeHit binpipemia.
TexHWKanblK Kyxatrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere ca produsele mentionate corespund tuturor
Polizor de banc Numér de dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementdrilor enumerate in cele ce
identificare urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapaums 3a cboTBETCTBHE C MbNHa 0TTOBOPHOCT HUE ieKNap1paMe, Ye NOCOUEHHTE NPOAYKTH OTFOBaPAT
Limupren KaTanoxeH Homep Ha BCHUKM BaNWHN U3MCKBaHHA Ha AMPEKTUBATE U pasnopeabuTe no-aony u
CbOTBETCTBA Ha CNEJHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMeHTaLuA npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0rOBOPHOCT U3jaByBaMe, fieka ONULLIAHWTE MPOU3BOAM Ce BO
MBocTpanm Bpoj Ha gen/apTukn COTMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHN 0APEAdY Ha CIEAHNTE PETynaTUBNA 1
6pycunku MPOMKMCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNeAHNUTE HOPMU.
TexHWuKa JOKyMeHTaluja Kaj: *
sr  EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Dvostrana brusilica Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Dvojni brusilnik Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Dvostrana brusilica Kataloski br.

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon

.

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt

loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka 3eit aplikotie izstradajumi atbilst visiem

Lauakai Tootenumber

Iv  Deklaracija par athilstibu ES

standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
Divu ripu slipmasina Izstradajuma ka ari sekojosiem standartiem.
o numurs Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

$lifavimo-galandi-  Gaminio numeris
mo masina su dviem

Atsakingai pareiSkiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *

diskais

GBG 60-20 3601B7A4.. 2006/42/EC EN61029-1:2009+A11:2010
2014/30/EU EN61029-2-4:2011
2011/65/EU EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN55014-2:2015
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013
EN50581:2012
* Robert Bosch Power Tools GmbH (PT/ECS)

() BOSCH

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering and Manufacturing

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 02.06.2017
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